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CJ10BO IVIABHOT'0 peAaKTOpAa

MNepes untatenem «BectHMK HabepexXHOUYENHNHCKOrO ro-
CyAapCTBEHHOrO NeAarornyeckoro yHuBepcuteta». OuepeHori
BbIMYCK HaLLero xypHana, KoTopblii opmupyeTca no npesmer-
HOMY MpPUHLMMY, NOCBALLEH UCCAeAoBaHUAM B 061aCTU UCTO-
puUn.

JlroAn BO BCe BpemMeHa OCMbIC/IMBaNM NPoLUioe, 3a4yMbl-
BaNnCb O byayLiem. ictopnyeckmne BONPOCkl OTHOCATCA K YMCy
BEUHbIX, r4e KaXZAbli BbIBOJ, MOPOXAAET HOBble Pa3MblLLIeHUS
1 runotesbl. MpollesLlee Bpems 1 yLuealine cobbITUSA, OLLNGKN
1N JOCTVXXEHUSI MOKOJIeHWIA By0opaXaT MblC/b, POXAAIOT HOBbIe
4yBCTBa.

Co BpeMeH, KOrga BO3HUKAN CoLMalbHble HaykKW, Mbl He MepecTaeM 13y4aTb B pa3HbIX pakypcax 06-
LLleCTBEHHbIe NMPOoLecChl U MOCTYMNKW JIOAeN, HAXOANTb B HUX MPUYUNHDI, Lenu 1 cMblcibl. icTopmnyeckas
Hayka Mo3BOAMAa HAaKOMUTb OFPOMHbIE 3HAaHWS, HO NMOPOAMIA HOBbIE CMOPbl O 3HAYEHUN N ABUXKYLLINX
cnnax nsyyaemblix geneHuii. A drnocodckmnin B3rnaz obpatleH K CMbICy CaMol UCTOPUY, BCKPbIBAeT Mpu-
POZY NCTOPNYECKOTrO CO3HaHMS.

B Haluem >xxypHane aBTopbl Pa3MbILLAAIOT O CaMblX Pa3HOOOPa3HbIX COBLITUAX MPOLLIOro. B Heckonb-
KX CTaTbSX MOKAa3aHo, Kak BO3HWMKANWN OCTPble 3KONOrnyeckre npobaemMbl, pacCMOTPEHbl aHTPOMOreH-
Hble, coLMalbHble, NONUTNYECKME, SKOHOMUYECKME acneKTbl 3KONOrMYeckmnx KOHPINKTOB.

YnTaTenb HageT NOyUNTebHYIO UCTOPUIO O YyMHOM ByHTe B CeBactonose B 1830 r., mpu TOM, 4TO
CcamMoVi aNngemMnm Yymbl B ropoje He 6b110.

NHTepecHbl onncaHnsa nyTellecTBeHHMKOB 0 KaBkase 1 py3un 19 Beka, a TakXe pasmblLLieHns 06
NCTOPUYECKNX NPeAnoCkiKax MyAbTUKYAbTypanusmMa B Asepbaingxare.

CTaTbsa 0 MaTeMaTM4eckol ANAaKTVIKe HanncaHa B Mpo61eMHOM MnoJie Ha CTbike CTOPUK, Nejaroru-
K 1 MaTemaTnku. JTlo6onbITeH BHELLHWIA B3rNS Ha Takoe CBOe0bpa3Hoe SB/eHe POCCUIACKON BbITOBOM
N FPaXAAHCKOW KyNbTypbl, KaK Aaya.

Bce pa3po3HeHHble, Ka3anock 6bl, COOLITUS U ABNEHNS N3 XU3HW Pa3HbIX HAPOAOB U Pa3HbIX 3MOX,
OMMCaHHble aBTOPaMM M3 PasHbIX CTPAH Ha Pa3HbIX A3bIKax, CKAaAbIBatOTCA TeEM He MeHee B O6LLyt0 MO3a-
1Ky, MOCKO/bKY NccaedyemMble B CTaTbAX MPO6eMbl COXPAHSAOT XMUBYH akTyanbHOCTb.

Mo3ToMy CTaTbW B XypHane 6yAyT MHTePeCHbl He TONIbKO UCTOPUKAM, HO U CAMOMY 60JIbLLOMY KPYry
yuTaTenemn.

A.A. Tannak6epoBa,
PexkTop Habepe>xxHouyenHMHCKoOro
rocylapCcTBeHHOro rnejarormnyeckoro yHmBepcuTeTa
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bapa6aHoBa K.C.

KoncTrpyupoBanmue 3mujaeMun 4ymMbl B CeBacromnosie
B 1830 r. ¢ HCMOJIb30BAHHEM KJIUMATHYECCKUX YCJIOBUM

YyMHoIn B6yHT, BCnbixHyBLINN neTom 1830 r., B CeBacTtonose ctan C1eACTBMEM MPEeANPUHATBLIX B ro-
poe NpoTNBO3NUAEMUYECKNX MeponpuaTuid. Camoi e YyMbl B ropoje He bb1a10, HO, Kak 1 nrobas apy-
ras upessblYaiiHas c1UTyaums, snngeMmnsa 6biia BbiIrogHa AN JOCTaTOYHO LUMPOKOro Kpyra akTopos. Ans
CO3J,aHNA NCKYCCTBEHHOM 3nnaemMunm 6611 UCMosib30BaHbl NPOTUBO3MNNAEMUYECKME MEPOMNPUATUS, KOTO-
pble onvpanucb Ha kaMMmaTuyeckmne ycnosmsa Cesactonons. KapaHTuHbl B neLlepax 1 nosypaspyLleHHbIX
Kasapmax, 3iMHee KyrnaHme B MOpe, XM3Hb B HeoTaryInBaeMblx nadyrax npn MUHUMalbHOM [JO0BO/IbCTBE
MPUBOANAN K MOBbILLEHNIO CMePTHOCTU Cpesu ropoxaH. Bbicokas xe cMepTHOCTb bblna A0Ka3aTebCTBOM
CyLLIeCTBOBaHMA B rOpoje 3nniemMmny Yymbl 1 TpeboBaHWM O BbljeNleHNN AOMONHUTENIbHbIX CPeACTB Ha
60pbLOY C Hell.

Knrouesble cnoBa: yyma, CeBacTonob, YyMHOM 6yHT, 1830 rog, NpoTnBO3NMAeMmYeckre Meponpu-
ATNSA, KAPAHTNH

Kseniia S. Barabanova

Construction of a plague epidemic in Sevastopol
in 1830 using climatic conditions

The plague riot that broke out in the summer of 1830 in Sevastopol was the result of anti-epidemic
measures undertaken in the city. The plague itself was not in the city, but, like any other emergency, the
epidemic was beneficial for a fairly wide range of actors. To create an artificial epidemic, anti-epidemic
measures were used, which were based on the climatic conditions of Sevastopol. Quarantines in caves and
dilapidated barracks, winter swimming in the sea, life in unheated shacks with minimal satisfaction led to
increased mortality among citizens. High mortality was proof of the existence of a plague epidemic in the

city and demands for the allocation of additional funds to combat it.
Keywords: plague, Sevastopol, plague riot, 1830, anti-epidemic measures, quarantine

3 mioHa 1830 r. B CeBactornone pasropesics
YYMHOW OYHT. B xoze Hero 6bin1 yoUT BpeMeHHbI
BOEHHbI reHepan-rybepHatop H.A. CTONbINWH, Ka-
paHTUHHbLIA nHcnekTop C. Ctynnn, 6puragHelii Ko-
maHaup C. BopobbeB. MHorme akTopsl, 3a4encTeo-
BaHHble B 6opbbe ¢ YyMOW, B TOM Ynciie 1 Bpauu,
6bIIN N36UTLI. [NaBHbIM TpeboBaHMEM rOpOXaH
6bIN10 CHATME KapPaHTUHOB W MpU3HaHWe BacTs-
MK, 4TO Yymbl B CeBacTtonone HeT. bonee 6 Thicay
yesl0BeK 0Kazannchb NOA Cyf0M, CeMb 3a4MNHLLMKOB
6bIN1 NOBELLEHbI, XXNTeN Lenoi c1oboAKN InLLIN-
nncb aoma’.

CeBaCTOMONBLCKUIA KeNC SABNAETCH YHUKalb-
HbIM cnydaeMm. o BceM NpU3HaKam YymMbl B ropoje
T MonkaHoB A. CeBacTononbckoe BoccTakue 1830 . Cumbeponib.

1936; ®PeceHko A. HymHoli 6yHT B CeBacTtonone // KynbTypa Hapo-
0B [MpnyepHomopbs. 2011, Ne 204. C. 52 - 57.

B nepuog ¢ 1829 no 1830 r. He 6b110. 3TOro Xe MHe-
HUA Npugepxmeanca gokTop H./. 3akpesckuii, Ha-
XoAmBLLMIiCA B TO BpeMsa B CeBacTorone v Bbiep-
XaBLUWI KapaHTUH. OH cumMTan, 4Yto B ropoje ecTb
60/IbHbIE  «OXECTOYEHHOW  MOJy-Tpex-AHEeBHOM
AVKMiAckon ropsivuke (Hemitritacum Daciae)»?. OT-
METUM, UTO A5 YYMHOW 3NnAemMnn xapakTepHa
ropasgo bonee BbICOKAs CMEPTHOCTb, YeM Habto-
fanack B 3TOT nepnog B ropoge. O6bI4HO BO Bpems
KPYMHOW 3nnaemMnmn cpeam XepTB 4acTo BCTpeya-
HOTCH 1 Bpayun, KOTOPble HaxOAATCA B 30He PUCKa,
TaK Kak 4acTo KOHTaKTUPYHOT ¢ 60/1bHbIMK. B CeBa-
CTOMOJIE Xe HW OAMNH Bpay He 3apa3un/ica YyMor BO
Bpems anugemun. Ecan xe B Ceactonone He 66110

2 3akpeBckuii H. V. Ha 6epery B Cesactonone, 1830 // Mopckoli c6op-
HUK. 1861. T. 42, Ne 4. Heod. oTa,, C. 290.



YyMbl, TO BO3HMKaeT BOMPOC, A1 Yero Xe 6bian
nNpesnpUHATLI MPOTUBO3INNAEMUYECKIE MEPOMPU-
ATUA, peannsaumns KoTopblx NpmBena K CTofib Mac-
LWTabHOMY BYHTY. Mbl MOXeM NpeanoaoXunTb, YTO
OHW CAYXXUAN NPUKPBITUEM 415 MHOTOYUCAEHHbIX
HapyLUeHWIA B 3TOT MNepunog,.

TakuMm 06pa3om, CeBacToMo/bCKas NUCTOPUSA
MOXeT PacKpbITb MEXaHN3Mbl HapyLLEeHWIA BO Bpe-
MS anuaeMnin. Ina Hac Takxke MHTepecHbl NHCTPY-
MEHTbl CO34aHua BUANMOCTU KPYMHOWN 3NUAeMnmn
4N9 OnNpaBAaHNSA MNPOTUBO3MUAEMUYECKUX MepO-
NPUATUIA.

B 1828 r. Poccuiickas nmnepust BCTynuna B
BOVHY ¢ Typuueli. Bckope B Bolickax bbliv 06Ha-
pyXeHbl 60/bHble YyMOl. BonesHb pacnpocTtpa-
Hsi1aCb BMeCTe C BOEHHbIMW U bblna 3aHeceHa B
beccapabuto n Ogeccy. B mae 1828 r. no pacno-
psbkeHnto Hoepoccuiickoro n beccapabekoro re-
Hepan-rybepHaTtopa M.C. BopoHuoBa 6bla B3AT B
KapaHTWHHOe ouernneHne Cesactornonb. KapaH-
TUHbI 6LV TPAAVLIMOHHOM Mepol npegoxpaHe-
HWSA OT PacnpOCTPaHEHUss YYMHbIX 3MUAEeMUA MO
TeppuTOopUn MNepun. HapylueHmne KapaHTUHHbIX
npaBWa Haka3blBanoCk BMIOTb 0 CMEPTHOM Ka3HU
cornacHo KapaHTnHHomy ycTaBy 1818 r. 3.

17 vioHa 1829 r. no npurikasy HavajbHVKa Ka-
PaHTUHHOIO OLenieHns Xepxeynnsesa B ropoje
6bl1 06BSABNEH «MOJHbIA KAPaHTUHHBINA TEPMUH».
Takoe pacnopsixeHune 6bl10 6bl 060CHOBAHHbIM,
ecnv 6bl B ropogie Hayanack BCMbILWKA YyMbl, HO HU
B camom CeBacTonose, HXU Ha Kopabnsax, CTOABLUNX
Ha perije, NoAO3pUTeNbHbIX 60MBHbLIX He 6blo.
TepMuH 6bin 06bABAEH 18 WIOHA, YTO MO3BOAU-
N0 MOKMHYTb FopoJ Ka3eHHbIM ¢ypLimKam 1 Kpe-
CTbsiHaM 13 6amKanwmx fgepeBeHb. Creayrollee
yXecToyeHne KapaHTUHHBLIX MPaBuil HadMHaeTcs
nocne 7 aHBaps 1830 r., koraa gokTop Bepb6ono3os
3a8B11 06 06HaPYXeHUN YyMHOTo 60/1bHOrO.

Ans MHornx kuTenen CeBacTonons KapaHTUH-
Hoe oLern/ieHrie 03Havano AnLleHne BO3MOXHOCTU
3apaboTka 1 yBenyeHne CTOMMOCTU MPOAYKTOB.
KoMy e 6b110 BbIFO4HO Takoe MeponpusaTtre? Ha
CaMOM Jlefle JOBONbHO LUMPOKOMY Kpyry auu,. Bo-
nepBblX, 3TO ObLIN CaMW KapaHTUHHbIE YNHOBHU-
K 1 BPa4n, Tak Kak OHW Nojay4vann 3a 3Ty paboty
LOMONHVTENbHbIE BbINJAaTbl B BUAE CYTOYHbIX.
Henb3d 1 3abbiBaTh, YTO KAPAHTUHOB MOXHO 6bIN0
ns3bexatb 3a onpefenéHHyo cymma. NosgHee BO
Bpems anngemun xonepsl B 1830 - 1831 r. mHorme
3a B3ATKy ByayT 06X041Tb HeyJ06HYH obcepBaLm-

3 MC3 PN-1.1818. T. 35. Ne 27490. YcTaB 0 kapaHTuHax. C. 474 - 517.
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OHHYIO 3acTaBy. Bo-BTOPbIX, MeCTHble TOProBLbl U
YNHOBHUWKMN, CBSA3aHHbIe C HMW. LleHbl Ha Npogyk-
Tbl B CeBacTOnoe BbIPOC/IM CPa3y Noc/e yCTaHoB-
JIeHVIA KapaHTUHa.

bonee Bcex noctpagann xutenn Kopabenb-
HOV 1 ApTunnepuiickor cnobogok. OHW 6blan nu-
LeHbl KAPaHTUHHBIM TEPMUHOM BO3MOXHOCTU Ha
3apaboTok. Yxe netom 1829 r. nepes HUMU BO3-
HUKNIa peasibHas BO3MOXHOCTb TFONOAHOW cMep-
TV 3UMOI. B aBrycte rpaHuubl ouenneHus elle
60nbLUe MpUBAN3UANCL K ropody. Te, y KOoro bbiia
JOMALLHAA CKOTMHA, 6onee He MOrIM NacTu ee 3a
npegenamMmu ropoga.

KapaHTnH Ha NaB10BCKOM MbICY CTajs CaMbIM
n3pecTHbIM B CeBacTtonose. PasmelLlanca oH B Ha-
CKOPO MOZAroTOBJ/IEHHONM Kasapme. B nomelleHunn,
rno BOCMOMUHaHWAM goktopa H./. 3akpesckoro
OKa3aBLLerocs Ha KapaHTUHe, He 6bI10 HU OAHOTO
NCNpaBHOro okHa. 22 Aekabps, Korga OH C MaTpo-
camu nonan Ha MaBnoBCKNI MbIC, BblNa CONHeYHas
rnoroza, AeHb 6blN Tenblil, HO HOYb MOAHANCS
CUBbHbBIA HOPA-OCT. BmecTe ¢ mopbiBaMn BeTpa B
KazapMy BpblBancs cHer. OKHa 6bI10 HeYeM 3aKo-
NOTUTb, 6O/BHbIE XXe Mep3/ux, NPUXAaBLUNCE K CTe-
He C Mo/ABeTPEeHHON CTOPOHbLI. He 6b110 HX ApOB,
HU xneba 4 B apyrnx kapaHTuUHax gena o6crtosnm
eLLle Xy>e, Tak Kak Mog, H1X 6bIn1 OTAaHbI capaun 6e3
OKOH, Neyein 1 Nonos. HaxoAAcb B TaKUX YCNOBUSX,
Jlaxe 30p0BbIi YenoBeK Nojsepranca 60bLLoMy
pUCKy cepbe3Ho 3abosieTb. A B KapaHTVHbI OTMpaB-
NANn Bcex 60NbHbIX BHE 3aBUCMOCTY OT 60N1e3H M.

Mopoii Tyaa nonajanu u Te, KTo 6bia 340POB.
Bbina ob6bsiBNeHa UYYMHOM >XeHLUMHa, KoTopast
CTpagana foCTaToO4HO JOAr0 OT HapbiBa Ha LWee. B
ee cMepTu xutenn KopabenbHon cnobosakm o6Bu-
HWAN MOPTYCOB, KOTOpble SKObbI ee 3aayLunan. Ya-
COBble, CTOSABLUME Y ee AOMa, NOATBEPXAANn, YTO
CblWany ee KPUKM O MOMOLLM. ITO BbI3Bano BO3-
MyLLieHVe y cobpasLLeiics ToNMbl. bbia noiMaH Me-
AVK LLIpamMKoB, KOTOPOro ro/ioro NpmuBA3anu K Teny
NOKOVHWLbI U BbIMa3anu BblAeNeHNAMN N3 HaPbI-
Ba. HO HW AOKTOP, HM XEeHLHbI, MpuKacaBLinecs
K MepTBOW, He 3abonenu °.

HoBoOW ANA YyMHbIX 3NUAEMNIA CTana NpakTn-
Ka KyrnaHusi HaceneHus B Mope 3umoli 6. Hauano
npoLeaypbl MPULLAOCH Ha CaMble XON0A4Hble MeCs-

4 3akpeBckuii H. W. Kopabnb «3puBaH», 1829 // Mopckoit c6opHUK.
1861.T. 42, Ne 3. Heod. oTg., C.91.

5 3anucka no nosogy Bo3MmyLLieHUs 3 ntoHs 1830 r. B r. CeBacTonone,
npuvikasbl 1 nepenncka o Mepax nNpeaoTBpaLleHNs BO3MYyLLIEHNSA 1
Mepax 60opbbbl ¢ 3nuaemuneli Yymbl. (1830-1833) // PTA BM®. ®. 8.
on.1.4.17.1.12.

6 Tam xe. /1. 13 06.
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Ubl 3UMbl U MPOAOXKANOCL BMIOTL A0 Mas. Maes
npuHagnexana Aoktopy JlaHry. bnarogapsa sToi
npoLeaype B ropoje pesko BO3pOC/10 Yncsio 60/b-
HbIX ropsAYkoi’. KynaHme cHadana npuMeHsnocs K
NoAo3puTeNbHbIM 60JIbHBIM, a 3aTeM KO BCEM XU-
Tenam cnobogok. Te, KTO He MOT KynaTbCs B MOpe,
nozBseprancs obnmMBaHUO BOZOM B Jome. bnaroga-
psi Tako NpodUNaKkTNYeCKon Mmepe, MHore noAo-
3puTenibHble 60/ibHble CKOHYaNNCh, YTO CTaNo 415
Bpayeil HOBbIM MOATBEPXAEHNEM HaMN4YMeE YyMbl.
CnepyeT OTMETUTb, UTO 3MMa B TOT roj bbina paH-
HeW 1 CypoBO.

B 3Ty X0N04HYI0 3UMY XUTeNAaM c1obofoK 3a-
npeTuAM NOKNAATb CBOW Nayyrn. FpaHnLbl KapaH-
TWHa 6bIAN COKpaLLeHbl 40 ABepeit goma. JlnlieH-
Hble BO3MOXHOCTM 3apabaTbiBaTb Ha NponuTaHne
1 BbIXOAUTb 3a BOAON, XUTen cnoboAoK nonanuv B
MOJTHYHO 3aBUCUMOCTb OT CHabXeHUst YMHOBHUKA-
Mu. bblna yupexaeHa Komunccrsa no npegmeTy npo-
[LOBONBCTBMA», OTBeYaBLUas 3a CHabXeHue Hace-
NIeHVa npunacamu, BOAOM, ApoBamu 1 ceHoMm. Bce
3TO OTMYCKanoCb AN B MaJlOM KOJINYeCTBe 1 Mo-
XOro KayecTBa, WM He OTnyckanocb BoBce. Hace-
NeHne cnobofoK NpoAaBasno 3a KOnerkn CKOTUHY,
NOTOMY YTO He MO0 ee MPOKOPMUTL. bes apos
HacefleHVe He TOIbKO 3amMep3aso B CBOUX fladyrax
1 3abonesano NPoOCTyAHbIMU 3a60/1€BAHNSMU, HO U
He MOr/1I0 MPUroTOBUTL cebe MULLY, enn O4HY MYKY,
pa3BefeHHy0 C BOAOW. TOro Konuv4yecTBa ApPOB,
KOTOpOe BblAensina KOMUCCUA XBaTano, YTobbl mc-
neyb 2 - 3 xneba. KauecTBo e Myku, KOTOPYHO Bbl-
JaBanu HaceneHuto, Obl10 KpaHe H13K1M. Bece 310
Takxe CNocobCcTBOBaNO PasBUTUO 3abosieBaHWU,
B TOM 4umCne OT rPA3HON BOJbI, KOTOPYO He Bbli10
BO3MOXHOCTU KUMATUTb, Aa 1 KOTOpPas HaxoAunack
Takxe B geduuunte &

HekoTopble NpoBOAVMbIE B TOPOAe Meponpu-
ATNS MO 6bopbbe C YymMOl paHee He MPakTUKOBa-
Nck. MpuBean OHM TONBKO K yBENNYeHNo 60/b-
HbIX. 3a NATb MecALeB ropoxaHe He cbllany,
ytobbl NtOAMN 6oNnenn 0bbIYHbIMU BONE3HAMU UMW
yMUpann ecTeCTBEHHOW CMepTbio, «BCe 3TO OblI10
06BABNEHO 33 UyMy»°.

B uem xe 3ak/04anacb BbIroga YHOBHNKOB
N Bpayen (KoTopble Ha CaMOM Jefie TOXe YMHOB-
HUKK)? MNprn 06BABNEHNN KapaHTVHA, KaK Mbl yXe
yKasblBaau, OHW NOAyYann AOMOAHUTE/bHblE Bbl-

7 KoHgopaku B.X. B namsite ctoneTus Kpeima. Mocksa. 1883. C. 53.

8 MonkaHos A. Ceactononbckoe soccTaHue 1830 r. Cumdeponns.
1936. C. 35 - 46.

9 Panopt // PTABM®. ®. 8.0n. 1. 4. 21. J1.9.

nnatel’®. Takke OHW NolyYanu 3HaunTeNbHbIE CyM-
Mbl Ha pasbesgbl U gpyrue notpebHocTn. Cysa xe
cnefyeT OTHeCTU pasnnyHble Harpagbl 3a 60pbby ¢
anvjemMuent. 3Ta YacTb AOX0A0B 6bl1a oduLmanb-
Hol. K nonyoduumanbHol cnesyet OTHeCTU AeHb-
M Ha CoZep>XaHue KapaHTUHOB, BblAeNeHHbIX 13
CpeAcTB, OTMyLLEeHHbIX Ha NPOAOBO/LCTBNE 1 pas-
Jadyy ropoxaHam'.

YT06bI ONpaBAaTh Hannune Yymsl B CeBacTo-
nosie Co34aBannCb BCe YCNOBUS ANSA MOBbILLEHNS
YPOBHS 3a601€BaeMOoCT/ 1 CMEPTHOCTU B ropoje.
MecTHOe HacefieHVe UCMbITbIBaN0 HejoesaHne 1
NOCTOSAHHO MOJBEPranocb nepeoxnaxaeHuto, Ao-
NOMHUTENbHOM Harpyskon Ans opraHvusMa 6biu
MOCTOSIHHbIE KyMaHWsA B XOJI0OAHOM Mope. TakuMm
06pa3oM, YMHOBHMKM UCMONB30BaAN KAMMaTU4Ye-
ckme ycnosuma CeBacTonons s TOro, YTo6bl Kak
MOXHO 60/ibLLe Ntogein 3aboneno 1 ymepsno. A Tak
Kak Bcex 60JibHbIX MpW3HaBaaW YyMHbIMWU, TO B
opuLManbHbIX OTYETaX MOXHO 6bI10 CO34aTb MOA-
HYIO KapTUHY BCMbILWKN YyMbl. Bce e HapyLueHus
MOXHO 6bI10 CANCATb SMUAEMUIO.

B ycnoBusx 4ymHOW 3nugemMun BO BpeMs
pYCCKO-TypeLKolr BoViHbl CeBacTonosib rnornagan
B 30HY pucKa 3apaxeHusi. [MpunbbiBaBLIVE Ha 6a3y
3KMMNaXWM BOEHHbIX Kopabner Moran 3aHecTn B
ropoZ, MOpoBOe noeeTpre K TaM 6bl OHO pac-
NPOCTPAHUIIOCb CO CKOPOCTbIO NECTHOrO MnoXapa.
CKy4YeHHOCTb B paioHax, rge npoxvsanum Cembi
MaTpOCOB, ManoobecrneyeHHble ropoXaHe, TOJb-
KO CrnocobcTBoBanu 6bl BbICOKON CMePTHOCTU B
cydae anugemun. TpakTuka Xe pacnpocTpaHe-
HUSE YyMbl MO POCCUINCKOM UMMepun BO Bpems pyc-
CKO-TypeLKMx BOWH CcO3jaBafiia HeobXoAMMOCTb
npesoTBPaLLeHNs MOPOBOro noseTpud. Jas 3Toro
1CMONb30BaCsa caMblil 3G deKTBHbIN B TO BpeMs
MeTOJ - KaPaHTUHBI.

B 1829 r. CeBacTonosnb 0OKas3asicd B MOJHOWN
N3019LUMN, TaK Obl1 06BSABAEH «MOJHbBIA KAPAHTUH-
HbIll TepMUH». B ropoge 6b11v BBeAeHbl NPOTMBO-
annaemMmnyeckne MepornpusaTus, Cpeam KOoTOopbIX
0cob0e HeZ0BONBCTBO CPeAM FOPOXaH BbI3blBaAu
NPUVHYAUTENbHAsA roCNUTanM3aunsa 1 BHYTPEHHMe

"°YacTHbIN BpaY, 3aBej0BaBLUMIA YacTblo B CyTku no 2 pyb. 50 kon.;
OKYpPLUMK X10poM 1o 2 py6. 50 Kon.; Bpay, COCTOABLUNA NpU AOK-
Tope JlaHre no 5 py6.; gokTopy JlaHry no 10 py6.; MHCMeKTopy Ka-
paHTuHa no 10 py6.; komuccap kapaHTuHa no 5 py6., Bcem 10 py6.;
BPeMeHHbIN Kommuccap, pasBeAblBatoLMii YacTbio ropoga no 5
py6., BceM 45 py6.; nonvumerictep ropoga no 10 py6.; 4acTHoOMy
NNV BPEMEHHOMY nonunumMeiictepy no 7 py6. 50 kon.; aAbroTaHT Bo-
eHHoro rybepHaTopa no 5 py6.; aAbioTaHT GNOTCKOro HayvanbHUKa
no 5 pyé.

O npuunHax CeBacTononbCKOro 6yHTa 1 AeliCTBUAX raBHOro MecT-

HOro Ha4vanbCTBa KacaTe/lbHO OTKPbLITUA OHbIX. // PTA BM®. ®. 8.
On. 1. A.21. 1. 26 06.



KapaHTUHbI. begHas YacTb HaceneHus K3-3a 3TUX
Mep Okasasjiacb nuvLeHa 3apaboTka. Korga xe rpa-
HMLbl KAPaHTUHHOIO ouerneHns 6bIan cokpalle-
Hbl O COBCTBEHHOr0O A0Ma, KOTOPbI/ Heb3s bbl10
NOKNAATb, FOPOXaHe OKa3anucCb 3a/0XHUKaMU U
npecnefoBany eJUHCTBEHHYIO Lie/lb - BbIKAT.

B 3Tux ycnoBusix B ropofe pacLsena Koppyn-
LMS 1 BCEBO3MOXHble HapyLleHud. Mo MHorum
npu3Hakam Yymbl B CeBacTtornone B AaHHbIA nepu-
04 He 6b1710. [laHHbIN Kelc ABNSeTCs YHNKANbHbBIM,
TakK Kak anugemMunyeckuii OyHT npomsoLuen BHe ca-
MOV anuAemMumn. AKTyanbHbIM ABASETCA U TO, YTO Ha
ero mMarepuanax MOXHO MCCIefoBaTb HapyLUeHUs
XapakTepHble AN Nepuoaa 3nu4eMnn, Ho 0bbI4HO
CMUCbIBaeMble B CBSI3M C 60/IbLUVIM KONNYECTBOM
XepTB.

dnuaemMus, Kak U1 MHOTme apyrmue ypesBblyaii-
Hble CUTyaumu, 6bl1a OT/IMYHON BO3MOXHOCTbIO
3apaboTaTb. M03TOMYy MHOrMe akTépbl CTapanncb
NPUHATE y4acTne B MPOTUBO3NUAEMUYECKNX MEPO-
npuaTUAX. Takas akTMBHOCTb MOr/a B byayLiem no-
MOUYb B HanaXXmBaHUM 06LLEro A3blka C BNACTAMU.
[ns YNHOBHMKOB Xe 3TO 6blsa XOpoLlas BO3MOX-
HOCTb MOAYYUNTb KaKyr-11M60 Harpaay i NpoABu-
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XeHure no cnyxbe. 3a4encTBOBaHHbIe B 6opbbe ¢
annaemuer 6b11M 3aHTepecoBaHbl B 60/1bLIOM KO-
nuyecteexepTs. COAHON CTOPOHbI 60/1bLLasA CMepT-
HOCTb MPUKpPbIBana KpynHble HapyweHus. C apy-
rovi co3gasana CJIOKHOCTU 1 ONACHOCTU pPaboThbl B
YCNOBUSAX YPe3BblYaHOM CUTyaLnK, @ 3HAYNT 1 Mo-
BblLLIA/1a LIEHHOCTb AeATeNbHOCTU JaHHbIX aBTOPOB.

B cnyyae ¢ Ceactononem, rge asnujemMum He
6b110, 3aMHTepecoBaHHble nMLa MNOJb30BaNNCh
BCEMV BO3MOXHbIMU pecypcamMu A5 yBeNnYeHns
CMEepTHOCTU B ropoge, YTobbl foKas3aTb CyLLecTBO-
BaHWe 3nuaeMny 1 ornpasaaTb BOMJIOLLAEMble B
XW3Hb Meponpuatusa. FNaBHbIM pecypcoMm CTa-
N KAMMaTnyeckre ycioBUs LAaHHOV MeCTHOCTW.
MocToaHHOE MpOXMBaHWE B HeoTanIMBaeMbIX
nadyrax, KynaHve B 3VMHeM YepHom mope, 06-
NMBaHMe XONI0AHON BOJOW 1 BCE 3TO B YC/IOBUSIX
HeJoeAaHWs, JOMKHbI OblI NMPUBECTU K BbICOKON
cMmepTHOCTM B CeBactonosne. Bce 3t meponpus-
TMA 06BABNANNCE MPOTUBOINUAEMUYECKMN Me-
PONpUATUAMN N 6bIIN 0BA3aTeNbHBIMUK 415 BCEX.
A TaK kak 6opbba ¢ YyMOIi MpupaBHMBanacb K BO-
€HHbIM JeNCTBUSAM, TO COMPOTUBASABLUMXCH, MOXHO
6b110 3aCTaBUTb BbIMOHATE NPeANUCaHUsA CUON.
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XakTaH Bbupcenb

Kagka3 u I py3us riazamMu nmyremecTBeHHUKOB 1
MuccuoHepoB 19 Beka

Bo Bce ncropnueckre anoxm Kaekas c/iy>knn MOCTOM MeX/Zy BOCTOKOM ¥ 3anafoM, U 13-3a 3TOro BCe
LeHTPbI CUJTbl MEPUOAMNYECKM Ha MPOTAXKEHUN JOSITOV MMPOBOI NCTOPUM CTapanncb NCMNOb30BaThb ero.

BoraTcTBO KynbTypbl, 3THMYECKOe U HA3bIKOBOE Pa3HOOOpasmMe Ha MPOTSXEeHUW BCer UCTopun
NpuBAeKarT BHMMAaHWe 3anafHblX MyTelecTBeHHNKOB, B TOM 4YUCNe KaTONUYeCckKUX MUCCUOHEPOB.
OHWM He TONBbKO NyTeLlecTBOBaaN, HO 1 Aenann 3anncy, n3yyas KyJabTYPHYH, 3THNYECKYHO, A3bIKOBYIO Y
PENVrmo3Hyto CTPYKTYpY pervioHa. Bo3spallasacb B CBOW CTPaHbl, OHWU NPEeACTaBAAIN CBOW OMUCAHVA B
KHUrax.

B cTaTbe n3y4atoTca HabntogeHns, caenaHHble nyTelwecTBEHHKOM No UMeHW DxeH ge 'pooT B 1890
rogy, a Takxe msydeHue nactopomM Jx. b. MapeHro, KOTopblin 6bI1 MOMOLLHNUKOM KapguHana VicnaHunm B
1880 roay, Bepbl, 3STHNYECKOM KyAbTypbl 1 TPaAMLNA HapooB KaBkasa.

KntoueBble cnoBa: KaBkas, KaTonM4yecTBo, 3THUYHOCTb, Tounauncny, Mpysums.

Haktan BiRSEL

The Caucase and Georgia Impression of 19 Century’s
Travelers and Missionaries

Georgia has been used as bridge between east and west in so many times. The all power have used
this bridge in their own times. The Caucasus has been achieved richness of culture, faith, language and
ethnicity as a result of glorious travels between east and west, west and east made along long world
history. This richness of area is always attractive for all travelers and missionaries and all powers have
struggled to achieve these richness.

Caucasus has been faced with many wars because of their geographical features that was used as door
of east and south and so all western travelers and Catholic missionaries has interested in this geography.
Western travelers and Catholic missionaries has discovered to all Caucasus area for many times and the
culture, language, ethnicity of this area has been investigated by these travelers and missionaries. After all
geographical discoveries, travelers have gathered all information to make a book.

This article aims to examine that Georgia and Caucasus observation and ethnical features in 1890
by Eugene De Groot and all ethnical, traditional, religion observation of . B. Marengo who was Cardinal
assistant of Spain in 1880.

Keywords: Caucasus, Catholic, Ethnicity, Thilisi,Georgia
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Haktan BiRSEL

19. Yuzyil Gezgin ve Misyonerlerinin Goziinden
Kafkaslar ve Giircistan Izlenimleri

Kafkaslar tarihin her doneminde dogu ile bati arasinda bir kopri vazifesi gormustir. Bu 6zelligi ne-
deniyle butin dénemsel guc merkezleri bu kdépruyu kullanmistir. Uzun diinya tarihi boyunca hem batidan
doguya, hem de dogudan batiya yapilan buyuk seferlerin kesisim noktasinda kalan bu cografya sonug itiba-
riyle inang, kultur, etnisite ve dil bakimindan da ¢ok zengin bir yasama sahip olmustur. Ancak bu zenginlik
her donem ilgi cekmesi nedeniyle her zaman icin elde edilmesi ve ugruna savaslar verilmesi gereken bir
cografya konumunda kalmasina neden de olmustur.

Kafkaslar hem bu acidan hem de her yone acilan bir kapi olmasi nedeniyle tarih boyunca batili seyyah-
larin ve es zamanli olarak Katolik misyonerlerin ilgisini cekmistir. Gezginler ve misyonerler Kafkas cografya-
sini her defasinda bastan diger ucuna kadar dolasmislardir. Sadece gezmekle kalmamislar, ayni zamanda
bdlgenin kultur, etnik, dil ve din yapisini da inceleyerek notlar almislar ve Ulkelerine déndutklerinde bu
notlarini kitap haline getirmislerdir.

Bu baglamda bildiri tarihi stireg icinde 6énemli bir donem olan 19. Yuzyil Kafkaslarinda ve Gurcistan'in-
da yapilan Eugene de Groot isimli bir gezginin 1890 yilindaki gezisindeki gdzlemlerini ve tespit ettigi etnik
yap! 6zelliklerinin anlatiimasi ve yine 1880 yilinda ispanya Kardinal Yardimcisi olan Kapusen Papaz J. B.
Marengo’'nun inang, etnik ve gelenekler Uzerine yapmis oldugu arastirmalarin aktarilmasi Uzerine hazirlan-

mistir.

Anahtar Kelimeler: Kafkaslar, Katolik, etnisite, Tiflis, GUrcistan

Giris

Genel olarak Karadeniz ile Hazar arasinda ka-
lan Kuzeyde Vladikafkaslardan gineyde iran‘a ka-
dar uzanan genis ve sarp cografya Kafkaslar olarak
isimlendirilmektedir. Tarih boyunca Asya'nin kalbi
halinde olan bu bdlge dénemsel batun gu¢ mer-
kezlerinin gecis noktasi olmustur. Ozellikle yer alti
ve yer Ustl zenginliklerine, muhtesem verimli ara-
zilerine sahip olmasi nedeniyle her dénemde buytk
glc merkezlerinin ele gecirmek istedigi bir cografya
halinde olmustur. Bu ylizden de ¢ok defa istila edil-
mis ve degisik kulturlerin hakimiyeti altina girmistir.
Bu nedenle Kafkaslarda uzun bir dénem sonrasinda
cok degisik halk, kaltdr, inang ve dil gruplari ortaya
cikmis ve birlikte yasayabilme 6zellikleri gelismistir.

Dolayisiyla burada etnisite baglaminda butun-
cul bir cerceve cizebilmek mumkun degildir. Bunun
sebepleri cok dnemlidir ve bu duruma neden olan
hususlari ortaya ¢ikarabilmek icin kullanilacak me-
todolojinin iyi secilmesi gerekmektedir. Clinku bas-
langicta heterojen nifus yapisina sahip olan din-
yanin pek cok bdlgesinde tarihi surecleri benzer
olmasina ragmen cok sayida toplum homojen bir
etnik yapiya ulasabilmistir.” Ancak Kafkaslarda bu

' John E. Farley, Majority-Minority Relation, Prentice Hall, New Jersey,
1982, s.78.

durum gerceklesememistir. Kafkaslardaki sorunun
odagina bakabilmek icin gerekli olan metot tarih
metodolojisi olmasi gerektigi dusinulmektedir ve
makalede de tarih metodolojisi kullaniimstir.

Pek cok calismada Kafkas tarihi ile uzun bir
dénemde bu cografyaya egemen olan gugler ince-
lenmektedir. Ancak etnik yapilarin bozulmamasi
ve birbirlerinden etkilenmeden ama birbirlerine de
bolgesel catismalar hari¢ tutulmak Uzere disman-
liklar beslemeden bu cografyada farkli kaltir grup-
larinin bir arada yasam sirmeleri sorunsalina tarih
metodolojisi icinde ¢ok kalturlulik teorileri ile be-
raber bakilmasi nadir calismalarda gorulmektedir.

Temel olarak miisamaha ve hosgoru ile temel-
lendirilen ¢ok kulturluluk teorisi icinde etnik yapi-
lar incelendiginde cok kultarlulagun alt elemanlari
olan entegrasyon, asimilasyon, milliyetcilik gibi poli-
tikalara rastlanilmaktadir.? Bu politikalarin hepsi de
genel cercevede toplumlarin tirdeslesmesine ya
da baska bir deyisle kuguk ve farkl gruplarin basat
unsura benzesmesine/benzestiriimesine hizmet
edecek turdendir ve diinya toplumlarina bakildigin-
da bu politikalardan hepsinin de bir dénem ve bir
sekilde faydalandigi gérilmektedir.

Ancak Kafkaslar bunlarin hepsinin disinda tu-

2 Simpson Yinger, Racial and Cultural Minorities, Herper&Brothers
Publishers, Newyork, 1958, s. 145.
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tulmahdir. CtinkU bu politikalarin hig birisi bu cog-
rafyada etkili olmamistir. Bunun da tarihi streg igin-
de doénemsel hakim guclerin uyguladiklari yénetim
politikalariile ilgisi vardir.

Bu baglamda Kafkaslarda degisik donemlerde
uygulanan etnik politikalari ve biraktig etkileri orta-
ya ¢ikarmak icin tarih metodolojisi kullanilarak ince-
lemek yerinde olacaktir. Burada kullanilan tarih me-
todolojisi Kafkaslarda degisik donemlerde inceleme
yapan gezgin ve misyonerlerin gordukleri izlenimler-
dir. Bu gezginlerin icinde 1859'da Kafkaslari dolasan
Aleksandre Dumas?, 1890'da Belcikali Jules Leglarcin
izlenimleri 6nemli doneler verebilmektedir. Bu ¢er-
cevede gezginlerin 19. Yuzyilda yaptiklar geziler in-
celendiginde Kafkas halklarinin kdken kulturlerini
ve etnik yapilarini nasil koruyabildikleri gorilmekte-
dir. Calismada da ayni metodolojiye devam edilerek
1880'de bir misyonerin gezi notlarina ve 1890'da bir
gezginin yaptigl Kafkaslar incelemelerine ulasiimis
ve tercime edilerek sorunsala tarih metodolojisi
icinde farkh bir bakis acisi getirilmeye calisilmistir.

Eugene de Groote’un Kafkas gezisi
ve Giircistan izlenimleri

Avrupali cografyaci ve sosyoloji uzmani olan Eu-
gene de Groote Afrika gezisinin hemen ardindan 1891
yihinda Karadeniz'in bati limanlarindan bir gemiyle Na-
varosiske gelmistir. Ardindan da kara ve deniz yoluyla
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CATBLISITION
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BRUXELLES
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Batum'a ulasmis ve Tiflis Uzerinden butin Kafkaslari
dolagsmistir. Kafkaslarda yasayan buttn topluluklarin
neredeyse tamamini yerinde incelemis ve onlarin ya-
samlari, kulttrleri, ekonomik yapilari ile ilgili degerli
notlar alarak geriye dénmus ve izlenimlerini bir kitap-
ta toplayarak ayni yil icinde yaymlamistir. Kitabr “Au
Caucase” yani “Kafkaslarda” ismiyle yayinlandiginda
cok az kasifin gezdigi ve ¢ok insanin merak ettigi bu
cografyayi anlatmasi nedeniyle ¢ok buyuk bir ilgi top-
lamistir. Kitabin icinde yer alan Batum-Tiflis yolculugu
ve Tiflis-Oset gozlemleri terciime edilerek makale ha-
line getirilmis ve sunulmak Gzere hazirlanmistir.®

Karadeniz’den Batum’a Cikis

Kuzey Kafkaslari dolasarak Navorosisk'e geldik
ve koyu mavi sularda bizi bekleyen gemiye hemen
bindik. Sakin sularda baslayan yolculugumuz kiyiya
paralel devam ederken uzun saatler boyunca kiy
boyunca uzanan uzun Kafkas yesili cam agaclarinin
ve geride zirveleri karlarla kapl daglarin doyumsuz
guzelliklerini seyrettik.

Bu sekilde cevremde dans eden mavi ve yesil
renkli muhtesem manzaralara dalip gittik. Ne kadar
sure gectigini unutmustuk. Ilik ve temiz hava ciger-
lerimize dolup butin vicudumuza yayiliyordu. Bir
suUre sonra uzakta eski bir Pers sehrini andiran bir
sehir goérandu. Yaklastikca yesillerin arasinda kirmi-
zi catilari, beyaz duvarlari ve inanglarini simgeleyen
minareleri gérinmeye baslamisti. Oldukca yaklasin-

> Eugene de Groote, Au Caucase, Societe Belge de Librairie, 1891,
Bruxelles.



ca dadenize bakan kiyr hatti boyunca tas duvarlar ve
Uzerinde beyaz uniformali silahli askerler net olarak
gorinmeye baslamisti. Yeni duragimiz bekledigimiz
gibi burasiydi. Artik Batum’'a ulasmistik. Batum.
Yani Karadeniz'i Hazar'a baglayan demiryolunun
baslangi¢ noktasi! Heyecan vericiydi. Clnka bu hat
Uzerinde yolculuk yaparken birbirlerinden oldukga
degisik topluluklar gérecektik. Once Lazlar ve imeri-
liler, ardindan Kutaisliler ile Migrelililer ve sonra da
merkezleri Tiflis olan Gurculer ile karsilasacaktik. Bu
bolgedeki topluluklarin icinde sadece Elbruz'un de-
rin vadilerinde yasayan Suareleri géremeyecektik.

Batum. Her milletten gelen insanlardan olusan
bir sehirdi. Uzun bir dénem Turklerin elinde kalmis
ama yakin zamanda Ruslarla yaptiklari savasi kay-
bedince savas tazminati olarak onlara verilmisti.
Baris ortaminin saglanmasindan sonra da her yeni
kurulan sehirlere oldugu gibi burasi da dinyanin
her yanindan insanlarin akinina ugramisti. Bu saye-
de Avrupalilar ile Asyalilar sehirde kurulan fabrika
ve is yerlerinde birbirlerine karismislardi. Ancak se-
hirde kadin eksikligi cok fazlaydi. Canku sehrin yeni
limanina sadece erkekler calismak i¢in gelmekteydi.
Buradaki sokaklar geleneksel Kafkas sokaklariydi ve
her tipten Kafkasyallya rastlaniyordu. ®Ama en ¢ok
da gruplar halinde dolasan Lazlar gbze carpmaktay-
di. Uzun boylu, esmer, neseliinsanlardi ve baslarina
taktiklari siyah, bazen de kahverengi tirbanlariyla
hemen taninmaktaydilar. Altlarinda uzun, bol siyah
pantolon, Uzerlerinde ise genellikle siyah ve sari
islemeli mantolar vardi. Bellerindeki kusaklarinda
c¢ogunlukla namlusu yere bakacak sekilde uzun
namlulu tabancalar yerlestirilmisti. Bu sekilde onla-
ri tanimayan birisi korsan ya da haydut goérdaginu
zannedebilirdi.

Sehrin her tarafi meyve bahceleriyle ¢evrilmis-
ti. Burasi bdlgenin en verimli yeriydi. Bltun agaclar
meyve ile doluydu. Gunduzleri sehrin her tarafina
kurulan pazarlarin sesleri yankilaniyordu. Aksamla-
riise isten ¢ikan erkeklerin eglence zamani basliyor-
du. Her sokakta irili ufakl barlar ve eglence yerleri
aciliyor ve sabahin ilk isiklarina kadar bu insanlara
her turlG hizmeti veriyordu. Gece boyunca sokaklar
eglenceli muzik sesleriyle yankilaniyordu.

Batum’dan baslayan demiryolu ile yola koyul-
dugumuzda genis bugday tarlalarinin aralarindan
gecmeye basladik. Uzun bir sire boyunca insan
gérmedik ve ardindan daha yesil bir alan olan ime-
riti bolgesine girdik. Burada cok fazla insan vardi ve
her istasyonda ellerinde meyve sepetleriyle geng,

¢ Resim. 1890 yilinda Kafkasyali.
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glzel kizlarla karsilasmaya basladik. Hepsi de te-
miz ve glzel giyimli, uzun sach ve neseli insanlardi.
Bu sekilde gininu yarisindan fazla bir sure gittik-
ten sonra nihayet ana istasyonlardan birisi olan
Mingreli'ye ulastik ve tren yavaslayarak gara girdi.
Bu arada gorevliler de trenin i¢cinde bagirmaya bas-
lamiglardi (yarim saat molal).

iner inmez bir anda karsimiza muhtesem
bir kaltir ¢lkmisti. Bir tarafta renkli giysiler icin-
de orta yash bir Mingreli omzunda muhtesem bir
sahin ile yasli ve uzun beyaz sakallari olan bir kisi
ile sohbet ediyor, diger tarafta bir grup geleneksel
Kafkas giysileri icinde Kafkas savascilari seflerinin
onuruna kadeh kaldiriyorlar ve naralar atiyorlar-
di. Cevremizde ise ¢ok sayida rengarenk giysiler
icinde bir seyler satmaya calisan gen¢ Mingreli kiz-
lar vardi. Cogunun elbisesi kirmizi desenlerle be-
zenmis ipekti. GUnes isiginda gdézuimuzu alacak
kadar parildiyorlardi. Yarim saatlik mola bu gu-
zellikleri gormeye yetmeyecekti. Bu ytzden her
saniyesini degerlendirdik ve ardindan trenin sire-
ni ile beraber konduktérin “yolcular! Herkes va-
gonlarina. Simdi yolumuz Kutais'e!” bagirisi geldi.

Aksama kadar muhtesem bir yol Gzerinde ilerle-
dik. Vadiler, taskin yapmis nehirler hepsi burasinin bu-
yuk bir verimlilige sahip oldugunu goésteriyordu bize.
Arada bir de konvoylar halinde at arabalariyla giden
GUrcu koylulerini gorayorduk. Erkekler uzun boylu ve
guclu fizikli, kadinlari ise narin ama dayanikl ve ¢ok
guzellerdi. Siyah saclari, kara gozleri dikkat cekiciydi.
Ama sanki bir heykel tirasin bigagiyla yapilmis gibi son
derece kusursuz burunlari, kirmizi bicimli dudaklari
onlara muhtesem bir gtizellik katmaktaydi.

Gurcu pazarlari da cok ilgincti. Genellikle bu
pazarlar koyluler ve onlarin yetistirdikleri malze-
melerle tanimlanmaktaydi. Burada Kafkas koylule-
ri, Lazlar ve Gurculer direk olarak giyim sekilleriyle
birbirlerinden kolaylikla ayrilabiliyordu. Hemen he-
men hepsi de buraya yetistirdikleri Grunleri getirip
gln boyunca satisa sunuyorlardi. Mingreli toprakla-
ri bir zamanlar krallikti ve ¢cok sayida prens ve pren-
seslere sahipti. Ancak Ruslarin bu topraklari ele
gecirmesiyle beraber kralliklari da ortadan kaldirildi
ve Rus hakimiyeti altina gectiler. Ardindan da Kral-
likla beraber prens ve prensesler de etkisizlestiler.

Kompartimanimda nazik bir bey ile ¢cok guzel
bir bayan vardi. Bir siire hep beraber sohbet ettik
ve bu sohbet ile Gurculerin ne kadar kaltarla ve ki-
bar insanlar oldugunu anladim. Kacuk bir kasaba
girisindeki gara geldigimizde yanimizdaki bayan
bize iyi gunler dileyerek indikten sonra bas basa
kaldigimiz beyden onun ¢ok koklu bir aileden gelen
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bir prenses oldugunu 6grendim ve cok sasirdim.
Artik gece olmustu ve karanlik pencereden disariya
bakarak bir stre disuncelere daldim. Neden sonra
sanirim gece yarisi oldugunda tren buyuk bir gara
girerek durdu. Son istasyona ulasmistik. Kafkaslarin
merkezindeydik artik. Tiflis!”

Bu merkezlerin en UnlUsu Avrupa Bahgesi idi.
Haftanin belli glinlerinde burada buyuk eglenceler
tertiplenmekteydi. Eglence gecesi Tiflis'in en Gnlt ve
zengin aileleri burada bulusurdu. Bayanlarin hepsi
ylzlerine guzel maskeler takiyorlardi. Butin gece
Lezgiska ve diger Kafkas yerel danslari ¢calmakta ve

bircok dansc¢i buradaki sahnede hu-
nerlerini sergilemekteydi. Bu bahce-
nin her eglencesi dillere destan olacak
kadar muhtesemdi.

Tiflis sadece Kafkas halklarinin
toplandigi bir sehir degildi. Buraya diin-
yanin neredeyse her yerinden insanlar
da gelmekteydi. Ermeniler kendilerini
Ustin goren ve oldukca sisman insan-
lardi. Kolayca secilebiliyordu. Tatarlar
kisa ama oldukga enerijik ytruyen yer-
lerinde duramayan tiplerdi. Baslarina
degisik renklerde boneler takarlar ve
hepsi de yun yelekler giyerlerdi. Ayrica

Muhtesem bir doga ziyafetinden sonra Tiflis®
ilk anda bize tas yigini halinde tek duze bir sehir
gibi gorinmustu. Her sey tasti. Duvarlar, saraylar,
binalar ve yollar, képruler. Butlin sehir bu sekilde
tas duvarlarla cevrilmisti. Genis basamaklarla ¢iki-
lan sokaklarin her iki tarafina siralanmis magazalar
vard. Paris, ingiliz ve Sen Petersburg tGrinlerinin en
son moda olanlarini sergiliyorlardi. Tiflisliler Kafkas-
lardan cok Avrupalilara benzemekteydiler.

Uzerlerindeki son derece sik giysilerin nere-
deyse tamami Avrupa’da Unlu magazalarda uretil-
mislerdi. Tabii ki bazi pahali markalarin da Cerkez
terziler tarafindan sahtesinin Uretildigi de gbze car-
piyordu. Tiflisli GUrcalerin en 6nemli 6zelligi cok ne-
seli olmalarydi. Eglenmeyi seviyorlardi ve mizik ve
sarap onlarin vazgecilmeziydi. Bolgenin en dnemli
sarap alani Kaketi idi ve burada yetistirilen Gzamler-
den yapilmis olan saraplar muhtesemdi. icki onlar
icin vazgecilmez bir yasam malzemesiydi.

Bu nedenle sayisiz miktarda degisik icki turleri
ve likorler vardi ve hepsi de cok glizel tatlara sahip-
ti. Her tarafta benzer eglence yerleri geceleri saba-
ha kadar devam eden eglence sunuyordu. Sayisiz
ickilerin tuketildigi bu yerlerde flut, tambur ve bir-
kac gitardan olusan orkestra melankolik bir mazik
calmaktaydi. Daha Itks olan yerlerde de bu orkest-
ralara bayan sarkici eslik edilmekteydi. Eglenen in-
sanlar bir sure sonra ickinin de etkisiyle butin Kaf-
kaslarda ¢ok bilinen bir lezgi oyunu olan Lezginka
oynamak icin sahneleri dolduruyorlardi..

7 Resim: 1890 yilinda Tiflis.
8 Tiflis'den karakalem bir gérinds ¢izimi.

sehirde ¢ok sayida iranli da vardi. Uzun sakallariyla
ve uzun basliklariyla kolayca taninirdi. Sehirliden ¢ok
daglarda yasayan ve is icin sehre gelen tiplere ben-
zemekteydiler. Sehirde kurulan pazarlar aslinda da-
ginik yapida degildi. Her is alani belli yerlerde grup-
lanmisti. Demirciler burada c¢ok 6énemliydi. Clnka
Unla Kafkas silahlarini, hangerlerini ve kiliglarini imal
eden 6nemli ustalardi. Bunun yani sira mucevherci-
ler de UnlUydU. Burada ¢alisan ustalar hem kadinlar
icin paha bicilmez ziynetler, hem de muhtesem silah
kabzalari imal etmekteydiler.

Ancak Uretilen malzemeler sadece burada sa-
tilmaktaydi. Yani dinyanin en buUyuk pazarlarina
sahip olan istanbul pazarlarina gelenler bu eser-
lerin hig birisine rastlayamazdi. Pers evleri ¢ok gu-
zeldi. Odalarda divanlar ve Uzerlerinde muhtesem
renklerde Pers halilari vardi. Benzer kullanim sekli
Dagistanlilarda da vardi. Onlar da Pers halilarinin
benzerlerini Uretmekteydiler. Ama onlarin ki daha
renkli ve degisik desenliydi.

Tiflis'in disi koylerle kapliydi. Burada yasayan
koyluler genellikle tarim, bahgecilik ve buyuk bas
hayvan yetistiriciligi isleriyle ugrasmaktaydilar.
Ozellikle besicilik aile meslegiydi ve onlar icin cok
onemliydi. Bu koyluler séyle demekteydiler.

“Ne kadar ¢ok hayvanim varsa o kadar zenginim
demektir. Babam bana on hayvanlik bir siirii birakti ve
eger ben bu sliriiyli on bes hayvana ¢ikarirsam ondan
daha zengin oldum demektir”,

Bunun yani sira sehrin disinda yasamak da
zordu. Genellikle ciftlikler ve yolculuk yapanlar kurt
sUrllerinin  acmasiz saldirilarina  ugramaktaydi.



Koyluler cok konukseverdi. GlUnduz yolculuk yapan-
lari gece disarida kalmamalari icin misafir ederlerdi.
Aksamlari yemekler yenir ve sonra séminenin ba-
sinda ickiler yudumlanir ve sohbetler edilirdi.

Tiflis'te saraplarinin tadina varacak ve muhte-
sem eglencelerini gorecek kadar kaldik ve neredey-
se butln Kafkas halklarinin toplanmasinin verdigi
avantaj ile Kafkas topluluklarini bir nebze tanidik.
Artik yola ¢ilkma zamani gelmisti ve gucla atlarin
cektigi saglam bir araba kiralayarak Kafkaslarin en
6nemli yeri olan Unlu Kazbek daginin kenarinda yer
alan Darial bogazinin keskin arazilerinde kendileri-
ni diger topluluklardan soyutlamis olarak yasayan
Osetlerin yasam alanina dogru yola ¢iktik. Gercek-
ten Darial'a uzanan yol ¢cok zorluydu.®

Alti saatten fazla suren zorlu bir yolculuk yap-
mak zorunda kaldik. Osetler. Yuzyillarca burada ya-
sayan ve kendi Ozelliklerini hi¢ kaybetmemis olan
bir halkti. Onlari cok merak eden bircok uzman, ko-
kenlerini arastirmak ve onlari tanimlamak icin de-
falarca ziyarete gelmis, ancak ¢ok net sonuglar elde
edememis. Onlar kisaca Darial'in icinde ve daglarin
arasinda sayisi bilinmeyen iptidai kdylerde yasayan
yari vahsi bir topluluktular. Tahminen bin Oset ol-
dugunu yolculuk esnasinda 6grendik. Kisa bir sire
gozlemlesek de onlarin dillerini ve geleneklerini
anlayamadik ve koklerinin nereye uzandigini biz
de ¢6zemedik. Ancak ilging bir sekilde onlarin diger
Kafkas topluluklariyla dil, kaltar, giyim ve yasamsal
Ozellikler bakimindan hicbir benzerlige sahip olma-
diklarini tespit edebildik.

Ozellikle Darial bogazinin tam anlamiyla Rusla-
rin eline gecmesinin ardindan daha da izole olmus-
lar ve Ruslarin boyundurugunda adeta kabuklarina
cekilir gibi kéylerine siginmiglardi. inang bakimin-
dan da dizenleri yoktu. Bir kismi putperestken

9 Resim: Kazbek dagina ait bir ¢izim.
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bir kismi Hiristiyan ve Muslimandi. Ama bu farkli-
lik aralarinda uyumsuzluga neden olmuyordu. Bir
koye girdik ve bir evde konuk olduk. Anlasamasak
da onlarla yemek yedik ve sarkilarini dinledik. Bizi
getiren Tiflisliden aldigimiz bilgiye gbre bir zaman-
lar Kafkaslarin en ¢ok korkulan irklariydi onlar. Ama
Darial bogazini ele geciren Ruslar Osetleri tama-
men pasifize etmislerdi. Bir sure daha gozlemlerde
bulunduktan sonra Hazar'a dogru uzanan derin va-
dilere yonelerek yolumuza devam ettik.

Kapusen Misyoner J. B.
Marengo’nun Giircistan’da
Hiristiyanlik Gozlemleri

Eugene de Goote ile yakin ddnemde 1880 yilin-
da Kafkaslari gelerek Gurcistan cografyasini etnik ve
inan¢yoénunden inceleyen bir diger gezgin misyoner
de ispanya papalik konsiili yardimcisi olarak gérev
yapan Kapusen misyoner J. B. Marengo'dur. Maren-
go Gurcistan topluluklarini donemsel olarak bir yila
yakin mercek altina almis ve geriye déndugiunde
notlari Misyonerler ofisi tarafindan “Les Missions
Catholiques” adi ile misyonerlerin izlenimlerinin
birlestirildigi kitaplar serisinin 13'UncUsinde top-
lanmistir.’ izlenimlerinin terciimesi su sekildedir.

Buras! antik tarihcilere gére iberie, modern-
lere gore de Gurcistan olarak isimlendirilmektedir
burasi. Eski dénemlerin oldukga buyuk bir krallig-
dir bu topraklar. Doguda ginimuz Tebriz'ine (eski
doénemlerin Ecbatane) kadar uzanmis, Batida ise
Kars, Trabzon ve Erzurum sinirlarina kadar ulasmis-
tir. Kuzeyde ise Hazar'a ve Karadeniz'e sinir olustur-
mustur. Ancak bu ¢ok eskilerin sinirlaridir. Uzun bir
dénemde zayiflamis, Persler, Ruslar ve Osmanlilar
bircok bolgeyi ele gecirdikten sonra sinirlari sadece
Karadeniz ve Hazar arasina sikismistir. Bu sinirlar
icinde Gurcistan belli bir siire imeriti'nin merkezi
Kutais'ten yoénetilmistir. 1424'te kral Alexandre 0l-
keyi Uce boImus ve U¢ ogluna paylastirmistir. Buyuk
abileri babalarindan sonra her tg bdlgenin de sahi-
biolsa da digerleri ona isyan ederek bagimsizlik ilan
etmisler ama kisa suirede Pers ve Turk hakimiyetine
girmislerdir. 1586'da Gurcistan Krali Pers ve Turk
boyundurugunu ortadan kaldirabilmek icin bir des-
tek aramis ve Ruslarla anlasmistir. Ruslar da onlar-
la beraber olarak guney Kafkaslara nufuz etmeye
baslamislardir. Ancak esas bag 1589'da Rus Carinin

© Les Missions Catholiques (L'euvre de la Propagation de la Foi),
Tome: 13, J. B. Marengo, Le Caucase, Moeur, Coutume, Usage
et Religion des Peuple de ces Contree, Bureaux des Missions
Catholique, Lyon, 1881.
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iran ile yaptig savasta Gurcl ve diger Kafkas top-
luluklarindan destek almasiyla olusmustur. Bu bag
sayesinde Ruslar Gurcistan Uzerinde 6nemli bir
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baski olusturabilmistir.

Birkag ylzyil sonra 1783'te artik Ruslar Gur-
cistan topraklarinda tam hakimiyet olusturmustur.
1880'Un hemen basinda Alexandre'in oglu Giorgi 6l-
mustUr ve Ruslar hemen Gurcistan'in artik Rus Ca-
rinin topragl oldugunu agiklamis ve buraya bir vali
gondererek Petersburg'tan tlkeyi yonetmeye bas-
lamistir. Bunu kabul etmeyen Gurculerin bir kismi
isyan etse de gugleri Ruslara karsi direnmeye yet-
medi ve Ruslar imeriti, Mingreli ve Tiflis civarlarini
kolayca ele gecirdiler. Simdilerde Rus carinin naibi
olarak Carin kardesi buyuk duk Michel onun adina
Tiflis'ten Ulkeyi yonetmektedir."

Karadeniz ile Hazar arasina sikismis olan Gur-
cistan Kuzeyde ve guineyde de yuksek daglarin ara-
sinda kalmaktadir. Doguda Kars'a kadar, GUneyde

" 19. Yuzyilda Poti Limani. Karadeniz.

Karabag'daki Sevan golu ile Erivan'a kadar uzan-
maktadir. Ulkenin baskenti Tiflis, bu geziyi yaptigim
dénemde 70.000 kisilik bir nGfusa sahipti. Gezdigim
diger sehirleri soyleydi.'?

Akhaltzike 25.000, Alexandropol (Gumru)
16.000, Nouka 16.000, imeritie ve Kutais 15.000, Eli-
sabetpol 15.000, Erivan 12.000, Nokschivan 12.000,
Baku 10.000, Gori 8.000, Drrbent (Dagistan sinirlarin-
da) 11.000, Kuba 8.000, Signak (Kaketi siirlarinda)
5000, Zugdidi (Mingreli sinirlarinda) 6.000, Redout
Kale 5.000, Poti 8.000, Bombori (Abazya sinirlarinda)

5.000, Sokonm Kale 6.000, Gagra 1.800'dur.

Bunun yani sira Gurcistan'da kilise yapisi ¢ok
zayiftir ve bu ylUzden ne kadar arastirilsa da kesin
bir cevap vermek oldukga guctur. Bu Ulkede Hiristi-
yanligin yayllmasini ve kendisine taraftar bulmasini
aciklayan dokiimanlar da oldukga sinirli ve eksiktir.
Mevcut mektup ve notlar da yangin ve sel felaket-
lerinde yok olmustur. Bu yuzden kesin sonuglara
ulasmak icin her yeri dolagsmak ve detayli hikayeler
dinlemek ve bunlarin icinden dogru ve yanhslari
ayirmak gerekmektedir.

Yalniz bu topraklarda ¢cok uzun zaman bo-
yunca Avrupall din adamlarindan habersiz sekilde
isa'nin kutsal sézlerini duyurmaya calisan papazlar
oldu. St Clement'e gdre bildigimiz tek bir sey var
aslinda. O da Kafkaslarda kendisini Hiristiyanliga
adamis bir kéle ilk defa isa'nin sézlerini buralarda
yasayan halklara duyurmaya baslamis oldugudur.

2 Resim: 1880 yilinda Kutais'ten bir gérinim.



Yalniz hi¢bir kaynakta ismi gecmemektedir.

Bir kisim kaynaklara gore de bu kéle aslinda bir
kizdi ve adi da Nina idi. Muhtemelen Romali impa-
rator Maksimilien déneminde 4. Ylzyilda yasamisti.
Bu kiz ile Maksimilien arasinda gecen ve evlilige ka-
dar uzanan degisik hikayeler efsane gibi yayilmistir.
Buna gdére Maksimilien’i inandiran bu kiz bakire-
lerden olusan bir grup kurdurmus, onlari egiterek
Kudis'e gitmisti.”* Ardindan da Filistin ve Anadolu
Uzerinden Ermeni topraklarina gelmislerdi. Bu aslin-
da bir kacisti. Romalilar onlari her yerde aratmislar
ve en sonunda burada olduklarini tespit etmislerdi.
Bu tespitin ardindan Ermeni Krali Tiridate’a mektup
yazilmis ve kizlari geri gondermesi istenmisti. Er-
meni Kral, Nina ve yanindakileri merak etmisti ve
onlart buldurmustu. Nina'nin kendisiyle evlenme-
sini istemesine ragmen genc kiz kendisini Tanrr'ya
ve isa'ya adadigini soyleyerek Krali ret etmisti. .

Bunun uzerine Kral hepsine cok agir cezalar
vermeye baslamisti. Bir stire sonra Nina Ermenilerin
elinden kacarak daha kuzeye ¢ikmis ve Gurcistan top-
raklarina ulasmisti. Buradaki halk onu sevgi ve saygly-
la karsilayinca buradan ayrilmamis ve kendisini Hiris-
tiyanligi yaymaya adamisti. Gurcistan'da efsanelere
ve hikayelere dayansa da Saint Nina 6nemli bir kut-
sal inang figlirG olarak kalmaya halen devam ediyor.

Sonuc!

Goruldugu uUzere 18. Yuzyildan itibaren Av-
rupall ¢cok sayida gezgin ve Katolik din adamlan Kaf-
kaslari ziyaret etmistir. Donuslerinde de gozlemleri ile

3 Resim: Saint Nina.
14 Resim. 1890'da Karadeniz Poti limani.
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ilgili degerli bilgileri iceren notlarini toplayarak okuyu-
culara ve kendi bilim merkezlerine sunmuslardir.

Bu gezi raporlari o dénemde ulkeleri yoneten-
ler ve Kafkaslarda ya da diger dogu topraklarinda
cikarlart olan dlkeler icin cok degerli veri kayna-
g1 olusturmustur. Bu sayede girilmesi ve daha da
onemlisi belli bir stre kalinmasi oldukca zor olan
bu topraklar Avrupal devletler tarafindan cok iyi
bilindik yerlere donusmustur. Diger taraftan biz
arastirmacilar agisindan bakildiginda dénemin ger-
¢cek resminin ortaya konulmasi bakimindan da ¢ok
onemlidir. Acikgasi bu tar gezi rapor ve kitaplari sa-
yesinde genel insanlk tarihinin karanlik koselerine
1sik tutmak mUmkudn olmaktadir.

Bu acidan bakildiginda makalede tercime
edilmis kitap bélama ve misyoner raporu 19. Yuzyi-
lin son ¢eyregine 1sik tutmaktadir. Kafkaslardaki ok
kaltarla yasamin dinamikleri, baris ortami ve ticari
ve sosyal yasami gozler énune serilmektedir. Mis-
yoner raporunda ise dikkat ¢eken sey, Katolik inang
yapisinin misyoner tarafindan tstun tutulmaya ca-
lisiimasi ve Kafkaslardaki degisik inang gruplarinin
icinde Hiristiyan Ortodokslugunun eridigi gorusu
vardir. Ancak yine de Hiristiyanligin ilk yillarinin ar-
dindan Kafkaslardaki gelisimine 1sik tutmaktadir.

Sonug olarak Kafkaslar iki kitanin giris ve ¢ikis
kapisi 6zelligi nedeniyle ¢ok kalturli heterojen bir
topluma sahiptir. Cok uzun bir dénem bu topluluk-
lar birbirleri ile bars icinde yasamistir. Yakin gec-
miste degisik problem sahalari olsa da ginimuzde
de bu 6zel yapi kendisini korumakta ve temellerin-
de var olan bir arada yasama 6zelligi, goreceli den-
gelerin bozuldugu dénemler yasansa da yeniden i¢
dengesini bulabilmektedir.
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«butBa 3a Tpyoex»: pannue ¢GpopMbl 00PHLOBI
C IPOMBIIJICHHBIM 3arpsi3HeHueM B Poccuiickoun
Nmvnepuun Ha npumepe Iepeciaasias (1846-1856)

CTaTbsi MOCBSLLEHa PAaCCMOTPEHMIO OAHOTO U3 PaHHUX PeroHaabHbIX KOHGANKTOB, BbI3BaHHbIX MPO-
MbILLIEHHbIM 3arpsi3HeHVIEM 1 CBSI3aHHOTMO C Mopyei BoAbl B peke Tpybex KpacuabHbIMU NpesnpusTns-
MK ropoga MNepecnaens. Ha 0CHOBaHMM COXPaHMBLUNXCA MaTepranoB AeoNpon3BOACTBA NOKa3aHo, Kak
ropoxaHe, KpecTbsiHe, YUAHOBHUKMN 1 MPOMBbILLIEHHVKM B3aUMOAENCTBOBaNM APYr C APYroM B OTCYTCTBME
TOUYHbIX 9KOJIOMMYECKNX HOPM, Kak OHU OLIeHMBaJIN 3KONOTMYeCcKni yiiep6, 1 Kakoe 3HaveHne nogobHble
KOHOANKTBI IMeNn AN MoCaeAyrLero pasBuUTUsS POCCUIICKOM 3KONOTMYECKO MOUTUKNA.

KnioueBble c/ioBa: NPOMbILLAEHHOE 3arpsA3HeHne, 3Kooryeckas noanTrKa, 3Koormyeckoe 3ako-
HoZaTenbCTBO, Poccuiickas nmnepus, XIX Bek, Bnagnmmpckas rybepHus, MNneLeeBo 03epo, peka Tpybex

Vinogradov A.V.

The battle for Trubezh: early forms of struggle with
industrial pollution in the Russian Empire on example of
Pereslavl’ (1846-1856)

The article is devoted to the one of the earliest regional conflict, related to industrial pollution in
Russia, which was caused by pollution of water in the River of Trubezh by dyeing factories in Pereslavl’
and reduction of fish catches in the Pleshcheevo lake. It is shown how citizens, peasants, officials and
industrialists interacted to each other in conditions of underdevelopment of appropriate sanitary rules,
how they estimated the damage, and how such conflicts influenced further development of environmental
legislation.

Keywords: industrial pollution, environmental policy, environmental legislation, Russian Empire, 19th
century, Vladimir Province, Pleshcheevo lake, Trubezh river

BnaropgapHocTw. ViccnefoBaHVe NpoBeseHo B paMKax npoekTta «bopbba ¢ MpoMbILLIEHHbIM 3arpsis-
HeHVeMm okpyxatoLein cpeabl B Poccninckolh nmnepun (1850-1917)», noasaepxaHHOro FrepmaHckM UCTo-
pUYecKUM NHCTUTYTOM B MockBe. ABTOp 61arofapeH coTpyAHnkam VIHCTUTYTa 3a NpejocTaBNeHHyo BO3-
MO>XHOCTb paboTbl B apxvBax CaHkT-leTepbypra.

In February 1848, the Vladimir governor Petr  unprecedented deterioration of the river water,

Donaurov addressed the Minister of Internal Affairs
of the Russian empire Lev Perovsky with the letter
in which he reported about the conflict erupted
two years earlier in the district town of Pereslavl.
City dwellers complained to the Vladimir Provincial
Board about dyeing factories of merchants Vasilii
Gladkov and Alexei Chechelev which were built
in the city on the bank of Trubezh river (see
figure 1). They accused the factory owners of an

which acquired unnatural color and bad smell,
becoming unsuitable for economic needs and,
moreover, for drinking. This caused considerable
inconvenience to the townspeople due to the lack
of alternative water sources. However specific
peasants of the Rybnaya sloboda situated within the
town were even more concerned: in their opinion
dyeing factories killed famous Pereslavl vendace
in the lake Pleshcheev. By 1846 the volumes of its



catch decreased so much that fishermen and their
families risked to lose the catch that had centuries-
old history and to remain without livelihood.

At the same time, the closure of the facturies
could hardly have been a suitable solution. The
Gladkov's and Chechelev's factories were important
facilities of the region and contributed significantly
to the development of the city. In addition,
they provided income for several hundreds of
inhabitants of Pereslavl and surrounding villages,
who, in case of closure of production, would have
suffered as much as peasants of Rybnaya Sloboda
from the fish pestilence. In the first half of the
19th  century it was especially difficult to solve
such a conflict because neither Russian legislation
nor science could provide ready solutions for
pollution crises. It is not surprising that in two years
complaints of Pereslavl citizens did not bring them
any results and were submitted at the decision of
the Ministry of Internal Affairs.

The conflict around the dyeing factories on
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the Trubezh river was far from unique: in the 19th
century, all industrialized countries faced similar
problems that pushed them to form a systematic
environmental policy and develop common
principles for regulating the sanitary condition
of industrial sites. As Sarah Wilmot noted, they
were formed during the numerous “local battles”
between industrialists and urban communities’ -
the experience of each of them contributed to the
improvement of mechanisms of industrial pollution
control.

One of the first environmental conflicts
with industrialists occured in Western European
countries, including France, where in 1772 the
John Holker's chemical works was accused of air

" Wilmot S. Pollution and public concern. The response of the
chemical industry in Britain to emerging environmental issues,
1860-1901 // The chemical industry in Europe, 1850-1914. Industrial
growth, pollution, and professionalization / Ed. by E. Homburg, A.S.
Travis, H.G. Shroter. - Dordrecht: Springer, 1998. - P. 121-148.

Figure 1. The map Pereslavl with the indication of the factories of Gladkov and Chechelev (a, b, ¢, e, d), the
Trubezh river and living areas (5, 7, 10, 27, 52-55). Source:RGIA, f. 1287, op. 39, d. 1261, . 14a-ob, 14b.



20 BectHUK HITTY * Ne 1 (26) anpens 2020

damage?. In the 1820s, British citizens demanded
to stop air pollution by the chemical works of
James Masprett in Liverpool®> and John Henry
Vivien's copper smelters in Swansea* In Germany,
problems of rivers contamination with industrial
wastes from dyeing factories began to attract
wide public attention in the 1860s°. Such “battles”
may have had different outcomes depending on
local conditions: while in some cases the factories’
owners were forced to move them to new, more
remote locations, in others the factories won the
right to “proudly rise up in the city centre".

In the second half of the 19th century, the
Russian Empire was one of the most rapidly
growing economics in the world. Obviously, the
environmental costs of dynamic economic growth
were also significant. Nevertheless, the problem
of environmental pollution in pre-revolutionary
Russia is one of the most neglected topics in
Russia’s environmental history - some of its
aspects were considered only in the works by Anna
Mazanik’, Andrei Davydov® and Grigory Afanasyev?,
devoted to Moscow and St. Petersburg. However,
the sanitary and environmental situation in these
two capital cities was governed by special rules and
differed from other Russian industrial centers.

The need to develop comprehensive
measures to control industrial pollution has grown
mostly from regional environmental conflicts, the

2 Le Roux T. Chemistry and industrial and environmental governance
in France, 1770-1830 // History of science. - 2016. - Vol. 54(2). - P.
200.

Reed P. Where even the birds cough: the first British cases of large-
scale atmospheric pollution by the chemical industry on Merseyside
and Clydeside in the early 19th century // The role of oxygen in
improving chemical processes / ed. by M. Fetizon and W.J. Thomas.
- Cambridge, 1993. - P. 115-122.

Golan T. Laws of men and laws of nature. The history of scientific
expert testimony in England and America. - Cambridge, London:
Harvard University Press, 2004. - P. 171.

Andersen A. Pollution and the chemical industry. The case of
the German dye industry [Text] / A. Andersen // The chemical
industry in Europe, 1850-1914. Industrial growth, pollution, and
professionalization / Ed. by E. Homburg, A.S. Travis, H.G. Shroter. -
Dordrecht: Springer, 1998. - P. 117.

Reed P. Where even the birds cough: the first British cases of large-
scale atmospheric pollution by the chemical industry on Merseyside
and Clydeside in the early 19th century // The role of oxygen in
improving chemical processes / ed. by M. Fetizon and W.J. Thomas.
- Cambridge, 1993. - P. 117.

Mazanik A. Industrial waste, river pollution and water politics in
Central Russia, 1880-1917 [9nekTpoHHbI pecypc] // URL: https://
doi.org/10.1007/s12685-017-0207-0 (fata obpatLeHus: 24.10.2018).

[JaBbigoB A.H. BogocHabxeHMe 1 KayecTBO NUTbEBO BOAbl B Mo-
ckBe B XIX - Hauane XX B. [Tekct] / A.H. [laBblgos // XypHan pervio-
HanbHoM nctopun. - 2018. - T. 2. - Ne1. - C. 60-79.

AdaHacbes I.HO. HeBckas Boga 1 3arpsisHeHUs 60/1bLIOro ropoja:
K BOMpocy 06 akonornyeckmnx acnektax ncropum CaHkt-Netepbypra
KoHUa XIX - Hauana XX Bekos [TekcT] / I.HO. ApaHackes // HayuHo-
TexHuuveckne BegomocTu CaHkT-lNMeTepbyprckoro rocysapcreeH-
HOro MONNTEXHUYECKOro yHuBepcuteTa. NymaHuTapHble 1 obLie-
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number of which was steadily growing by the end
of the 19th century. Over time, they attracted more
attention from the public and expert community,
which put forward a better scientific argument for
the protection of water and air from uncontrolled
contamination by industrial waste. Subsequently,
regional experience had a significant impact on
ministerial commissions working on sanitation bills.

However, it is also important to pay attention
to the origins of industrial pollution control in Rus-
sia in a period when it was an absolutely new and
anknown phenomenon. In most cases, the strug-
gle for the improvement of environmental condi-
tions was led by local governments, zemstvos and
city councils, but in the studying times - from 1846
to 1856 - Russia did not yet have representative
bodies that could provide Russian citizens with an
opportunity to express their will and enter into an
open dialogue with the state authorities. An analy-
sis of the earliest forms of environmental activism
will provide answers to a number of questions
important for understanding the further develop-
ment of the anti-pollution movements: who, how
and for what reason protested against pollution?
How could the inhabitants of polluted areas assert
their rights before the emergence of local self-gov-
ernment institutions? How did people involved in
pollution conflicts define, measure, describe envi-
ronmental harm in the absence of the relevant sci-
entific knowledge?

The case of water pollution by dyeing factories
in the town of Pereslavl is definitely not the only
one of its kind, but it seems rather representative
and well documented as a result of delayed
litigations. The peasants’ and citizens' testimonies,
correspondence between organizations, reports
experts allow to make a voluminous understanding
of the conflict situation.

“The Battlefield”: Pereslavl and its
industrial development in the first half of the
19th century. The cultural landscape around
Pereslavl was closely connected with its previous
centuries-old history and made the town famous
far beyond the province. Pereslavl was founded in
1152 at the confluence of Plescheevo lake and the
Trubezh river, which originated in 36 kilometers
to the south-west in Berendeevo bog. People's
rumors ascribed special mystical properties to
the Sin'-kamen’ (“Blue stone”), located on the lake
shore, and Berendeevo bog took its name from the
semi-legendary tribe of Berendeys.

The ryapushka of Pereslavl - an endemic



salmon fish species domiciled only at Pleshcheevo
lake - has also made the city famous in Russia. In
the late 15th - early 16th centuries the fishermen
settlement Rybnaia Sloboda was founded there,
consisting in possession of Grand Princes of
Moscow and delivering fish to princely (and then to
an imperial) court™. By the moment of foundation
of the first dyeing factories in Pereslavl, the local
fisheries already had more than three hundred
years history, and, obviously, was not just a source
of income for peasant fishermen, but also a part of
their identity. Environmental consequences of the
early industrialization were therefore quite sensible
for the population of Pereslavl disctrict and sharply
contrasted with the surrounding landscape.

The factories owned and founded by Vasilii
Gladkov and Aleksei Chechelev were the main
industrial facilities of the town. Gladkov's enterprise
was the oldest one: the “Bulletin of manufactories in
Russia for 1812" already mentions the “cloth factory”
of Vasilii Gladkov and Pavel Tarelkin in Pereslavl,
which occupied 101 free-lance workers and worked
out for more than 50 000 arshin (about 35 000 m)
of “different cloths” annually'. Several years after
Vasilii Gladkov, a merchant of the third guild, was
the sole owner of the factory, which used the
“scattering method": the yarn was making at homes
by numerous peasants from surrounding villages'.
Similar kinds of production were introduced at the
Chechelev's factory, founded slightly later, in 1839.
The main buildings of the factories, located on the
bank of the Trubezh, were used only for processing
and dyeing of fabrics received from peasants.

The production process at the dyeing factories
of the first half of the 19th century implied usage
of large amounts of water and the subsequent
disposal of a similar amount of liquid wastes. For
this reason they were mainly located on the banks
of water bodies. Before dyeing the fabric, as a
rule, was bleached with caustic soda (NaOH), then
washed with water (in the 19th century dyers usually
did that in nearby water bodies) and sent to dyeing
barks. According to the contemporaries’ evidence,
the factories of Pereslavl used such dyeing and
m B 6ubnnoTekax 1 apxmeax Poccuiickoit nmne-

pun Apxeorpadpuueckoil skcneAMLMerd MNepaTopckoin Akage-
MUK Hayk [TekcT]. - CM6., 1836. - T. 1: 1294-1598. - 491 c.

" BeaoMoCTb 0 MaHydakTypax B Poccuu 3a 1812 rog [TekcT]. - CM6.:
Tunorpa¢usa BoeHHoro MuHuctepctsa, 1814. - C. 101.

2. ApxuMBHbI $oHZ SipocnaBckoii obnactn. Pabpuka «HoBbI MUP»
YnpaBneHus TeKCTUALHON W Nerko NpoMmbilLNeHHOCTH fApoc-
NaBCKOro coBeTa HapOAHOro X03AWCTBa [DNeKTPOHHbLIV pecypc]
// URL: http://www.yar-archives.ru/archive/3/fund/10000122991
(aaTa obpalyeHuns: 27.05.2018).
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bleaching substances as “indigo, Derbent and Khiva
madder, wooden oil, ink nuts, citron, curcuma,
strong vodka and sulfate oil"'3. Some of them were
of organic origin and were relatively safe for the
environment, but in the middle of the 19th century
many dyeing factories started to use new chemical
reagents, including arsenic acid, which was popular
at that time and gave fabrics a fashionable green
tint. As we can see, Pereslavl factories used also
hydrochloric, nitricand sulfuricacids (“strong vodka”
and “sulfate oil"). As after the dyeing process the
fabrics were rinsed in the river and wastewater was
poured out there too, the considerable part of the
above listed substances got into the environment
and led to undesirable ecological consequences.

Environmental situation. In July 1846,
the Vladimir provincial board received the first
complaint of Pereslavl citizens about contamination
of the Trubezh river by Gladkov's and Chechelev's
dyeing factories. Irritated townspeople wrote that
“from the impurities descending into the river
from institutions... and also from washing in the
river... water in the river Trubezh spoils and stench
in the air is felt, especially in summer time"4. The
Provincial Board assigned the Medical Council to
deal with this situation. The Council confirmed the
fears of local residents and added that the factories'
wastes not only make water in the river completely
undrinkable, but also kill fish in Pleshcheevo lake.
Moreover, they found out that both factories
were built illegally and did not have the necessary
permissions from local authorities.

City dwellers noted that the factories'
owners had put them in a very difficult situation,
because the Trubezh river could no longer serve
them as a source of water. The citizens who lived
downstream of the factories suffered most. Many
of them complained about pollution of not only
water but also air: unbearable stench was felt near
the factories and the river during the descent of
wastewater, especially in warm seasons.

Month later, peasants of the Rybnaia Sloboda
supported the townspeople complaint. They had
neither arable land nor hayfields, and fishing was
their only livelihood. According to the fishermen, in
previous years, the catches decreased significantly,
and in 1846, fish in Pleshcheevo Lake began to
die. Peasants attributed this to the harmful effects

'3 POCCUICKUIA rOCyAapCTBEHHbIN ncTopuyecknii apxms. ®. 1287.
On.39.4.1261. /1. 48.

4 POCCUMICKWIA roCyfapCTBEeHHbI nctopuyecknii apxme. d. 1287,
On. 39. . 1261. /1. 406-5.
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Figure 2. Dynamics of herring catches in Pleshcheyevo lake

of wastewater of the dyeing factories: “These
factories, changing the quality of water during the
known time, must finally spoil the silt itself and
through it has a harmful effect on fish™'>. Fears of
peasants were also shared by Chief department
of Appanages (CDA) - a unit of the Ministry of the
Imperial Court which was responsible, in particular,
for delivery of ryapushka fish. According to the
statistics collected by the CDA, from 1838 to 1851
the number of fish caught in Pleshcheevo lake'
reduced almost twice (see fig. 2).

Pollution crisis in Pereslavl was quite
typical for the cities in the times of the Industrial
Revolution. With the appearance of the first large
factories and the growth of the urban population it
became more and more difficult to keep traditional
waste management in the urbanized territories, to
use habitual practices of water use and utilization
of household wastes. In 1846, when the conflict
between industrialists and urban dwellers emerged,
local society had to make a difficult choice between
public health and economic growth of the region.

Litigations. When Pereslavl citizens and
peasants of Rybnaia Sloboda submitted their

> POCCMICKINIA rocyAapCTBeHHbIV ncTopryeckunin apxms. @. 1287. On.
39.4.1261. N.10.

6 PITUA. @. 1287.0n. 39. [. 1261. J1. 6406-65. No data for the period
from 1840 to 1845.

complaints to the Vladimir Provincial Board in
summer of 1846, the situation seemed to be close
to its satisfactory resolution. Having considered the
appeals, the Board decided: “Destroy the dyeing
enterprises arbitrarily arranged by merchants
Gladkov and Chechelev at their factories as
damaging air and water and harmful to the health
of the inhabitants; and submit all the circumstances
of this case... for consideration and decision of
the appropriate court””. The law, indeed, was on
the side of the complainers: issued back in 1803,
the emperor's decree ordered the governors, if
they knew anything about the harmful factories,
“report about them, with a detailed description
of their quality and price, to the Ministry [of
Internal Affairs]; and not to allow building them
henceforth”8. Article 1053 of the Code of criminal
and correctional punishment stated: “If someone
builds in a city or outside the city, but upstream
of a river or duct a factory that is recognized by
law as harmful to air purity or water safety, these
factories shall be destroyed at the expense of a

7 PTUA. ®.1287.0n. 39. . 1261. /1. 640b-65.

8 20881. MIMeHHON, 06bsABAEHHbLIA MUHUCTPOM BHYTPEHHUX Jen
acTpaxaHckoMy rybepHatopy TeHuwesy. O HabwoAeHUM Hadanb-
HWKaM FOPOACKUX NOANLIMIA 3@ YNCTOTOK N OMPATHOCTLIO B FOPO-
Aax [Tekct] // MonHoe cobpaHre 3aKkOHOB PoccuiAickol nMnepum ¢
1649 roga. - T. XXVII. 1802-1803. - C6.: Tunorpadus Il OtaeneHns
CobctBeHHOM Ero MmnepaTtopckoro Benuudectsa KaHuensipuu,
1830. - C. 815.



perpetrator"'. Besides, the guilty party had to pay a
fine of 50 to 100 rubles. If a factory was built by the
owner arbitrarily, without proper permission, and
caused harm to someone, then, according to article
1363 of the same Code, he or she was obliged to
close the factory, pay a fine from 30 to 100 rubles
and compensate for the damage caused?. Since
Gladkov and Chechelev had no documents proving
the legality of the construction of their enterprises,
and the fact of water damage in the Trubezh by dye
production wastes was confirmed by the Medical
Council, it was clear that the violations committed
by them fell within the scope of the mentiones
articles.

However, in February 1848 the conflict took an
unexpected turn. In the summer of 1846, Vladimir
governor Petr Donaurov carried out revision of state
organizations in the province and didn't participate
in consideration of complaints of Pereslavl and
Rybnaya Sloboda inhabitants. The decision
about closure of the factories and submitting the
evidences to court was made by vice-governor
Petr Muravyev. Having returned back to Vladimir,
Donaurov found the situation ambiguous. Soon he
wrote a letter to the Minister of Internal Affairs Lev
Perovsky to express his own views on the issue.

First of all, the governor didn't consider the
industrialists guilty of contamination the river
water. According to his statement, just a small part
of local residents was hostile to the dyeing factories,
while the majority of the town population has not
experienced any inconvenience. The evidences
of Gladkov and Chechelev's guilt, discovered by
the Medical Department, Donaurov considered
being insufficient: in his opinion, the Department
did not present any strong arguments about the
impact of wastewater on death of fish in the lake,
and pollution allegedly changed only the water
appearance. In conclusion, the governor asked the
minster to pay attention to the importance of the
dyeing factories for the regional economy: “Several
thousand townspeople have a livelihood from work
on these factories, and due to this kind of income
they are able to pay the state and public duties,
as well as peasants from surrounding villages,
suffering from smallholding, have these factories
as the only source of the livelihood to satisfy their
needs; with closure of the factories... all these

9 YnoxeHne 0 Haka3aHWAX YroNOBHbIX W MCNpaBUTenbHbIX [TekcT].
- CN6.: Tunorpadus Il OtaeneHns CobcTBeHHOM Ero Mimnepatop-
ckoro Bennuectsa KaHuenspuu, 1845. - C. 430.

20 Tam xe. - C. 556.
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people will be deprived absolutely of the means
of their existence; and there are no other places
around the city to remove the production”.

Petr Donaurov's mediation could completely
wrap the conflict in a very favorable for the
industrialists way, but local people unexpectedly
found an influential patron - the CDA, which was
concerned about the decline in fish catches in
the lake. A representative of the Department,
Privy Counselor Kamensky, sent his appeal to the
Ministry of Internal Affairs (MIA) immediately after
the letter from the Vladimir governor: he wrote that
the research conducted by the Medical Council had
fully proved the damage of factory effluents to fish
in Pleshcheevo. The Council's members took the
necessary samples for analysis in the Trubezh, and
their chemical investigations showed the presence
of carbon dioxide, lime, sulfuric and hydrochloric
salts. If several samples had been taken at different
times, the range of harmful substances detected
could have increased. The CDA worried about the
future of fishing and asked the Minister of Internal
Affairs not to ignore the interests of the Ministry
of the Imperial Court and peasants of Rybnaia
Sloboda?.

According to the usual practice for that period,
both applications were sent to the Economic
Department of the MIA, which in turn forwarded
them to the Medical Board. In June 1848, the Board
issued its decision supporting the governor and the
industrialists. Having just listed Petr Donaurov's
arguments without any critical attitude, members
of the Medical Board concluded: “There are no
enough data to recognize the Chechelev's and
Gladkov's dyeing factories as harmful for the health
of Pereslavl city dwellers and wealth of fisheries in
the Trubezh and Pleshcheevo lake, and therefore
there are no reasons for closure of the factories".
The Minister of Internal Affairs fully agreed with
the decision of the Board and warned the CDA
about that. The industrialists were just asked not
to pour wastewater into the river immediately,
but hold them into sumps for certain time. Solid
wastes had to be utilized in a special place outside
of the city. However, neither the Medical Board
nor the MIA provided any system of control over
implementation of these prescriptions.

The forced truce lasted for about three years,
but it was eventually broken by the Ministry of the

2 PTUA. @.1287.0n.39. AI. 1261. /1. 9-90b.
2 PrUA. @.1287.0n.39. 4. 1261. /1. 10.
3 PrUA. @.1287.0n.39. [. 1261. /1. 19-1906.
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Imperial Court. On November 3, 1851 the CDA
informed the MIA: “Even today, the factory workers
rinse the painted matter in the Trubezh and pour
into it dyeing liquids from the boilers, after what
the water, especially in summer time, spoils, takes
bad smell and reddish look. Remains of dyeing
substances are not taken out to the places allocated
by the city police, but whether they are thrown into
the pits at the factories or lowered into the river - it
is unknown, as the peasants are not allowed into
the factories"®. Moreover, impunity of Gladkov
and Chechelev became an example for other local
industrialists, and for three years the number of
dyeing factories on the banks of Trubezh increased
due to the new enterprise of a merchant Savalyov.
“Peasants of the Rybnaia Sloboda should not suffer
from lack of clean water for the benefits of two or
three factories”®, - summed up the CDA.

As we can see, the conflict between locals and
industrialists has grown into interdepartmental
disagreements of the CDA and the Vladimir
Provincial Board under benevolent (in relation to
the governor) neutrality of the MIA. Searching for a
compromise, the Economic Department of the MIA
decided to resort to the expert opinion: the state
councilor Pavlovsky was asked to go to Pereslavl,
collect detailed information about the conflict and
submit his conclusions to the Minister of Internal
Affairs Lev Perovsky.

On May 30, 1852 Pavlovsky sent his detailed
report to the MIA%, in which he noted that despite
of issued regulations all dyeing factories of Pereslavl
town still used the Trubezh river as a place for
wastewater disposal. By the time of the visit of the
state councilor, the factories’ owners had organized
pits for liquid sewage disposal before descending
them into the river and the city police had given
them a place for dumping of solid wastes outside
the town. However, Pavlosky was sure that all these
measures were just an imitation of compliance with
sanitary rules. After the field trip he rather agreed
that the dyeing factories did have a negative impact
on the condition of the Trubezh and Pleshcheevo
lake.

Nevertheless, the general conclusion of
the report was purely pragmatic and based on
economic rather than environmental arguments.
“Taking all the above into consideration, - Pavlovsky
wrote, - whatever kind of claim of Rybnaya Sloboda

2 PrUA. @.1287.0n. 39. . 1261. /1. 3206.
% PrUA. @.1287.0n. 39. . 1261. /1. 3906.
% PrUA. @.1287.0n. 39. [I. 1261. /1. 44-65.

peasants to Pereslavl factories there were, and
whatever means were required to bring them to
proper order, to avoid the inconveniences, but
behind all that one can't reject those benefits which
the factories bring to the city nowadays. In the
factories, several hundred townspeople provide
for their subsistence. Meanwhile, all the population
of Rybnaia Sloboda are 480 peasants... earning 14
040 Rubles annually” 27 The new Vladimir governor
Nikolai Petrovich Sinelnikov fully supported
Pavlovsky's report: “Except for benefit in terms of
commerce which these factories bring, they give the
chance to get bread by honest work to thousand
people living and working on these factories from
Pereslavl itself and its vicinities, and therefore the
factories are in all respects bring more benefits,
than fishery of Rybnaia sloboda"?.

The opinions of the governor and the state
councilor Pavlovsky predetermined the outcome
of the conflict. Nikolai Sinelnikov suggested to
continue the discussion about the drawbacks of the
dyeing industry and about the ways to eliminate
them in order to prevent later any annoyance
from the industrialists “burdening the authorities
with the correspondence”®. Despite the outcome
of this unending discussion, the Pereslavl dyeing
factories remained at their places and continued
to contaminate the Trubezh river and Pleshcheevo
lake for many years.

It seems rather difficult to establish the
degree of Gladkov's and Chechelev's guilt
because none of the parties of the conflict has
conducted comprehensive scientific research on
the environmental state of water bodies, and it
is unlikely that they could have organized such a
research during the study period. In particular,
nobody paid sufficient attention to the fact that
the Trubezh River received not only purified water
from dyeing factories, but also household sewage,
which inevitably contributed to the dynamics of
the fish population. In the future it became known
that the number of Pereslavl vendace forests
also influenced water balance of Plescheevo lake,
which in their turn depended on the drying of the
bogs around it and deforestation of the adjacent
territories. In 1853, the “Bulletin of the Imperial
Russian Geographical Society” reported: “The local
opinion of the inhabitants of the Rybnaya Slobofa of
Pereslavl about the damage of the water in the lake

7 PTUA. @.1287.0n. 39. . 1261. /1. 60-600b.
% PrUA. @.1287.0n.39. /1. 1261. /1. 80.
2 PTUA. @.1287.0n.39. /1. 1261. /1. 81.



from the dyeing factories... cannot be recognized
as correct. Until 1840, ryapushka fisheries was in a
good state... In 1846, five years after introduction
of dyeing of wool at Chechelev's factory, catches
of ryapushka really decreased. But since 1848
catches increased again, despite that wool dyeing
at the factories continued (see fig. 2). In 1850 locals
caught up to 100 tons of ryapushka, and in 1851
up to 103 tons". Indeed, the biggest catches were
still ahead: in 1868 fishermen of Pereslavl caught
200 thousand tons of ryapushka. Obviously, the
dyeing factories of Gladkov and Chechelev did
not improve the environmental situation, but it is
also obvious that they were not the only reason
of its deterioration. However, in this case it is not
the search for “guilty” and “injured” that matters,
but the behavior of different social groups in a
situation where they were first forced to deal with
the phenomenon of industrial pollution.

Perceptions of pollution. The main feature of
of early forms of struggle with industrial pollution
is that the society faced issues that often had no
ready solutions, scientific explanation were not
regulated by the law. Each party had to describe the
processes occurring in the environment, measure
the harm caused and propose possible options for
action. At the same time, none of the parties had
the necessary scientific knowledge - involvement of
experts and scientists with their exact terminology
and measurable indicators of maximum allowable
concentration of substances was not common yet.
In this regard, the state of the Trubezh river and
Pleshcheevo lake was assessed by stakeholders
in a highly subjective way, based on their own
feelings, sense of smell and vision, and described in
appropriate terms.

The public discussion about Gladkov and
Chechelov's dyeing factories was based on
purely dualistic concepts: “harm”, “stench” and
“impurities”. These notions were used by both sides
of the conflict, and had almost no halftones in their
relation to the reality: the factories could be either
harmful or harmless; they could emit stench or not;
they could only release or not release impurities
into the river. Most of those involved did not
consider interim options, such as reducing harm
to an acceptable level or changing the composition
of the discharged water. Such measures were
proposed by the MIA’'s Medical Board and Medical

30 TuxoHpasoB K.H. O noene cenbgeii B o3epe lNnewjeese [TekcT] /
K.H. TuxoHpasoB // BecTHVK iIMNepaTopcKoro pycckoro reorpadu-
yeckoro obulectBa. - 1853. - 4. 7. - Bbin. 4. - C. 21.
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Council, but as can be seen from the above,
the experts’ recommendations were not given
sufficient attention by either industry or officials.
The dualistic perception was also provoked by the
existing legislation, which ordered the responsible
persons to recognize the enterprise as hazardous
and close it down or consider it safe and stop
persecution.

Obviously, the inhabitants of Pereslavl and
Rybnaya Sloboda were not qualified enough to
describe the situation in scientific terms, and
appealed to their unpleasant feelings from the
smell of air and taste of water near the factories:
as far back as in Victorian Great Britain people
protesting against industrial pollution explicitly
stated that they “trust their noses™'. However,
the need to rely on one's own senses, due to lack
of means and desire to measure harm, led to the
use of obviously inaccurate characteristics even in
expert opinions. For example, the state councilor
Pavlovsky who was sent to Pereslavl as an expert
wrote that he “doesn't notice” unnatural coloring
of water in Trubezh, but the descent of “factory
impurity” (the exact composition of which he didn't
try to find out) makes the water near the factories
somewhat “yellowish” and “not quite clean”. In
addition to water pollution, according to Pavlovsky,
the cause of the fish sea could have been “some
other accidents in nature™?2 In the very beginning
of the proceedings the governor Donaurov proved
the harmlessness of the factories by the fact that the
water pollution was not noticed by the heads of the
troops that were living in Pereslavl. His successor
on the governor's position Nikolai Sinelnikov
considered as the proof of the industrialists’
guiltlessness the fact that “he himself saw during
washing of yarns at these factories floating fish in
large quantity near the rafts"®: such short-term
observation by the governor himself considered
quite enough. Since many parties of the conflict
acted on the basis of their own empirical evidence
and “trusted their noses”, the outcome of the
conflict depended on whose noses the authorities
considered most trustworthy, and not surprisingly,
in this regard, the preference was given to regional
authorities.

Results. Thus, the litigations on the water
pollution in the Trubezh were one of the earliest

3" Reed P. Acid rain and the rise of environmental chemist in
nineteenth-century Britain. The life and work of Robert Angus
Smith. - Farnham, Surrey: Ashgate, 2014. - P. 100.

32 RGIA. ®.1287.0n. 39. . 1261. P. 550b.
3 RGIA. ®.1287.0n. 39. 4. 1261. P. 80.



26 BecTHMK HITIY « Ne 1 (26) anpensb 2020

cases of the struggle between industrialists and
local people for a clean environment. In the middle
of the 19th century in the Russian Empire there
were no institutions of local government which
later initiated and supported the struggle against
industrial pollution, but in Pereslavl each side
received their influential patrons, which were the
Vladimir governor and the Ministry of the imperial
court.

From that moment the confrontation took
economic rather than environmental character -
depending on its outcome each participant could
suffer losses or get benefit. If the governor was
interested in the industrial development of the
territory and did not want to reduce the jobs in
the factories, which allowed the peasants to pay
their taxes properly, the Department of Fines
sought to preserve the ancient fishing of the
inhabitants of the Rybnaia Sloboda, important for
the supply of the imperial court. In fact, the basis
of disagreement was competition between two
ways of economic use of the Trubezh River, which
seemed to contemporaries to mutually exclude

each other. The purity of the river's water and
biological diversity were perceived not as terminal,
but as instrumental values.

Already in this early conflict, the need of
both sides of the conflict for common sanitary
regulations that could be imposed on factories
and subsequently enforced became apparent.
Obviously, this was first and foremost the desire
of the residents of the surrounding territories, but
here their interests coincided with those of the
authorities: according to the governor Sinelnikov,
such intractable proceedings burdened their
superiors, who, in the absence of an appropriate
law, had to enter into a long dialogue with the
victims, industrialists and higher authorities.
Subsequently, the industrialists themselves began
to appeal to the government for an all-Russian
sanitary legislation, concerned about the constant
accusations from the population and the extremely
controversial practice of law enforcement, but such
laws were never adopted in the Russian Empire
until its fall in 1917.
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Fonono6os E.W.

AHTpPOIOreHHOE BO31eliCTBHE YeJI0BEKA HA BOAHbIE
pecypcbl CeBepa 3anagHon CuOMpH B NepUO AKTUBHOIO
NPOMBINLIIEHHOT0 ocBOeHus (1960-1975 rr.): Ha npumepe

Cypryrckoro IIpuoossa

Ceepa 3anagHoi Cnbupu BO BTOPOi NONOBMHE XX B. MOABEPrCA MOLLHOMY aHTPOMOreHHOMY BO3-
AelcTBMIo. B nepByto oyepesb 3TO 6bIN0 CBA3aHO C CO3AaHVEM W pa3BuUTMEM 3anajHoCnMbmnpCkoro He-
dTerasoBoro komnaekca. Tepputopus Cyprytckoro Mprobbst B afMUHUCTPATUBHbBIX rpaHumLax CypryTcko-
ro parioHa cTana 30HOWN Hanbonee NHTEHCVMBHOIO MPOMbILLIEHHOIO 0CBOEHMUA. 3a nepuro 1960-1975 rr.
palrioH 13 CenbCKOX03AMCTBEHHOrO, MPOMbIC/IOBOrO NPEeBPaTUICS B MHAYCTPUAbHbIN, HedgTb CTana onpe-
AensiTb ero JanbHelLyto cyabby. 3TO He MOr/1I0 He 0TPa3nTbCA Ha BOAHbIX pecypcax pervoHa. Cesep 3a-
nagHo Cnbmpu 6orat NoBepPXHOCTHbLIMK BOAaMu. Ero Mo npaBy MOXHO Ha3BaTb «3em/el Bogbl». B 1960-
1970-ee rr. BoAHble pecypCbl pailoHa Npuobpenn NPUHLMNMaIsEHO HOBOE 3HaYeHre, 1 OXpaHa Ux cTana
XM3HEHHOM HEOBXOANMOCTLHO.

KntoueBeble cnoBa: BO3ecTBMe YenoBeka Ha npupoady Cesepa, akonornyeckas ncropmsa Cesepa 3a-
nazHou Cnbunpun, BoAHbIe pecypcsbl.

Gololobov E.I.

The anthropogenic impact on water resources
of the North of Western Siberia in period of active
industrial development (1960-1975th) on example

Surgut’s Priobye

The region of the North of Western Siberia in the second half of the 20th century was subjected to
a powerful anthropogenic impact. This was primarily due to the creation and development of the West
Siberian oil and gas complex. The territory of Surgut's Priobye within the administrative boundaries of
the Surgut district has become the zone of the most intensive industrial development. During the period
1960-1975 the area from agricultural, fishing turned into industrial, oil began to determine its future fate.
This could not but affect the water resources of the region. The north of Western Siberia is rich in surface
waters. It can rightly be called the «land of water». In 1960-1970 the water resources of the district became
a fundamentally new importance, and their protection became a vital necessity.

Keywords: anthropogenic impact on the nature of North, environmental history of the North of
Western Siberia, water resources.

HeraTmsHoe BAMSHME Ha BOAHble pecypCbl  YXyALIanoCb KayecTBO MPUPOAHON cpeAbl. Pelue-
OKa3blBa/l Neco3aroToBKW, 3arpsA3HeHWe BOAO-  HWMe BOMPOCOB, CBA3AHHbLIX C paLMOHanbHbIM UC-
emMoB HedTbl0 1 HedTenpoaykTaMu, bpakoHbep-  MOb30BaHMEM BUMONOTMYECKMX PECypCcoB N OXpa-
cTBO. CHMXanncb yN0Bbl Pbibbl, Manble pekn Teps-  HOW NMPUPOAHON cpefbl MPUHOCUANCE B XepTBY
NN cBOe PbI6OXO3AMCTBEHHOE 3HaYeHMe, B LeloM  CTPeMUTebHOMY HapallMBaHWIO TeMMoB 406bium



HedTM n rasa. HeratuBHble MOCNEACTBMA TaKoro
noAxoJa BOAHble PecypCbl PernMoHa OLLyTUAN Ha
cebe B NOMHOW Mepe.

TeppuTOopnin Hanbonee MHTEHCMBHOIO MpPO-
MbILLJIEHHOro 0CBOeHUA Ha CeBepe 3anafgHoli
Cnbunpwn BO BTOpOI nonosuHe XX B. ctano CypryT-
ckoe [Mprobbe B agMUHUCTPATMBHBLIX FPaHMLIAX
CypryTckoro parioHa. B paccmatpurBaemblii nepu-
of, CypryTcknii paoH U3 CenbCKOX035MCTBEHHOIO
npeBpaTUICa B WHAYCTPUANbHbIA, HedTb CTana
onpesensTb ero AanbHenLy cyabby. OgHa Anb
CypryTckas ckBaxmHa AaBana HedTU CTONbKO Xe,
CKOMBKO JecsTb - NATHajUaTb CKBaxuH B [1oBo-
xpbe. MNpuyem cpegHeobckas HedTb - BbICOKOKA-
YeCTBEHHas, OHa XapaKTepun3yeTcs BbIXOAOM CBET-
NbIX NPOAYKTOB, HE6ObLLIOW BA3KOCTBIO B M1acTax,
N3 HEeKOTOpPbIX ee BWAOB BbIPabaTbliBAKOTCS BbICO-
KOCKOPOCTHblE CMa304Hble Macia. ITU Ka4vecTBa
CypryTtckoi HedTH, a riaBHOe, BbICOKME OOBLEMBI
£06b1UN MPUHECN el 3aC/Ty)XeHHYHO M3BEeCTHOCTb.
3a BeCb Nepuriog 0CBOeHUs Ha TeppuTopumn CypryT-
CKOro parioHa 6b110 OTKPbITO 1 BBEAEHO B 3KCMJTya-
Tayuto 6onee cta mectopoxgeHnn (OdbrunanbHbIN
CaliT MyHUUMNaNbHOro obpasoBaHuns CypryTcKuii
paioH http://admsr.ru/region/history/). 3To He
MOT/10 He OTPasUTbCA Ha COCTOAHWW BOAHbIX pe-
cypcoB pervioHa. O6 3ToM MoiigeT peyb B AaHHOWM
cTaTbe.

B 1960-1975 rr. CypryTckuii paioH 6bin1 0oj-
HUM M3 KPYMHenLwmnx parioHoB TroMeHCKolr obna-
cTn. TeppuTopus paoHa 3aHMmana 162,7 Tbicaum
Km2. V3 HMX necamm 66110 3aHATO noytn 70 ThiC.
KMZ, iyramm 1 nacrtouvwamm - 0,25 TbiC. KM?, CeHo-
Kocamu - 40 TbiC. KM?, 03epamu 1 BOAHbIMU Maru-
cTpansamu - 10,5 Tbic. km? (CTA. @.1. On. 1. 4. 305. /1.
194). B 3TOT Nepuos B palioHe BbICTpbIMY TEMMamMu
pa3BuBanacb Jobblva HedTU 1 rasa, CTPOUINCH He-
$TenpoBobl, XenesHasd gopora TomeHb-CypryT-
HumxHeBapTtosck, Cyprytckas P3C, ctpownncs ge-
CATKM MPOMbILLIEHHbBIX NMPeAnpusaTuii. VMIMeHHo B
3TOT nepuog cbopmmpoBancs 3anagHoCMbUpPCKNiA
HedTerasoBbln kommnnekc (aanee - 3CHIK). 370 BbI-
3Basio 60/bLLOW MPUTOK paboyel cunbl, 1, Cnepo-
BaTe/IbHO, OOLLMIA POCT YNCNEHHOCTU HaceneHus.
Tonbko 3a 1970-1973 rr. HaceneHwe ropoga Cypry-
Ta U paiioHa yBenn4mnocb 6onee yem Ha 19 Tbicay
yenosek (CTA. @.1. On. 1. 4. 305. /1. 194).

CeBep 3anagHoli Cnbupu 6orat NoOBEpPXHOCT-
HbIMW BOAaMun. Ero no npaBy MOXHO Ha3BaTb «3eM-
nein BoAbl». [MOBbILLEHHOE KOMMYECTBO OCAAKOB,
cnaboe ncnapeHne, 0ocobeHHO C 3aTeHeHHOW Mo-
BEPXHOCTU MOYB M BOAOEMOB, @ Takxe obneceH-
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HOCTb W PaBHUHHOCTb, 3aTPyAHAIOLWME CTOK, Bbl-
3blBalOT 3abonauvmBaHue TeppuTopuun. [loaTomy
KPpOMe MHOrOUMC/IEHHbIX PeK U 03ep, B TaeXHOoM
30He 6onbluoe Konu4yectBo 60n0T. Ha 3eMHOM
Liape HeT Tepputopwuu, rge 6bl 60/10Ta 3aHUMa-
NN Takme rpomMagHble MAoWaan, Kak B 3anajHom
Cnbupu. B 30He TyHApPLI 1 Tairy naowasb 6010T
paBHa 77,22 MAH. ra, U3 HMX Ha AON0 TOPPSHNKOB
npuxogatca okono 40 mnH. ra. B Cyprytckom no-
necbe 75% nnowaam 3abonoveHo. lyctota peyHon
cetn coctaensaeTt 350-400 kM Ha 1000 km? (B neco-
CTEMHOM N CTEeMHOM 30HaX aHaNOTrMYHbIA NOoKa3a-
Tenb coctaBnseT 25-30 kM Ha 1000 km?) (CoBeTCcKUM
Coto3, 1971, ¢. 37). LLnprHa mexzaypeunii He 40CTn-
raet n 12 KM, a MakcMmasnbHoe yjasneHne oT peku
He npesblwaeT 5-6 KM. MHorve 13 TaexHbix npu-
ToKOB 061 60/bLUE TaKNX N3BECTHBIX BENVNYMHOWN
BOZOCHPOCaA 1 CTOKa pek, Kak 3anagHas [BuHa, byr,
[HecTtp v ap.

3anacbl MOBEPXHOCTHbLIX U MOA3EMHbIX BOJ
B paliioHe NCUYUCNATCS AeCATKaMU MJIH. Kybome-
TpoB. MNpPOoTAXEHHOCTb rnaBHON apTepun p. O6u
B npejenax paoHa coctasndeT 370 kM, a BMecTe
C NpuToKamu 3 TbiC. KM. Pacxog BoAbl B CekyHAy B
cpesHem coctaenseTt 12,3 Thic. KybomeTpoB. B Be-
CEeHHe-NIeTHUY Nepuno BOAOV 3aHATO nouTn 45%
cywu. B Tonwax BoApl MpoOTeKatoT MHOronaacTo-
Bble NojA3eMHble BObl. ICK/IIoUNTEeNbHO pa3BuTas
noimeHHasa cuctema O6WM 1 KPYMHbIX MPUTOKOB
akkymynumpyet go 25% ee rogosoro CToka. 3TO
CO3JaeT BPeMeHHble, HO ObLUVpPHbIe, CBA3aHHbIe C
pekon akBaTopuK, ABASIOLLMECS NeTHeN Hary/ibHo-
BbIPOCTHOW MAOLWaAb0 ANA 60AbLUMHCTBA BUAOB
pbl6. 3HauMTeNbHOE MEeCTO B NaHAapTax Taex-
HO 30Hbl 3aHMMarOT 03epa. OHM HaCUUTBIBAOTCA
3/eCb AeCAaTKaMy ThiCAY, @ BO3MOXHO, N COTHAMM
TbicAY. 3a03epHocTb CypryTckoro Nosecksa cocTas-
nsaet 18-23% (Baneea, MockoBueHko, 2001, c. 39).
KpaliHe BbicOKas cTeneHb 06BOAHEHHOCTY 1 3a60-
JIOUEHHOCTW onpejensieT obunne BOAHbIX 1 Moy-
BOZHbIX XWBOTHbIX - PblObl, BOAOMNIaBatoLLmMe NTU-
Lbl, OHAATpa, 606p 1 4p.

OCHOBHbIe pbI6OMNPOMbICIOBbLIE BOLOEMBI pe-
rMoHa - NoMMeHHo-peYHble. Obunne pbibbl B 3TUX
BOZOEMax Mo CpaBHEHUI C ApyrumMmin baccemHamm
CUBMPCKMX peK 0O6BACHAETCS Hanuvmem obLimp-
HOW 1 BbICOKOMPOAYKTUBHOI NOAMBbI. BblJ10B pbibbl
B O61 B OTAeNbHbIE FOAbl 3HaYUTENBHO Konebancs.
970 6b1710 06YCNOBNAEHO BENNUYMHOM BECEHHEero na-
Bogka Obu - VpTbiLwa, onpesensBLUero cTeneHb 3a-
TOMAEHNs MoMMbl. B rogbl HU3KOrO YPOBHSA BOAbI,
KOrfia nosble BoAbl 3a11BakOT He BCe nJ/oLwajmn co-



30 BecTHMK HITIY « Ne 1 (26) anpensb 2020

poB (0cob6eHHO Mpu BbICTPOM crnaje BoAbl), pbiba
N3 COPOB YXOAUT PaHO, CPOK Haryna ee cokpalia-
tOTCH Ha OAMH-ABa Mecsua. OTctoAa MaoxXol pocT
N YANTAHHOCTb MPOMbBIC/IOBBIX PbI6 U X MONOAN,
peskue KonebaHus 206bIUn pblbbl.

B 1960-1970-ee rr. BogHble pecypcbl paioHa
nprobpenn NpPUHUMNManbHO HOBOE 3HayeHue, ”
OXpaHa WX CTana >XW3HEeHHOM HeobXOAMMOCTBIO.
Kpome 60bLI0r0 pbl6OX0O3ANCTBEHHOIO 3Ha4e-
Hua O6u n ee NPUTOKOB, BOAbI BacceiHa nmenu
XO3ANCTBEHHO-6bITOBOE Ha3HayeHne, HecIn Ma-
Nbli 1 6onbLION peyHor ¢G0T, MO pekam Mpous-
BOAWCSA CNAaB ApeBechHbl, 60/bLLOe KONNYeCTBO
BOJbl MCMO/b30BaNOCh B MPOMBILLEHHbIX Lensx
N Ha HYX/bl CeNbCKOro xo3sarcrea. Obb aBaseTcs
NCTOYHUKOM BoZOCHabxeHuns Cyprytckoli P3C.
[lOCTUrHYTLIV 3@ KOPOTKWNI Nepuos BpeMeHU Bbl-
COKMIA YPOBEHb MPOMBbILIEHHOrO MPOM3BOACTBA
B palioHe 6e3 MNCMoSb30BaHNSA BOAHbLIX pecypCcoB
6b11 Obl MPAKTUYECK HEBO3MOXEH.

DTO HanpsaAMyo BAUANO Ha BOAHblE pecypcbl
B Le/I0M, 1 Ha pa3BuTne pbiI6ONOBHOMO XO3ANCTBa
pernoHa, B 4acTHocTh. O6WMiA 0b6bem BbIIOBA
Pblbbl, HECMOTPS Ha KayeCTBEHHOe ynyulleHune
OpPYAWA NOBa, TEXHUYECKON OCHALLEHHOCTU Mpo-
MbICIOBMKOB, B KOHUe 1960-x - Havane 1970-x rr.
pe3ko cHu3maca. B 1972 r. no cpaBHeHMO ¢ 1964
r. yNnoBbl oceTpa 1 939 CHU3WANCE B 3 pasa, CbIp-
Ka B 2 pa3a. X0oTs, He BCe cUmTanu 3ToT GpakT cToNb
ofiHO3Ha4HbIM. [Jlenytat [.H. Ko3uH Ha 3acepa-
Hun Cyprytckoro paoHHoro CoBeTa O HexBaTke
pbIbbI 3aaBuUN cnegyrollee: «OUYeHb YacTO MOXHO
C/bIWaTh BbICKa3bIBaHWA O TOM, YTO pPbibbl B HALU
BeKk CTano MeHblue. B npexHune BpemeHa, BCMo-
MUHaeT KakoMr-HNbyAb CTapoXuA, pblba Ha pbiHKe
He rnepesoAMnach. Tak M 3TO Ha CaMOM fJefnie?» -
33/laeTCcs BOMPOCOM JenyTat. B xapaktepHol ans
COBETCKOW arutauuu MaHepe, genytaT NpUBOAUT
COBpPeMeHHble JaHHble Mo ynoBam pbibbl (80 MH.
LeHTHepoB) ¢ gaHHbIMK 1913 1. (10 MAH. LeHTHe-
poB). NoguepkmBas, 4YTO 3a rofibl COBETCKOW BNaCTu
pe3Ko BO3POC/IO KOJINYECTBO HaceNeHns, B YacTHO-
CTW FOPOACKOro HaceneHus. PasBuTme TpaHcnopTa
MO3BOJINNO AOCTaBAATb PbIbY 1 PbiGHbIE MPOAYKTbI
B «Takume paioHbl, r4e ee paHblue He BUAenn co-
BCEM». BOT NO3TOMY HEeMCKyLLEeHHbI NOTpebuTeb,
Mo MHEHWIO enyTaTta, U TOBOPUT O TOM, YTO Pbibbl
CTano MeHblle. VI NpuBOANT KpacHOPEYmBbIN, C
€ro TOYKW 3peHust, Npumep: «4em nuTanca paHbLue
KpeCcTbSHUH — KapTodenb, Cycno, kanycra, Kyaara,
KBac, peAbka 1 Tak ganee. A MSCOM U pbI6on nu-
TaJINCb OYEHb N OYeHb pesKo. A Ternepb, Kak OANH

[LeHb MSCa UK pbibbl B MarasuHe HeT - Wwym» (CTA.
®.1.0n. 1. 4. 305. 1. 173).

TeM He MeHee, 06beMbl YI0BOB CHUXXANUCh.
06 >3ToM cBUAeTeNbCTBOBaAM uLndpbl odnum-
aNlbHOM CTaTUCTUKW. ITOr0 Henb3a Obl1o He 3a-
Me4yaTb. HeratmBHytO ponb B pPasBUTUN PbibO-
noeHoro xosgiictea Cesepa 3anagHoli Cnbupn
CbIFPano  CTPOUTENBCTBO  TUAPO3NEKTPOCTAHLINIA
Ha VpTbiwe n O6u (YcTb-KameHoropckas, HoBocu-
6upckas). B ntone 1952 r. B cTpoli 6bina BBejeHa
YcTb-KameHoropckas rmaposnekTpocTaHums  Ha
NpTbiwe. Beog B sKkcnayatayuto AaHHOW 31eKTpo-
CTaHLMM NpUBeN K TOMY, YTO OT OCHOBHbIX BOAHbIX
MarucTpaneil okasaancb OTpPe3aHHbIMU HepecTu-
mwa Ha peke MpTbiw TakmMx BaXHbIX MPOMbIC/IO-
BblX MOPOJ, Kak oceTp U Henbma. B 1956 r. 6bina
BBeJeHa B 3KCMayaTaumto naoTuHa Hosocnbup-
ckoi MC. NnotnHa HoBocnbupckor MNIC oTpesana
cBbiwe 40% HepecToBOW MJowaan oceTpa u 60-
nee 50% HenbMbl Ha 06U (MpurbbINbCKKA, 2008, c.
144). 370T yLiepb He MOT 6bITb BOCMOJ/IHEH 3a cyeT
yBeMYeHNss eCcTeCTBEHHOro BOCMPOW3BOACTBA B
Apyrnx ydyactkax 6acceliHa. 3T0 06CTOATENbCTBO
4enano He NpocTo LenecoobpasHbiM, a OCTPO He-
06X0ANMBIM pasBUTUE WNCKYCCTBEHHOrO pblbopas-
BeAeHNS.

HeratvBHOe BAMsiHME Ha pbIOONOBCTBO OKa-
3blBa/IN S1eCco3aroToBku. MosieBoi crnias jpeBecu-
Hbl, 3aCOpeHMe HepecTOBbIX Y4acTKOB OTXOAaMu
NPOAYKLMN NeCHOro X03AMCTBa BbIBEAM U3 CTPOSA
MHOrMe pbI6OX03ACTBEHHbIE YyroAbsa. B yacTHo-
ctn B CypryTckoMm paiioHe 6eccucteMHas pybka
neca no 6eperaM pek 1 crnsiaB HeobpaboTaHHO
LAPEeBeCMHbI MO MPOMBbIC/IOBLIM peykam, MPoToKam
1 copam, 0COBEeHHO Tam, rAe NMpPoOUCXOAMNN HepecT
pbibbl, CyLLECTBEHHO CHWXaNN XO03AMCTBEHHOE
3HauyeHMe BoA0eMOB. B 1960-e rr. MmoneBol cnnae
Ha BCel TeppUTOpUN XaHTbl-MaHCNCKOro Haumo-
Ha/NbHOro okpyra 6bli 3anpeLleH, HO HeraTUBHbIE
nocnejcTeBmMs OT 3TOrO elle AONAro AaBaau o cebe
3HaTb.

ELLe 04HMM MOLLHBIM HeraTBHbIM GaKTOPOM,
MOCTOSIHHO AENCTBYIOLLNM C cepeanHbl 1960-x rr.,
CTano 3arpsi3HeHne BOJOEMOB HepTbo N HedTe-
nposyktamn. Ocobyto 03ab04YeHHOCTb Bbi3bIBaIO
NOCTyMJ/IeHVEe B OTKPbITble BOAOEMbl HedTenpoayK-
TOB, MJ1IACTOBbIX BOZ, 13 BYPOBbIX CKBaXWH, COpachl-
BaHVe OTPaboTaHHOro TOM/JMBa U Macen C CyAoB.
B coBOKYynHOCTW BCe 3TO CO3/aBano BpejHble yC/1o-
BUS AN19 XN3HW Pbibbl, BENO K UCTpebneHunto ee B
OTAEeNbHbIX BoJOoeMax. bosibLLloe Kom4ecTBo Nnpo-
MbILLJIEHHbIX NpeanpusaTuii CypryTckoro panoHa



He VIMeNN OUUCTHBIX COOPYXeHW, cbpacbiBann B
O6b 1 ee MPUTOKK BOAbI C 6ONLLLUNM KOINYECTBOM
HepTenpoAyKTOB U APYrnX BpesHbIX BeLlecTB. Jle-
C03aroToBuUTe/IbHbIE W CrJIaBHbIE OpraHM3aLnm
3acopsann nputokn O6KW cnnaBHbIMU OTXOAAMMU,
cTponTen HedpTenpoBOAOB, AOPOr, YNpaBAeHUs
6ypoBbIX PaboT, recs0ropasBefoUHbIe 3KCnean-
UMY, Hapyllas YCTaHOBJIEHHble 3aKOHbl, BMeCTO
CTPOUTENbCTBA MOCTOB Yepes Masible peku 1 npo-
TOKW 3aBanuBaan UX MOMHOCTbK 3eMASHbIMU Ba-
Nnamu 1 n1ecom.

Tak 3HaMeHUTaa cyprytckas pedka «OcTau-
KW X1BeL», B KOTOPOW crnacanacb pbiba B nepu-
0J, 3IMHero 3amopa, B pe3ynbTaTe 3arpA3HeHus
An3enibHbIM TOMAvBOM B 1968 r. 1 npogosxato-
LLMMCA COPOCOM CEeHOMaHCKOM BOZAbl 13 CKBaXMH
NpakTU4Yecky notepsaa cBoe pbI6OX03ANCTBEHHOE
3HadveHwne. Ecin fo 3arps3HeHns BbIIOB Pbibbl B
Hel gocturan 600 yeHTHepoB, To B 1969 r. oH co-
ctaBun Bcero 150 Kr, TO eCTb BbIIOB YMEHbLUWII-
ca 6onee yem B 400 pas. B 1972 r. B 37O peuke
66110 BbIIOBNEHO TOMBKO 161 LieHTHep, B AHBape
1973 r. No BMHe HaydanbHWKa uexa HIAY nmeHn
50-netna obpasoBaHua CCCP MbiprkoBa 1 Apyrmx
LOMKHOCTHBIX AL, B pedky OCTALKMIA XuBeL, 6bIn
npov3BegeH COpOC ApPeHaxKHOW BOAbl 13 aBapuii-
HOro ambapa B obbemMe 2 TbiC. KybOMETpPOB C CO-
AepXaHvem HedTenpoaykToB 1389 mMuAaUrpamm
Ha oAWH NUTP. B Hauane mapTa BHOBb 6bIN0 CHPO-
LLIEHO OKO/10 5 ThIC. KYBOMETPOB APeHaXXHOM BOAbI,
nocae Yyero noAxoga pbibbl K XMBLY He Habawoga-
nocb. BUHOBHbIE nnLa 6bIAM HakasaHbl, HO PbI6O-
NOBHOE yrofilbe Ha Jo/rve rofpl noTtepsno CsBoe
NPOMbIC/IOBOE 3Ha4eHMe. Takas xe cygbba noctur-
na v gpyrue peku Cyprytckoro Mprobbs - Mum, Ca-
NibiM, Heyx, npotoky [esknHa v T.4. (CTA. @.1. On.
1. 4.305. /1. 174, 196).

Mo BWHe pykoBoguTenen YcTb-banbikckoin
3KCMeANLMKY, B YaCTHOCTM HayalbHMKa CTPOUTE Tb-
HOro y4actka BepeTeHHuKOBa 6blna neperopoxe-
Ha peuyka Bapb-EraH ¢ Bnagarowmm B Hee EraHom
3aBaJioM 6peBeH 1 NMPUMUTUBHBIMU MOCTaMK, YTO
CTano MewaTtb NoAbemy U Crycky pbibbl. Cheum-
a/IN3NPOBAHHBLIM CTPOUTENLbHBLIM yrpasneHnemMm Ne
4 r. HedTetoraHcka 6e3 BCAKOro cornacusa ¢ opra-
HaMu pbI6OOXPaHbl MyTeM 3acbIMKK 3emsen non-
HOCTbIO Oblna mepekpbiTa Npotoka O4YeMKMHa, B
pe3ynibTaTe Yero 6bI1 NperpaxaeH Npoxos pbibe n
Habnoganace ee rmbens. CypryTcknum necrnpomxo-
30M B pe3y/ibTaTe 3arpsA3HeHns oTxoZamu jpeBe-
CUHbBI NMOCne pasAenkn 1 CnaoTky, bbina 3acopeHa
npotoka beikoa (CTFA. ®.1. On. 1. A. 305. /1. 197).
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PaKTbl 3aCbIMKN N NePeKpbITUA ManbIX PeK HOCUAN
MaccoBbIi XapakTep, BUHOBHUKW HakasblBanncCb
wrpadamu, HO MaTepuanbHbIA yLlepb, HaHeceH-
HbI TOCYAapCTBY, HEPAAUBLIMU PYKOBOANTENSAMN
6bla1 He BOCMOMHVM. PyKOBOANTENAM XO3AMCTBEH-
HbIX OpraHu3auuii 6bl10 ropasfo npolle 3anna-
TUTb WTpad, Yem JAeincTBoBaTb B COOTBETCTBUU C
NPUPOLOOXPaHHBLIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

Vimenocb MHOro ¢akToB, Korga AobbiBaemasi
B palioHe TbiCA4aMn TOHH HedTb nonagana B OT-
KpbITble BogoeMbl. OguH INTP HedTK cnocobeH mc-
nopTUTE MUNNNOH TNTPOB BOAbI. MNonajas B Novi-
My, HedpTenpoAyKTbl 3arpsA3HAT HepecTUINLLA,
4YTO 0COHBEHHO OMnacHO Ansa pek 3anagHon Cnbupwy,
06n1asaroLLMX LIeHHbIMW nopoAamu pel6. Bogpel pek
3anagHor CMbupu NMeroT MEHbLLYHO CMOCOBHOCTb
K CAMOOUULLIEHWIO, YeM peKy eBpPOMencKor Yactum
CTpaHbl, r4e BOAAa B peKke MOXeT CaMOOYNCTUTBCS,
nporiasa 200-300 kM OT MecTa 3arps3HeHus. B ycnio-
BUAX 3anagHon Cnbupu Boge NoTpebyeTca He Me-
Hee 2 TbIC. KM NPX TOM e COCTaBe 3arpA3HeHnin.
Boabl O6bu 1 ee NpUTOKOB B pacCMaTpMBaeMbll
nepuog 6bian 3HaUNTEIbHO 3arps3HeHbl HedTbio
n HedTenpoayktamu (brogbkos, Hedeposa, 1977,
C. 32, 34-35).

B ntone 1972 r. B pe3ynbTate nopbisa HedTe-
nposoga YcTb-banbik-OMck Ha 34 knnomeTpe 66110
pa3nnto okono 15 TeiCAY TOHH HedTW, bonbLuas
YacTb KOTOPOV nonana B peky Manblin banbik. He-
MHOIMM paHee B pe3y/sibTaTe NopbiBa HepTenpoBoO-
4@ B palioHe peykn leBKMHOM ThICAYN TOHH HepTU
0Ka3anock B 3TOM BOJOEME, YTO NPUBENO K MaCcCo-
BOW rnbenu pbibbl. B pesynbTate npousoLluesiuei
aBapuu B nocenke MNMoMKoBCKNI B0NbLLOe Konnye-
CTBO HedpTM Nonano B peky MNorika. B CypryTckoin u
HedTetoraHckol KOHTOpax BypeHNs Ha OTAeNIbHbIX
CKBaXWHax MAoLaakn 6binv 3aMmasyyeHbl HedTbHO
1 C TanbiIM/X BOAAMM OHa Monagana B OTKpbITble
BOZ0EMbl paiioHa. B YcTb-banbikckoin HedpTepas-
BeZJOYHOM 3KCNeALNN ANNTENbHBIV Mepuoj xpa-
HUAWN AYCT NOJ OTKPbITbIM HEOOM Ha bepery peku
AraH. Mewkn 6blan pBaHble, N YacTb UX cogep-
XMMOTO C IMBHEBLIMY BOAAMK Monana B BOAOEM
(CTA. ®.1.0n. 1. A4. 305. J1. 197).

HedTenpoaykTbl B BOZOEeMbl Monajann He
TONBKO C HepTenpoMbICIOB. AKTUBHOE MPOMbILL-
JleHHOe OCBOEHMe palioHa He BO3MOXHO 6bin0
6e3 60NbLLOro KosinvecTsa TeXHUKN. MprMeHeHne
TEXHUWKN CBSA3aHO C MCMOb30BaHNEM roptoye-cMa-
304HbIX MaTepunanos. B cBA3W C 3TUM psj PyKOBO-
AnTeneln NpeAnpuATUA U OpraHnsauuii CTpounaun
BpeMeHHble CKNajbl XPaHeHUs roproYe-CMasoYHbIX
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MaTepranoB B MOVMMEHHOM YacTu pek, He 0b6Bano-
BblBann MX. B pe3ynbTate 3Tn ckiagbl perynsipHo
NOATOMNANNCE NaBOAKOBBLIMU BOAAMW 1 pasnuTble
Ha TeppuTopuUW CKNajoB HepTenpoaykTbl nona-
Aanu B Bogoemsbl (CTA. @.1. On. 1. 4. 305. /1. 197).
OcobeHHO xapakTepHO 3TO 6blL10 A5 COBXO30B.
B 3Tux Xo3AaicTBax cnocobbl 3anpaBKy FOPHOYUM
6bINN CaMbIMW MPUMUTUBHBIMW, U 3a4acTyto, AO-
nyckancs pasiveB roproye-CMasoyHbIX MaTtepua-
noB. Hanpumep, peky YepHyto (NpoTekasna B uepTe
ropoga Cypryta) NOCTOAHHO 3arpsA3HAAN roproye-
CMa304YHbIMW MaTepuranamy PeMOHTHO-TEXHMYe-
cKkme mactepckume, N’P3C n gpyrve npoMblllieHHble
1 TPAHCMOPTHbIE NPesnpUsaTUAS.

MpesnpuaTUS 1 opraHv3auuy panoHa nme-
N 6onbLUoe KoanvecTBo ¢noTta. B 6onbLUMHCTBE
CBOEM CyZa He bbinn 060pyA0BaHbl CUCTEMaMU MO
cbopy noAcnaHeBbIX BOA M OTpaboTaHHbIX Macer,
OTCYTCTBOBA/ 3aKPbITbIA CNOCO6 BYHKEPOBKU. ITO
Takxe NpMBOANAO pa3nney HedpTenpoaykToB. Bece
BUZbl OTPAabOTaHHbIX FOPHOYEe-CMa3oyHbIX MaTepu-
anoB c6pacbiBaNNCb B 30HY 3aTOMJIEHUA WU He-
nocpeAcTBeHHO B BogoeMbl. OcobeHHOo 3Tu dakTbl
NMenn MecTo B pe4HOM MOpPTY, PbiI6HOM KOMbBUHa-
Te, Necnpomxo3e, PeMOHTHO-3KCMAyaTaUNOHHbIX
6a3sax ¢pnota «[naeTioMeHbHedTEerascTpos», «fnas-
THOMEHbIeoN0rN» 1 COBXO3ax.

CypryTckas HedpTebasa 3a BeCb paccmaTpuBa-
eMblil Meproj He OpraHn3oBana Npuem 1 pereHe-
paLmio oTpaboTaHHbIX Macen OT MPOMbILLIEHHbIX
npeAnpusSTAn 1 Cyf0B pedHoro ¢noTa. HepTeso-
6bIBatOLLME U Apyrie NPpeAnpUsTUS MejleHHO BBO-
AV B 3KCMJTyaTaLMo OUNCTHBIE COOPYXEHUS. Bbl-
JensieMble Ha 3TV Lienn CpescTBa U3 roga B rof He
ocBanBanucb. Tak HIAY «HOraHckHedTb» 13 3ana-
HUPOBaHHbIX Ha 1972T.278 TbicAY pyb1eli, 0CBOUIO
nmwb 10 Teicay pybnein. HedTterasogobbiBatoLee
ynpasneHne nmeHn 50-netusa obpasosaHua CCCP
13 670 TbicaY pybaeri No NpoMbILLNEHHO 6a3e oc-
BOWJIO TobKO 191 ThicAY pybneit. HIAY «MpaBaniH-
ckHedTb» 13 326 Tbicay pybnei 0CBOUIO TONBKO —
118 Tbicay pybnein (CTA. @.1.0n. 1. A. 305. /1. 198.).

He6narononyuHoe mnosOXeHNe C OYUCTKOM
3arpsA3HeHHbIX MPOMbILLIEHHbIX CTOKOB CKJafbl-
Banocb Ha CypryTtckoM pbl6HOM KOMb6UHaTe 1 ero
ydacTkax. CTOKM COBEpLUEHHO He ouYuMLanncb oT
XNPOB U CHpacbiBannNCb B OTKPbITbI BOAOEM.
CTpoUTENbCTBO OUMCTHBIX COOPYXKEHWI HE BE/0Ch.
OTzenbHble NpeanpuATUS H6ecxX039NCTBEHHO OT-
HOCUINCb K MCMOJIb30BaHMIO NMOA3EMHbIX BOAHbIX
NCTOYHMKOB. pobypeHHble paHee CKBaXWHbI Ha
BOAY, MO Mepe X HeNpPUroAHOCTY 3abpackiBannCh,

He TaMMOHVPOBA/IUCL W He NNKBUANPOBANUCH
LOMKHBIM 06pasom. CypryTckoe yrnpasfieHue 6y-
POBbIX PaboT M3 8 CKBaXMH MOAAeXalMX NNKBU-
Jaumn Ha 3anagHo-CypryTckoM MeCcTOPOXAEHNN 1
ConknHckon nnowaan B 1972 r. nMKBUAMPOBANo
TONbKO 2. HedTeroraHcknm ynpasneHnem 6ypoBbix
paboT Ha YcTb-banbikckom, ConkmHckom 1 MNpas-
OVHCKOM MeCTOPOXAEHUAX He 6blN10 NVNKBUANPO-
BaHO 22 CKBaXWHbI. ¥ 5-T/ CKBaXXWH BHOBb MpO-
6ypeHHbIX 4151 LOMOCTPOUTEIBHOIO KOMBMHATa He
6bInKn 3aKpbIThl ycTbs. (CFA. ®.1. On. 1. 4. 305. /1.
198) Bce 310 npmBOAMAO K NMOMNafaHWIO Yyepes nx
YCTbsl 3arpsA3HeHHbIX HepTenpoayKTaMu CTOKOB B
noA3eMHble BOAHbIE FOPU3OHTHI.

3HaunTenbHbIM yulepb pbiIGHOMY XO3SCTBY
HaHoOCKAN BpakoHbepbl, BblIaBNMBasA pbiby B 3a-
npeTHoe BpeMms, 3arpeLleHHbIMU OpYAMAMM JTOB3,
YHUUTOXas MPOV3BOAUTENEN Ha MOAXOoAax K Me-
CTaM pasMHOXeHWsA. Tonbko 3a 1972 r. opraHamu
pbl6ooXpaHbl 6bII0 BCKPbITO 83 HapyLeHus [Mo-
NIOXKEeHUs 06 oxpaHe pblibHbIX 3aMacoB CO CTOPOHbI
opraHusauuii n 226 HapyLleHn Npasua pbi6onos-
CTBa BbIPA3MBLUNXCSH B HE3aKOHHOM /10BE Pbibbl U
6pakoHbepcTBe. B nepumog marickoro 3anpeta 1972
r. opraHaMy pblibooxpaHbl ObiNn 3aZep>XaHbl pa-
6OTHVKM MPOMbILLAEHHbBIX MAPeAnpUaTAN, XuTe-
nn r. HegteroraHcka n cena TyHAPUHO - paboune
coBxo3a «TyHAPUHCKUA». VImennce dakTbl, Korga
pblbaky rocyAapCcTBEHHOr0 10Ba BMECTO CAayu Ao-
6bITOM pbIObl FOCYAAPCTBY peann3oBbiBaan ee Ha
«4epHOM pbiHKe». B 1972 r. B MOMEHT MpoJaxwu
pbIbbI C Lienbio HaxuBbl 6b11 3a4ep>aH pblbak Chbl-
TOMWHCKOro pbiboyyactka Anmes. M Takme ciyyan
6blN He eAnHUYHBIMK (CTA. @.1. On. 1. A. 305. /1.
199).

[ocyfapcTBO He MOrJI0 He pearvpoBaTtb Ha
yXyALleHve cuTyaumm B pbi6ONIOBHOW OTpacau,
0CO6EHHO B 30Hax aKTWBHOIO MPOMbILLIEHHOMO
ocsoeHus. CoBeTom MuHuctpos CCCP 6b110 npu-
HATO pPAA NOCTaHOB/IEHWIA, HanpPaB/eHHbIX Ha yCu-
NleHme oxpaHbl pblbHbIX 3anacoB B BogoeMax CCCP,
B YaCTHOCTM 6b1/1 BBEAEH JIMMUT Ha BbIIOB LLeHHbIX
BUJOB pblb, OrpaHW4yeH pasmep syenm U ANMHA
OpYAWIA N0Ba, YacTHbIM fMLaM Oblia orpaHuye-
Ha MOLLHOCTb JIOAO4YHbBIX MOTOPOB W YCTaHOBNEH
NopsAAOK MOMb30BaHNSA VMW, 3anpeLleH BblJIOB U
npogaxa YacTHbIM InLaM pblbbl LiIeHHbIX BUAOB. B
COOTBETCTBMN C BOAHbIM 3aKOHOZATe/IbCTBOM BBe-
ZLeHHbIM B gelictBue ¢ 1 okTabps 1972 r. rocysap-
CTBEHHbI KOHTPOJIb 3@ UCMO/Ib30BaHMEM 1 OXpa-
HOW BOZ, JO/IKeH Obl OCYLLEeCTBAATLCA MECTHBLIMU
CoBeTamMu JenytaTtoB TPyAALWMXCS. Vcnonkomam



CoBeTOB B 3TOM BOMpPOCe HaA/lexano yCcuamBaTb
KOHTPO/b MyTeM MpuBAeYeHns 06LLEeCTBEHHOCTY,
nyTem o6CyXAeHna JaHHbIX BOMPOCOB Ha Ceccusx
CoBeTOB 1 MX Mcnonkomax. HeogHOKpaTHO roBo-
PUNOCH O TOM, YTO NHCMEKLMAM OXPaHbl BOA U Pbl-
6urHcnekumm, CyprytckoMy pbioHOMY KOMBUHATY 1
KOOM3BEpPOMNPOMX03y cnejyeT OpraH13oBaThb Aeso
TaK, YTOObl Te, KTO 3arpsi3HsaeT BOJOeMbl HepTbHo,
CEHOMaHCKMMW BOAAMM, OTXOAaMM MPOV3BOACTBA,
HedpTenpoAyKTamMy 4YyBCTBOBa/IM Obl MOCTOSAHHO
HeoTBPaTMMOCTb HakasaHus rnepej oOLLeCTBOM.
Yuep6, HAaHOCKMBI paoHy OT 3TOTO, AO/KEH Oblf
B MOJIHOM ObbemMe BOCMOMHATBLCS 3a CYeT Mnpea-
npusaTnin npuumHaowmx ero (CrA. @.1. On. 1. A.
305. /1. 199).

K coxaneHuto, Ha MnpakTuKe TakoW MOAXO4
peann3oBaTb B MOMHOM Mepe 6blI0 HEBO3MOX-
Ho. B Lienom, HeobxoAMMO MpU3HaTb, YTO COBET-
CKOe MpUPOAOOXPaHHOE 3aKOHOAATeNbCTBO He
66110 30 deKTUBHBLIM. B oTAMYMe OT KaHaACKUX Y
aMepUVIKaHCKMX 3KONOrMYecknx 3aKoHOB, KOTOpble
OAHOBPEMEHHO SIBAS/INCL W 3aKOHOAATeNbHbIMU
N aAMUHUCTPATMBHBIMW  PernaMeHTVpYoLWMMU
aKTamu, COBETCKOe 3aKOHOAATeNbCTBO MMeNo «CU-
CTeMy OTCbIIOK», TO eCTb TpeboBaso COCTaBNEHUS
«MOA3aKOHHbIX aKTOB» UCMOMHUTE/IbHbIX OPraHoB
BNACTU. VIMEHHO 3TO CyLLeCTBEHHO CHVXano ero
3¢ dekTnBHOCTL (ArpaHar, 1988, c. 82).
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Ha camoM BbICOKOM rocyfjapCTBEHHOM YPOB-
He JeknapupoBanacb HeobXOAMMOCTb KOMIMAEeKC-
HOro NoAxoJa K N3y4YeHNIo 1 OCBOEHMIO pecypcoB
pernoHa: «.. npobfembl pPasBUTUA HAPOAHOrO
X035IACTBa 3TOr0 paioHa He MOryT 6bITb peLUeHbl
6e3 LPOKOro KOMMIEKCHOro U3y4eHuns ero npu-
POAHbIX YCNIOBUIA 1 PecypcoB, C Lieblo onpejene-
HWSA ero OCHOBHbIX HampaBneHWUA 1 pPa3paboTKu
B3aMMHO YBA3aHHbIX CXeM VX OCBOEHUS U XO03AMi-
CTBEHHOrO CTpouTenbCcTBa. M3onmposaHHoe (Un
C HeAOCTaTOYHbIM YYeTOM WHTEepecoB KOMIIeK-
Ca), pacCMOTpeHMe BOMPOCOB UCMOJIb30BaHUA OT-
ZLenbHbIX BUAOB pecypcoB Obckoro CeBepa MoxeT
npvBecT K HeobOoCHOBAHHLIM C HapPOAHOXO35-
CTBEHHOI TOYKWN 3PEHNs peLleHVsM W HaHecTu
Cepbe3Hblin yLlepb 3KOHOMUKe CTpaHbl» (PFAS. ©.
399.0n.3.4.1118. /1. 38).

MoavepkmBanacb HeobxoAMMOCTb obecne-
YeHMa 6NaronpuUATHOrO CoYeTaHUs VHAYCTpUaib-
HOro OCBOEHVA MNPUPOAHbLIX pecypcos Cesepa ¢
OXPaHOV NPUPOAbl U TPAANLIMOHHBIM OTPaCAAMMU
CeBepHOro x03aicTBa. B peanbHOCTN peLueHne Bo-
NMPOCOB, CBA3aHHbIX C PALIMOHaNbHBLIM LCMNO/b30Ba-
H1eMm BropecypcoB 1 OXPaHOWM MPUPOAHON Cpeabl
NPUVHOCUJINC B XXePTBY CTPEMUTENIBHOMY HapaLLu-
BaHWIO TEMMOB J06bIYN HepTW 1 ra3a. HeratnsHble
nocsielCTBANS TaKOro NOAXoAa BOAHbIE pecypchbl pe-
rIOHa OLLYTWAN Ha cebe B MOHOWN Mepe.
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dpepepuk Kactenb

I/ICTOpI/Iﬂ MCTOAUKH IIPCIIOAABAHUA MATEMATUKU .
HAa IYTH K CO3TAaHHUIO KOMﬁI/IHI/IpOBaHHOFO moaxoaa

B AaHHOW cTaTbe aBTOp paccMaTpmBaeT Pas/IYHble acnekTbl METOAVKM NpenojaBaHua MateMaTu-
kn. Ero nHTepecyeT, Kak OHU pa3BMBaNNCb UCTOPUYECKN: HAYMHAs C TEOPUU METOANYECKNX CUTYaLUA,
nepexojsa K paspaboTke TeopeTUYecKMx OCHOB ABOCTBEHHOro noaxoaa (Robert, Rogalski) 1 3aBepluas
C034aH1eM HOBOWN KOMBUHMPOBAHHOW MPOrpamMMbl, OTPaxaroLlen reHe3nc ANAakTUYeckmnx NHCTPYMeH-

ToB (Rabardel).

KnroueBble c/ioBa: MeToguka npenojaBaHA MaTeMaTuKWy, ABOI7ICTB€HHI3II7I noaxoa, reHesnc agnaak-
TNYECKNX NHCTPYMEHTOB, KOM6I/IHI/IpOBaHHbII7I noaxoa, npenogasartenn, y4eHnKn.

Frédéric Castel

Histoire de la didactique des mathématiques :
vers la création d’un cadre composite

Dans cet article, nous allons détailler les champs des didactiques des maths tels qu'ils se sont déployés
historiquement, a partir de la théorie des situations didactiques, afin d'élaborer le cadre théorique de la
double approche (Robert, Rogalski), puis de le composé avec la genése instrumentale (Rabardel) pour créer

un nouveau cadre composite.

Mots-clés: didactique des mathématiques, double approche, genése instrumentale, cadre composite,

enseignants, éleves.

Cet article vise a replacer dans leurs contextes
différents cadres théoriques utilisés en didactique
des mathématiques, cadres qui se sont construits
dans l'histoire récente et qui, rassemblés, peuvent
créer un cadre composite pertinent pour nos re-
cherches en didactiques.

Ces cadres ont notamment été mobilisés dans
le mémoire que nous avons publié et soutenu en
2012 : « Effets de la masterisation sur les offres
et les pratiques en formation initiale des profes-
seurs des écoles : le cas des usages des technolo-
gies dans les enseignements de mathématiques »

Nous utilisons deux cadres théoriques com-
plémentaires pour nos travaux, qui forment un
cadre composite cohérent comme le souligne Em-
prin (2007).

La double approche est, dans ses fonde-
ments, liés a la problématique de formation des en-
seignants. En effet, ces travaux ont été menés dans
le but de « représenter et de justifier un cadrage
théorique pour mettre en place des recherches di-

dactiques sur les formations professionnelles des
enseignants de mathématiques » (Robert, 1999).

Toutefois, ce cadre n'est pas construit pour
étudier le rapport aux technologies, c'est pour-
quoi l'utilisation de I'approche instrumentale, qui
répond a cette analyse de I'usage des instruments
: « ce type de l'analyse de linstrumentalité de I'en-
seignant a aussi toute sa place dans l'approche
générale que nous avons présentée [...] et elle a
des conséquences en ce qui concerne la forma-
tion initiale » (Rogalski, 2003). A nouveau, l'intérét
d'utiliser ce cadre dans le cadre de recherche sur la
formation initiale des enseignants apparait comme
pertinent. Nous présenterons dans cet article ces
deux cadres.

1. La double approche

Dans leurs travaux, Robert (1999, 20083,
2008b) puis Robert et Rogalski (2002) proposent
d'analyser les pratiques enseignantes par deux



abords, I'un centré sur les éleves et les apprentis-
sages, I'autre autour du métier de l'enseignant. Ces
deux aspects sont complémentaires et permettent
une analyse de l'activité liant les aspects didactique
(composantes cognitive et médiative) et ergono-
mique (composantes personnelle, institutionnelle
et sociale). Il s'agit donc d'une double approche, qui
interroge les activités attendues et les pratiques
réelles en classe, en tenant compte de la person-
nalité, de I'histoire et du vécu de la professionnalité
de l'enseignant.

1.1 Des appuis sur la théorie de
Pactivité

Cette double approche se situe au coeur du
cadre général de la théorie de l'activité. Celle-ci re-
pose sur une analyse des processus en jeu et de
I'évolution de 'activité de I'éléve lorsqu'il réalise une
tache prescrite. Rogalski (2008) note ainsi qu'une
notion centrale de la théorie de I'activité est de bien
distinguer la tache, « ce qui est a faire », de l'activité,
« ce que développe le sujet lors de la réalisation de
la tache ». Le sujet est pris dans un sens global : cela
peut étre I'éléve en situation de classe, I'étudiant en
situation de formation initiale, I'enseignant en si-
tuation de formation continue. Nous utiliserons ces
définitions dans la suite de notre recherche.

La théorie de I'activité distingue la tache pres-
crite de la tache active. En fait, dés lors que le sujet
s'approprie la tache, ce qu'en didactique des maths
on nomme la dévolution’, il s'en fait sa propre re-
présentation, différente de celle du prescripteur.
L'activité qui est alors développée est bien une
réponse a cette nouvelle tache, reconstruite par
le sujet, parce qu'il n'a pas forcément a disposition
tous les éléments pour réaliser la tache initiale,
parce qu'il s'est construit une mauvaise représen-
tation, parce qu'il y a une incompréhension dans le
contrat didactique, ou plus simplement parce que
le prescripteur n'avait pas envisagé toutes les éven-
tualités. Ainsi, pour comprendre et analyser I'activi-
té, il est nécessaire d'analyser au préalable la tache
prescrite, qui oriente l'activité.

Dans lathéorie de l'activité, on s'intéresse donc
a l'activité du sujet et a I'activité de I'enseignant ou
du formateur, dont les objectifs et la réalisation de
sa mission d’enseignement sont étudiés. Les rela-

' Brousseau (1990) définit la dévolution comme un « acte par lequel
I'enseignant fait accepter a I'éleve la responsabilité d'une situation
d'apprentissage [...] et accepte lui-méme les conséquences de ce
transfert ».
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tions didactiques sujets-enseignants ne sont pas au
centre des analyses et nous verrons plus loin que
cet aspect « médiatif » sera I'un des apports de la
double approche.

1.2 Des apports de la théorie des
situations didactique

En théorie des situations didactiques, que Ro-
galski (2008) ne juge pas contradictoire mais bien
complémentaire a la double approche, le concept
de contrat didactique est au centre des analyses. Il
représente « I'ensemble des comportements spéci-
figues du maitre qui sont attendus de I'éléve et I'en-
semble des comportements de I'éléve attendus par
le maitre » (Brousseau, 1990). Souvent implicite, il
va permettre d'avoir un regard sur l'activité réelle
de I'éléve. La théorie des situations didactiques
porte une grande importance aux situations adi-
dactiques, qui permettent aux éléves de construire
des apprentissages sans la validation nécessaire de
I'enseignant.

L'utilisation de ce cadre théorique dans les
analyses vise a étudier les écarts entre les appren-
tissages effectivement construits par I'éleve et les
attentes a priori, elle vise également a valider I'as-
pect adidactique de la situation de référence.

Les notions de taches et d'activités n'appa-
raissent pas explicitement, et les interactions en
classe ne sont pas étudiées : « Les modalités de
mise en actes, par exemple tout ce qui concerne la
facon de reprendre une idée d'éléve, les différentes
aides, ne sont pas détaillées, voire n‘ont pas de
place. » (Rogalski, 2008)

1.3 Vers une prise en compte de la
notion de métier : la double approche

Nous avons constaté que ces cadres théo-
riques issus des didactiques disciplinaires ne
prennent pas en compte les caractéristiques per-
sonnelles des enseignants ni leur contexte de tra-
vail. Aussi dans notre étude, nous utiliserons les
travaux de Robert et Rogalski (2002, 2008). Ainsi, «
nous nous intéresserons moins aux connaissances
qu'a leurs mises en fonctionnement, et nous ne ré-
duisons pas non plus les activités des enseignants a
des gestes professionnels » (Rogalski 2008).

D'une part, les aspects didactiques sont donc
analysés sous I'angle d'une composante médiative,
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qui interroge les choix de I'enseignant concernant
les déroulements, les discours, les médiations, les
aides apportées, les validations. Cette composante
vient compléter la composante cognitive qui ana-
lyse les taches proposées par l'enseignant, et leur
inscription dans ses programmations.

D'autre part, pour tenir compte du meétier,
trois composantes sont utilisées. La composante
personnelle. Celle-ci permet de tenir compte des
visions a long terme de I'enseignant dans l'exercice
de sa fonction, de sa représentation du métier, des
risques qu'il consent. La composante institution-
nelle tient compte des différentes contraintes qui
peésent sur I'enseignant, en terme de programmes,
d'horaires, de ressource, de hiérarchie pédago-
gique et administrative. Enfin la composante so-
ciale correspond au fait que l'enseignant n'est seul
ni dans sa classe, ni dans son établissement, et les
interactions avec les éléves en tant que groupe,
le travail avec ses collégues sont des données qui
rentrent en compte dans l'analyse de son activité.

C'est cette analyse au travers de ces cing com-
posantes qui permet de comprendre le travail de
I'enseignant, ce qui est variable, ce qui est partagé
par plusieurs enseignants, ce qui est singulier (Ro-
bert, 2008a).

2. L’approche instrumentale

Dans l'approche instrumentale, Rabardel, en
1995, distingue l'artefact, outil technique neutre
tant qu'il n'est pas muni de schémes? d'utilisation,
de l'instrument, qui, lui, est utilisable par le sujet. La
genese instrumentale est le processus de construc-
tion de ces schemes, qui vont donc permettre a I'ar-
tefact de devenir instrument. Ainsi un méme arte-
fact peut donner matiére a plusieurs instruments,
suivant les taches a accomplir. Nous distinguerons
la genese instrumentale personnelle, qui « met en
jeu des schémes non directement reliés a un usage
avec les éléeves » (Abboud-Blanchard et al., 2013),
de la genése instrumentale professionnelle qui «
met en jeu des schemes relatifs a la gestion de la
classe et aux apprentissages des éleves » (lbid.).
Cette genése est propre a chaque enseignant, en ce
sens qu'elle est dépendante du sujet, de ses habi-
tudes de travail, de ses connaissances...

2 Les schémes sont ici les mises en relation entre les conceptions,
exprimables par des suites d'énoncés, et les compétences,
exprimables par des actions (Vergnaud, 1996, cité par Truche,
2002a). Les schemes sont donc des organisations d'actions qui se
mettent en place lors des apprentissages, c'est ce qui relie le geste a
la pensée.

En situation de classe, elle est également
propre a chaque éléve. Trouche (2002a) a mené un
travail afin de proposer une « orchestration instru-
mentale », qui vise a tenir compte de ces spécifi-
cités, en déterminant le profil de chacun dans un
premier temps au travers d'une typologie, et en
construisant des schemes sociaux pour « mieux
définir les objectifs, la configuration et les modes
d'exploitation des différents dispositifs qui visent a
constituer, pour chaque éleve et pour la classe, des
systemes d'instruments cohérents ».

La genése instrumentale a deux composantes,
dites d'instrumentalisation et d'instrumentation.

La composante d'instrumentalisation, liée a
I'artefact, peut, selon Trouche (2002b) passer par
différentes étapes, de découverte et de sélection
des commandes pertinentes, de personnalisation
et de transformation de l'artefact « parfois dans des
directions non prévues par le concepteur » (/bid.).
En cela, I'instrumentalisation est un processus de
différenciation, dans les contenus (les artefacts
n‘ont pas tous les méme potentialités) et dans ce
qui est mobilisé (toutes les potentialités d'un arte-
fact donné ne sont pas forcément mobilisées).

La composante dinstrumentation est, elle,
liée aux schemes. Elle modifie le contenu, I'ordre
des actions telles gu'elles s'opérent dans le cadre
d’'une situation similaire mais traditionnelle. Rabar-
del (1995) distingue deux types de schemes, les
schemes d'usage, « directement liés a l'artefact » et
les schémes d'action instrumentée, constitués de
plusieurs schéemes d'usage dont « la signification
est donnée par l'acte global ayant pour but d'opé-
rer des transformations sur l'objet de l'activité ».

Dans ses travaux, Emprin (2007) rappelle que
la genése instrumentale est un processus long.
Lorsqu'il s'agit d'analyser un temps de formation, il
ne s'agit donc que de ce gqu'il appelle « une contri-
bution » a cette genése instrumentale.

Toujours en lien avec la genese instrumentale,
nous reprendrons la typologie selon les genéses
d'usages, proposée par Lagrange, Lecas et Parzysz
(2006), complétée par Emprin (2007) qui organise
les instruments selon trois cadres d'activités :

* Le premier cadre concerne les activités pro-
fessionnelles non directement liées a la classe,
s'exercant individuellement ou au sein de commu-
nautés enseignantes. Les instruments construits
sont alors appelés instruments professionnels
privés.

* Le second cadre est celui ou le professeur
travaille « en différé » aux apprentissages de ses
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éleves : conception de situations ou d'activités * Le troisieme cadre est celui de la classe ou
pour les éleves, production de documents pour la  les usages ont pour objectif de soutenir des ap-
classe... Cesinstruments sontnommés instruments  prentissages disciplinaires. Il s'agit des instruments

professionnels de préparation. professionnels d'enseignement.
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Kepumos Arito6 CeBauM Oribl

Ncropuuyeckue npeanocbuiku A3epoaniKaHCKoOro
MYJbTHKYJAbTYpaau3Ma (10 XIX Beka)

NcTopus asepbaingXaHCKOro MyibTUKYNbTYPann3mMa XxapakTepusyeTcss MHOroobpasremM HaceneHns
CTpaHbl. Beigatowmines atTHorpad Havana XX Beka Benves (Baxap/ibl) moguepkHyn, 4to AsepbangxaH - 370
3THorpaduyeckmii Mysei. STHOPENUTMO3HbIN COCTaB HaceneHna AsepbaiaxaHa, Hapsay ¢ azepbaligxaH-
LaMu, BKJTIOYAET TakxKe 0K0s10 60 MaIoUMCNEHHbIX HAPOAOB, MPOXMBAKOLLMX B CTpaHe. OHWM NpuHagnexar
K KaBKa3CKOSA3bIYHbIM, MPaHOA3bIYHbIM, THOPKOA3bIYHBIM rpynnamM. O4HU 13 HUX ABNSIOTCA KOPEHHbIM Ha-
ceneHviem AsepbaiigxaHa, a Apyrne paccennancb Ha TEPPUTOPUM CTPaHbI B pesy/ibTaTe 06LecTBEHHO-MO-
JINTUYECKNX NMPOLLeCCOB, MPOVCXOAVBLLNX B Pa3Hble Mepuobl UCTOPUM CTPaHbI.

KntoueBble cnoBa: Azepbalif>kaHCKUIA MyNbTUKYNbTYPaAN3M, 30p0aCcTPU3M, XPUCTUAHCTBO, UCaM,
KaBkasckor anbaHnu, ropckme eBpeu, yanHbl

Kerimov Ayub Sevdim ogly

Historical background
of Azerbaijan multiculturalism

The history of Azerbaijani multiculturalism is characterized by the diversity of the country's
population. A prominent ethnographer of the beginning of the 20th century, Veliyev (Baharly) emphasized
that Azerbaijan is an ethnographic museum. The ethno-religious composition of the population of
Azerbaijan, along with Azerbaijanis, also includes about 60 small peoples living in the country. They belong
to the Caucasian-speaking, Iranian-speaking, Turkic-speaking groups. Some of them are the indigenous
population of Azerbaijan, and the other settled on the territory of the country as a result of socio-political

processes occurring at different periods in the history of history.
Keywords: Azerbaijani multiculturalism, zoroastrianism, christianity, islam, Caucasian Albania,

mountain jews, udins.

B 40 MOHOTeMcCTMYecKUiA nepuoj UCTopumn
asepbaAXaHCKOro MynbTUKYAbTYpaan3Ma 0cCo-
60e MecTo 3aHMMaeT 30poacTpmsmM. CornacHo 37o-
MY YUYeHWto, B pe3ynibTaTe 6opbbbl Mexay Jobpom
n 3nom nobexgaer Jobpo. Yenosek Xxe, nrpato-
WA BaXKHYH pOnb B 3TOM 60pbbe, Jo/KEeH npu-
NOXNTb 6onbLuMe ycunusa Ana nobesbl Jobpa Haj
3nom. lMpu 3ToM ofepxaTb nobeay Haz 3/10M Yye-
IOBEK MOXET MOCPEACTBOM He CTO/IbKO pPUTYanos
N MONNTB, CKOJIbKO CBOEro obpasa XusHu. B puty-
anax JaHHOro y4eHNs OCHOBHOE MeCTO OTBOAUTCS
MOK/IOHEHWNIO OTHIO. Ha MpoTsXeHUN HeckonbKmX
BEKOB MoC/ie CMepT! OCHOBaTens yyeHus 3opoa-
CTpa (3apaTyLUTpbl) OHO MOABEPriochL onpeaeneH-
HbIM M3MeHeHVAM, Havana GpopmMmMpoBaTbCs HoBas
pennrns, KoTopasi mojyyuna LUMpokoe pacrpo-

CTpaHeHve B 3anagHoM MpaHe 1 AsepbalifxaHe K
tory ot peku Apas (Apake).

CBAlleHHbIM KaHOHOM 30poacTpusMa bbina
ABecTa. JTa KHUWra coctosiia u3 rat, NpeacTaBasB-
Wwnx Ccobo m3peyeHnsa-obpalleHna 3apaylita
BepXxOBHOMY 6oxecTBy - OpMy3ay. ABecTa 6blsia
CBSILLEHHOM KHUIOM MUAMNCKOro, a BMNOCNeACTBUN
N axeMeHWACKOro xpeyecTtBa. B nepuog npasne-
HusA CacaHMAoB TeKCTbl ABECTbl OblIM 3aHOBO KO-
AndrLMpPOBaHbI, MOC/e Yero 30poacTpmsm cTan ro-
cyAapcTBeHHoOM penurvein[1]. OgHako aTa peanrms
He 6bl1a NPUHATA NCNAMOM Kak HebecHast 1, Noa-
TOMY, NoABepranachb npeciefoBaHNAM CO CTOPOHbI
Xanndara.

HoBbIli 3Tan B ncTopuK asepbainKaHCKOro
MYNbTUKYbTYpPann3mMa CBA3aH C pacnpoCcTpaHeHu-



eM XpUcTnaHcTea. Ha Tepputopun Kaskasckom An-
6aHNN OHO 6bIIO CBA3aHO C VIMEHaMMK anocToN0B
Pagnen n Bapdonomes. MNocsie TOro, Kak B Havane
IV Beka anbaHckuii Lapb YpHalip o6bsaBUA XPUCTU-
aHCTBO rOCyAapCTBEeHHOW penurnein, AnbaHckas
anocTo/IbCKas LiepKOBb PacnpocTpaHuia CBoe BAn-
AHKe Ha 3eman AsepbangxaHa. C Havana V Beka B
XPUCTUAHCKOM MUpe CTan Habto4aTbCs Packos Us-
33 pacnpoCTpaHeHns HOBbIX yYeHUin. AnbaHckas
anocTo/NbCKas LepKoBb, KOTOpasa A0 KoHLa V Beka
BbICTyMana ¢ no3vumin gnodusnTcrea, oTaannnack
OT Hero 13-3a He06XOANMOCTI MPUCMOCOBUTBLCA K
YCNOBUAM MPOTUBOCTOAHNSA MEXAY PasINYHbIMU
HanpaBfeHUAMU XPUCTUAHCTBA W MPOBOANMON
CacaHMACKMMU LLUAXUHLLIAXaMWU PeIMIMO3HON Mo-
NVTUKeE.

HecmoTps Ha TO, YTO B KOHLle NepBoOn yeT-
Beptu VIl Beka CacaHwnAckoe BAWSAHME CTano oc-
nabesatb B COLMaNbHO-MAEON0rNYeckoi chepe, B
CTpaHe BCe elle COXPaHANNCL NPUBEPXEHLbI 30-
poacTpm3mMa, A3blvecTBa, MaHUxelcTea. MaHuxe-
CTBO - penrnosHasa cekTa, BosHuKLLadA B |l Beke B
CacaHna- ckoit umnepun. B ocHoBy ero nerno yye-
Hne MaHu /216-277/ cunTasLuero, 4Yto B Mupe cy-
LLLeCTBYHOT /iBe M3Ha4va/ibHble cuibl - lo06po 1 310,
nan CeeT 1 TbMa. BbicTynas npoTne 30poacTpus-
Ma, MaHu npu3biBan Hapog K 6opbbe nNpoTus Lwa-
XVHLLaxoB, ¢eoAanoB, YAHOBHMKOB. MaHNXencTBo
B pasHbIX popmax M MNoJ PasHbIMUA Ha3BaHUAMU
NoMy4MIO pacnpocTpaHeHne Ha O6LLVPHON Teppu-
Topun ot Kntas go VicnaHnu. [laHHaa peanbHOCTb
COCTaBASANa OfHY M3 HavalbHbIX CTPAHNL, NCTOPUN
asepbaAXaHCKoro MynbTUKYNbTYPaan3mMa.

HaumHasa ¢ cepeguHbl VIl Beka, B asepbaia-
XaHCKOe 06LLIeCTBO BOLLMA YCOBEPLLEHCTBOBaHHAA
naeonorva eanHoboxms - Micnam. PacnpocTtpaHe-
HWe MCNaMCKO pennrnm B nepuog Apabckoro xa-
nudaTta CTano HOBOW CTPaHULEN B NCTOPUN asep-
6aliKaHCKOro MynbTUKYNbTYpanun3ma. Micnamekas
penurns noaydmna pacrnpocTpaHeHWe BO BCeX
pernoHax cTpaHbl He oAHoBpeMeHHo. OHa cTpe-
MUTENbHO pPacnpocTpaHsaiace Ha TeppuTopusX,
rAae paHee 1CrNoBefo-Baay 30p0ACTPU3M U A3blYe-
CTBO, B FOXHbIX 06/1acTsX AsepbaligkaHa, a Takxe B
Mwne, MyraHun, Ha nobepexbe Kacnniickoro mops,
BAONb TeueHus pek Kypa 1 Apase. OZHaKo XpucTu-
aHe-anbaHbl, MpoxuBawLwme B obnactax Apcax,
Y11, KambunceHa, He oTKasasncb OT CBOEeW Bepbl.
Apabbl TepnrMMO OTHOCUANCE K XPUCTUAHCKOMY
HaceneHno Kak K filogam lMrucaHus, HO C Lenbto
ocnabneHns BANSHUA BU3aHTUM B pernmoHe okasbl-
Ba/IM MOKPOBUTENBLCTBO MOHOPU3IUTCKOMY TOJKY
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XPUCTUAHCTBA. [T03TOMY CNOXMBLUAACS B pervioHe
K KoHue VIl Beka coumasibHO-NoAUTNYECKasA CUTY-
auusa cnocobcTBoBana nepexody Anb6aHCcKoWm amo-
CTONBbCKOW LiepkBY B MOHOPU3NTCTBO.

B Hauane VIl Beka AnbaHckas anoctonbckas
LlepKoBb, BUAS MyTb M36aBNeHUA OT rocnoACTBa
Apabckoro xanudarta B convxkeHun ¢ BusaHTtuen,
peLunna BepHyTbCs K Anodusntcrey. OgHaKo CTON-
KHYNCb C KOBaPHOM NONINTUKON apMAHO-TPUropu-
AHCKOW LepkBU. Tak, KaTOJIMKOC apMsiHO-FpUropum-
aHcKol uepkeu Nnbsa B 704 rogy Hanwvcan nnMceMo
xanndy Aba-anb-Manunky 0 COb6bITUAX, MPOUNCXO-
AAWmMx B ANIBAHCKOWM amoCTONbCKOW LiepkBuM, 06-
BWHVB aIbaHCKOro KaTtonmkoca bakypa B n3meHe
Xanndary. B pesynbTate, AnbaHckas anocToibckas
LlepKOoBb MoTepsina CBOK0 aBTokedanuo 1 Havana
OCYLLeCTBAATb AeATe/IbHOCTb Ha OCHOBE YHUMN (CO-
t03a) NoJ PyKOBOACTBOM apMSHCKOrO KaTo/AMKOCa.
Mocne cobbiTnii 704 roga HaceneHve anbaHCKNX
obnacteli Apcax 1 YT NoABepriocb pennrnosHo-
KYNbTYPHOM acCUMUNALNN - TPUropmaHmsaumn. A
VHIMI0MLbI - HAaceNeHre ceBepo-3anagHoro peru-
OHa cTpaHsbl, obnactn dpetn-KambuceHa, rpaHnya-
el c ibepuein, obpaTuan CBOW B30PbI Ha FPY3UH-
CKyt0 MpaBOC/NaBHYO LIePKOBb . TakiM 06pa3om,
TpParn4yeckmin MOBOPOT UCTOPUN MPUBEN K OTUYX-
AeHWI0 ApYyr OT Apyra e, nMerwmx obllee
NPOVICXoXeHne, KopHK, ncropuo. OTcoga 1 no-
aBneHuve y Hac agopursma "din ayri gqardas" («bpat
VNHOI Bepbl»). AnbaHcKast ano-CToNbCKas LepKoBb
B MocnegytoLlime rnepuojpl Bena 6opbby, ¢ ogHOM
CTOPOHBI, C aPMAHO-TPUTOPUAHCKON LLEePKOBbIO, a €
LPYrovi - € rpy3vHCKOM NpaBOCNaBHOW LIepPKOBbIO,
1 BOCCTaHOBW/1a CBOKO aBTokedanuto IMLLb K cepe-
avHe Xlll Beka. MaH3acapcknii MOHaCTbIpb MpeBpa-
TUACA B pe3njeHunto aBTokedanbHoOM AnbaHcKom
anoCTONbCKOV LiepkBU. ITOT Xpam bbla MOCTPOeH
no yKkasy npeactaBuTens AuHacTUn MexpaHuaos,
npasuTena BnageHns Awarbl XaunH XacaHa /[xa-
nanas 1216-1238 rogax.

HecmoTpsa Ha TO, 4YTO MoOC/e YyTBEpXAeHUS
ncnama nosnumm XpuUCTMaHCTBa B Kpae ocnab-
JIN, OHO eLle HeCcKoNbKO BeKOB 6bI10 AYXOBHbIM
dyHAaMeHTOM MecTHOoro HaceneHus. CornacHo
coobLlleHnto anbaHckoro netonuncua, aaxe B Xl
BeKa 4YacTb anbaHCKOro HaceneHus nNpojoaxana
1NCroBesoBaTh XPUCTUAHCTBO. DTO Takxe CBU-
feTenbCTByeT O CaMOObITHbIX KyAbTypHbIX Maa-
CTax, 0COBEHHOCTAX UCTOPUK a3epbalif>KaHCKoro
MYNbTUKYNbTYpPann3mMa.

C uenblo coXxpaHeHUs MybTUKYIbTYPabHbIX
Tpaanumii AsepbaigxaHa Ha TeppUTOPUN CTPaHbI
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6epexxHO OXPaHAITCS 30pOoacTpUiicKme, XPUCTU-
aHCKKne, ncnamckme xpambl. VictTopuyecknin nyTb,
NPOMAEHHbIN HaWMMK Npekamy, Co3jan Mo4yBy
AN BO3HUKHOBEHUA MYNbTUKY/IbTYPanbHbIX Tpa-
avunin, copmumpoBan y azepbaligkaHCcKoro Hapo-
43 KyNbTypy TONEPaHTHOro OTHOLLEHWS K pa3ind-
HbIM PeINTUSM.

NcTopus asepbaiifpkaHCKOro MyNnbTUKYNbTY-
pann3Ma XapakTepusyeTcs NMecTpoToil HaceneHns
CTpaHbl. BugHbil 3THorpad Hauana XX Beka Be-
nnes (baxapnbl) noguepkumBan, 4to AsepbaingxaH
- 3TO 3THOrpaduyecknin Mysein. B aTHopenurmnos-
HbIli COCTaB HaceneHus AsepbalifXaHa HapaBHe C
asepbangxaHuaMm Takxke BXOAAT MpOXmBatoLme
Ha TeppuUTOpUU CTPaHbl ManoOYNCIEHHbIE HApO/bl
- YANHbI, HTUAOMLbI, XbIHANbITW, TbIPbI3bl, OYAyrA,
TaTbl, TaNbIWW, Ne3rVHbI, @ Takxke pycckue, eBpen
n apyrve. ManodncsieHHble HapoAbl OTHOCATCSA K
KaBKa30s3bI4YHbIM, MPAHOA3bIYHbBIM, THOPKOA3bIY-
HbIM rpynnam. HYacTb UX ABNSeTCA KOPeHHbIM Hace-
neHviem AsepbalifpkaHa, a Apyras nocenmnacb Ha
TeppUTOPUL CTPaHbl B pe3ysibTaTe NPONCXOAALLNX
B pas/indHble NMepuogbl NCTOPUU COLMaNbLHO- Mo-
JINTUYECKWX NMPOLIeCcCcoB.

CornacHo nepenuncy 2009 roga, 8,4% Hacene-
HUA A3epbaingKaHCckon Pecnybamku cocTaBnswoT
npeacTaBuTen ManouynCcieHHbIX HapoaoB[2,c.96]
OfHVIM 13 ManovncneHHblX HapoAoB B Asepbalig-
XaHe, OTHOCALMXCA K KOPEeHHOMY, aBTOXTOHHO-
MYy HacefleHUo CTpaHbl, ABAATCA MMmetowe an-
6aHCKoe npoucxoxzaeHune yauHbel. CBegeHust 06
YANHAaX, A3bIK KOTOPbLIX OTHOCUTCA K Haxcko-jare-
CTaHCKOV rpyrnne KaBKa3CKUX A3bIKOB, CoAepxaT-
cs B «/IcTopum» fpeBHerpyeckoro asTopa V Beka
[0 H.3. TepogoTa (484-422 rr. go H.3.). O6 yamHax
cooblaet Takxe aBTop «leorpadum» CTpaboH,
XWBLLNIA B | BeKe A0 H.3.. OH YNOMSAHYN NX B YnC/e
MeCTHOro HaceneHust Kaskasckolh AnbaHum, roso-
pALLEero Ha 26 A3bikaXx. YAnHbI XN B OCHOBHOM B
obnactax KaBkasckoi AnbaHum Y1 n Apcax. HTte-
pecHas MHPopmaLmsa 06 yAnNHaxX NPUBOAUTCS U B
TpyAe noceTtmBLuero AsepbaiigxaH B cepegmHe XIX
Beka 3HaMeHUTOoro ¢ppaHLy3ckoro nucatens Anek-
caHgpa [Aroma «lyTewecrtsne Ha KaBkas». HecMo-
TPA Ha TO, UTO YAMHBI, NepexunB Tsxesble 3Tanbl
NCTOPUIN, CMOT/IN COXPaHUTb CBOK) CaMOBBITHOCTb.

YnCNeHHOCTb YAWH, MPOXMBaKOLLMX B HACTO-
sllee Bpems B ropoge Orys AsepbaiigxaHckol Pe-
cnybnunky, a Takke B nocenke Huax, FabanmHckoro
palioHa, coctaeBnseT okono 4000 yenosek. YAuH-
CKUWIA A3bIK ANNTCS Ha ABa AManeKkTa - HUAXKCKUA 1
BapTaLUEHCKNA. Y VHbI, ABNAIOLLMNECA HOCUTENAMU

NCTOPUYECKON NamMaTy AsepbaingykaHa, nepexuam
BCe 3Tanbl MpoLecca 3BOJIOLUNN KYNbTYPHbIX Maa-
CTOB CTPaHbl, MPOLAN Yepe3 nonnTencTnyeckmne
BEPOVICMOBEaHUA, NPUHANN B paHHUe cpejHue
BeKa XPUCTUAHCKYIO Penurnto, NoAYNHUANCE Af-
6aHCKON anoCTONbCKOW LiepKBUM - CaMOW ApeBHel
LepkBM Ha KaBkase 1 gpeBHeNLLMX BO BCEM XpU-
CTMAHCKOM MUpe.

VIHrnonubl 6blNV OAHOW M3 26 NAemMéH
Kagkasckori AnbaHunn. OHK Npoxmsan B 06nactu
KambuceHa. [lpeBHUMU npeakaMu WHIVAOMLEB
6bINN refbckme MaemMeHa, O KOTOpbIX COobLiatoT
rpedeckre aBTOPbI, yKa3aBLUMe, B YaCTHOCTU, Tep-
pUTOPUM NX 3THUYECKOro pacceneHus. B HacTo-
sllee BpeMsi MHTUIOWLbBI MPOXMBAKOT B Faxckom,
3aratanbckom 1 banakeHckom palioHax Asepbalij-
XaHckol Pecnybnukun. Mo noBoAy WHIMNOMCKOrO
A3blka TPYAHO BbICKa3blBaTb OAHO3HAYHbIE CyX-
[eHNs, MOCKOMIbKY OH MO Cell AeHb He nccieAoBaH
¢ PoHeTnYecKkon ToUKM 3peHns. OAHaKo BUAHBIN
yyeHbl, akagemuk H.9. Mapp, cpaBHMBas WHMA-
NIOMICKME W TPY3NHCKME A3bIKK, NOAYEepPKMBa, YTO
06 WMHIMIOMLAX W3BECTHbl JINb MHEHUS He UX
caMux, a rpy3uH. B paHHne cpefHne Beka, Korja B
KaBka3sckoli AbaHUM Havano pacnpocTpaHATbLCS
XPUCTUAHCTBO, UHIMAOMLbI, KaK U YAMHbI, MPUHSA-
n 3ty pennruto. O4HaKo B COBPEMEHHbI NMePNOZ
cpeav MHrMAoMUeEBs, B OTAMYME OT YAVH, UCMoBe-
AYHOT KaK XpUCTUAHCTBO, Tak U ncnam. Ewe Cede-
MBACKMIA Wax Abbac |, ykpennssa onopy ncaama Ha
asepbaniKaHCKMX 3eMAaX, FpaHnYaLmx ¢ Kaptaum-
KaxeTne, 3acTaBun XpUCTUAHCKOE HaceneHne 37o-
ro pernoHa MpPUHSATb NCNAMCKYH Penrumto.

OAVMH W3 ManouyuncieHHbIX HapoAoB A3ep-
6alifpkaHCcKoV Pecnybnvkn - MpaHosi3blYHble Ta-
MBIV BOWWAW B a3epbalifkaHCKyto mcropuorpa-
$uro0 Kak nMoTomKM Kagycves. B knaccnumkaumm
MaJIOYMNCNEHHbIX HApPOAOB TajbIWK OTHOCATCH K
ABTOXTOHHOW rpynne. TaNbIWCKNA A3bIK BXOAUT
B VHAOUPAHCKYO BETBb WHAOEBPOMNENCKUX A3bl-
KOB. TanbIlWW WCMOBEAYHT MCAAMCKYIO Penurnto.
B HacTosiLee BpemMs OHWM XWMBYT Ha HOro-BOCTOKe
A3epbangxaHckon Pecnybsiv-kn, B OCHOBHOM B
NaHksApaHe, AcTape 1 oTyacty B MacaninmHCKOM,
Nepukckom parioHax. CornacHo nepenucy 2009
roAa, YNCNeHHOCTb Tasblel - rpaxaaH Asepbaina-
XaHckon Pecny6amkn - coctasnsgeT 111.996 yeno-
BeK.

B HacTosiLLee Bpems B AzepbaligxaHckoli Pe-
cnybnuke npoxusaeT 700 rpysnHckmnx espees. O6-
Last e YMCNeHHOCTb eBpeeB B A3epbaiigxaHe co-
ctasnseT 16000 yenosek. [lopckve eBpen roBOPAT



Ha AManekTe TaTCKOro s3bIka. A alKeHasw - Ha A3bl-
Ke WAWLL, KOTOPbI BXOAUT B repMaHCKyr0 BeTBb
NHAOEBPOMEeiCKON A3bIKOBOM rpynnbi[3].

B HauanbHbIM Nepro nocne 3aBoeBaHusa Ce-
BepHOro AsepbaligxaHa Bnactu POCCUNCKON NM-
nepun nocumMTanu uenecoobpasHbiM nepecenvTb
Ha 3TW 3eMJIN PYCCKUX KPeCTbAH-CeKTaHTOB U3
LeHTpanbHbIX rybepHuin Poccnm B pacyete Ha oc-
nabneHuve coumanbHbIX 31EMEHTOB, BbICTYMarLLNX
MPOTMB PYCCKOM MpaBoCcnaBHON uepkBu. OgHako
CO BTOpPOV MonoBuHbI XIX Beka, Hayanu nepece-
nnTb AsepbalikaH 1 pycckmx MpaBoCaaBHbIX Xpu-
CTnaH. B pe3synbtate nepeceneH4eckor NOANTUKN
B Tpex asepbarifpkaHCKMX rybepHuax- bakmHckom,
EnnsaBetnonsckon n VipeBaHckon rybepHumsx, co-
rMacHO CTaTUCTUYECKUM AaHHbIM 1886 roaa, 6b110
3aperncTpuposaHo 86.356 pycckux. CornacHo xe
BCEPOCCUIACKOM nepenncy HaceneHus 1897 roaa,
YNCNIEHHOCTb PYCCKUX Ha Tepputopun CeBepHOro
AsepbaligxaHa gocturna 119.236 yenosek. B Ha-
yvane XX Beka Poccuiickas vMmnepus npogoskana
nepecensdTb NPaBOC/IaBHbIX PYC-CKUX B 3TW rybep-
HUW, B pe3ynbTaTe Yero B 1912 rogy B bakuHCKo
rybepHuun 6b1nn 3anoxeHsl 60, a B Ennzasetnonb-
CKOV rybepHunm -29 noceneHnii NpaBoC/aBHbIX PyC-
cknx[4]. B KaHyH cBepXXeHWNs gnHacTuy POMaHoBbIX
UYNCNIEHHOCTb pycckmx B CeBepHOM AsepbaligkaHe
cocTaBuna 249.835 yenosek.

MepByto BOAHY NepeceneHHbIX B PermMoH HeM-
LieB COCTaBU/IN CEKTAHTbI 13 HEMELIKOTO KHAXeCTBa
BtopTembepr. YacTb HemLeB, NepecenmnBLUNXCS Ha
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FOxHbIA KaBkas, paccennnacb Ha 3emnsax Asep-
6angxaHa. B 1818-1819 rogax 3gecb 6bia1 06pa-
30BaHbl YeTblpe HemeLkmne KonoHun: EneHeHgopd
1 AHHeHbenbA - Ha 3eMnax MaHAXW, EkaTepuHeH-
denbg 1 AnekcaHgeprnnbd - Ha TeppuTopumn bop-
yasnebl.

WMx uncneHHocTb B CeBepHOM Asepbalijxa-
He B rozbl MepBoii MUPOBON BOWHbLI COCTaBASANA
15.990 yenosek[5]. HemMLbl cbirpann 0cobyto posb
B nctopun AsepbarigxaHa. Okasas HemMasoe BO3-
JeNcTBME Ha MYNbTUKYNbTYPHOE pasBuUTMe CTpa-
Hbl.

B aTHMYeckuii cocTaB HaceneHus Asepbaing-
XXaHa BXOAAT 1 KypAbl, ABAAIOLLIMECS a/I/IOXTOHAMN.
NpaHos3bluHble Kypabl, OTHOCUBLUMECH K Majali-
CKUM MniemMeHam, NpubbIIv B APeBHUIA Nepunog 13
CpegHeli A3nu n paccennnuce B MNepeaHeii Asnun. B
CpeAHVe BeKa OHW Ha4vanu paccensdtbcsa 1 Ha Tep-
puTopumn AsepbangxaHa. B Hauane XIX Beka Kypabl
XWAN B OCHOBHOM Ha Tepputopun VpeBaHCKOro
XaHCTBa, U B TOT MEPUOL VX YMCIEHHOCTb 34eCb
coctasnana 10.737 yenosek. B pennrrvosHom oT-
HOLLUEHWNW KypAbl Pa3Aensnncb Ha MycylbMaH, e3u-
[0B, HECTOPWAH.

Taknum 06pa3om, B X04e MCTOPUYECKOro MyTy,
nporifjeHHoro AsepbangxaHom go XIX Beka, B
AsepbaligkaHe 6blna co3gaHa Méctpas KynbTypa
MYNbTUKYbTYpanm3mMa, chopMmMpoBanca MHOro-
MAaCTOBbIN 3THOPENNIMO3HbIM COCTaB HaceneHus
CTPaHbl.
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Naypa KyaH

YpoKu u3 caja: uTo Ja4d MOI'yT paccKa3aTh HaAM
0 POCCHICKOM IPaKAaHCKOM 00IIeCcTBe

Java - 370 peHOMeH pPOoCCMINCKOro 0bLLecTBa, KOTOPLIN nepeTepnen psj BaXHbIX TpaHCGOPMaLnii
cBoeit GopMbl 1 3HaUYeHMS. BMeCTo Toro, 4Tobbl MbITaTbCA OCMBICINTE MOHATYE «Aaya» C MO3ULMIA YNCTO
3KOHOMMYECKON peHTabebHOCTH, 3Ta CTaTbsA NPOANBAET CBET Ha ero colnanbHble, KyNbTypHble 1 3MOLM-
OHa/lbHble Lenn 1 KoHHoTaumn. C Apyroi CTOPOHBI, Jady MOXHO paccMaTpmBaTh B AMCKYPCUBHOM U3Mepe-
HWW, Y4TO MO3BOANT NyYLLIE MOHSATE MOCTCOBETCKOE POCCUIACKOE rPaxAaHCKoe O6LLLeCTBO 1 ero coumanbHble
cnou. Llenb cTaTby - 0XBaTUTb KaXyLLMecs MPOTUBOMOAOXHbLIMY HapPaTUBbI U MYTY UCMOMb30BaHNUS fayn
He B X MPOTUBOPEeYNSX, a KaK CreKTp, BapbUPYIOLLMIACA OT peanbHON A0 CUMBOANYECKOM CaMOA0CTaTou-
HOCTW MK gocyra. Ha aMoLMOHanbLHOM YPOBHE JayHas NpoayKLMs 3aHNMaeT BO MHOTMX OTHOLLEHUSIX pe-
watoLee mecto. Kateropms «0MOpOLLEHHOr0» BbICTYNaeT B MPOTUBOBEC OTUYXAEHHOV MPOMbILLIEHHO
AnLLLe 1 CNOCOBCTBYET CO3AaHMI0 1 MOAAEPXaHNIO COLManbHbIX 1 SMOLIMOHANbHbIX CBA3EN.

KnioueBble cnoBa: JayHas KynbTypa, poccuiickoe (MOCTCOBETCKOE) rpaXjaHckoe 06LLecTBo, camo-
[OCTaTOUHOCTb, TPYA U JOCYT, aHTPOMNoJiornyeckas nosesas pabora.

Laura Kuen

Lessons from the garden: what dachas can tell us
about russian civil society

The dacha is a phenomenon central to Russian society that has undergone several shifts in its form
and meaning. Instead of attempting to comprehend dachas through a purely economic cost-benefit
analysis, this article puts light on their social, cultural and emotional purposes and connotations. Reversely,
dachas can be viewed as a discursive realm that allows a better understanding of (post)-Soviet Russian
civil society and its social strata. The article’s purpose is to grasp seemingly opposing narratives about,
and usages of the dacha not as contradictions but as a spectrum ranging from actual to symbolic self-
sufficiency or leisure. On an emotional level, dacha produce takes a crucial place in many regards. The
category ‘homegrown’ stands in contrast to alienated industrial food and contributes to the creation and
maintenance of social and emotional bonds.

Keywords: Dacha culture, Russian (post)-Soviet civil society, self-sufficiency, work and leisure,
anthropological fieldwork.

Dacha - the word holds a whole set of  huge. In fact, the term dacha holds a broad variety

associations even for many non-Russians: Family
gatherings, berry picking, warm summer days, and
long train rides out of the city. Dachas are typically
located at the outskirts of cities, connected to the
urban center by a railway or road. The average
standardized size of a Sovietera dachais 600gm’ but
variation in size, style, and intensity of cultivation is

' Vronskaya, Alla. “Dashing off to the country: The romantic Russian
dacha has changed since ChekoV's days. "Historic Gardens Review, no.
19, 2008, pp. 20-23.

of gardens and describes any plot of land used by
urban residents for summer gardening or leisure?.

The dacha as a phenomenon that is central to
Russian civil society has undergone several shifts
in its form and meaning. Starting its existence in
late imperial Russia, dachas today are common

2 Zavisca, Jane. “Contesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha: The
Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review, vol.
62, no. 4, 2003, pp. 786.



all over the country® and have become an integral
part of nearly every urbanite’s life. Even if one does
not have a dacha oneself, it is easy to receive an
invitation to the dachas of colleagues, friends
or family or at least to be presented with fresh
harvest, jams, homemade berry wine or pickles at
every suitable occasion.
In 2016 | started doing ethnographic fieldwork
on practices of self-sufficiency in Kirov region 4
together with my project partner Yury Snigirev. He
is also an anthropologist and at the same time a
local to Kirov>. We interviewed inhabitants of the
city of Kirov who were gardening on small allotment
plots as well as ‘real dachniki’who had their summer
retreats in a nearby village of approximately 400
inhabitants. The research consisted not only of
interviews but also of participant observation,
which meant that we literally dug our way through
potato beds, helped harvesting cucumbers and
learned about a garden's life circle in casual
conversations during work. People reflected much
about the joys and bounties they received from
their dacha or garden and many admitted that
the dacha was their private space of freedom as
they were normally living in cramped apartment
blocks. Yet, the circumstance that many Russians
dedicate most of their free time and a lot of hard
work to cultivate their garden plots leaves many
outsiders with astonishment. Having studied urban
allotment gardens in Germany - which are much
smaller in size and required effort - | was curious to
understand the Russian dacha phenomenon that
seems to be an omnipresent element in national
self-identification and daily discourse 5 What
insights into Russian civil society could be gained
through an anthropological study of the Russian
dacha? And what do they serve for if it is not for the
mhenomenon exceeds the borders of Russia and
can be found in many other places throughout the entire realm of
the former Soviet Union and beyond; See: Mincyte, Diana. “Everyday
Environmentalism: The Practice, Politics, and Nature of Subsidiary
Farming in Stalin's Lithuania.” Slavic Review vol. 68, no.1, 2009, pp.
31-49; Rowe, William Campbell. “Kitchen Gardens' in Tajikistan: The
Economic and Cultural Importance of Small-Scale Private Property

in a Post-Soviet Society.” Human Ecology, vol. 6, no. 37, 2009, pp. 691-
703.

Kirov oblast lies about 900 km Northeast of Moscow.

IS

«

The research was conducted during my M.A. studies of Social and
Cultural Anthropology at Ludwig Maximilian University in Munich.
Beside the written results we produced a documentary film that
reached a broader audience and also made it possible to return the
fieldwork results to our research partners. Kuen, Laura and Yury
Snigirev. 2017. Our Freedom. Documentary film (52 min.) https://
www.extreme-anthropology.com/single-post/2018/11/09/0ur-
Freedom-SOVEREIGNTY-IN-CONTEMPORARY-RURAL-RUSSIA

| use the term discourse to speak about ways of constructing and
interpreting knowledge about practice: Michel Foucault. Power/
Knowledge: Selected Interviews and Other Writings 1972-1977 (New
York, 1980), 93-94, 131-33.

o
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sake of self-sufficiency alone?

In public discourse the dacha is broadly
referred to with a romantic tenor of nostalgia and
dacha stories often celebrate heroic do-it-yourself-
practices. Though labeled as “typically Russian,”
the dacha is sparsely examined in its broader
connections and correspondences to societal
processes or relevance for Russian civil society,
that repetitively changed over time, both practically
and symbolically. In fact, a look at the dacha is
quite revealing if one regards it as a “discursive
arena,” as sociologist Jane Zavisca has coined it,
that lies ,,on the boundary between production and
consumption and between economic utility and
status asset.”’

In this context | will consider three aspects of
the dacha phenomenon. First, | will examine to what
extend the much-praised sustaining capacity of the
dacha actually secures people’s survival. Second,
this necessarily leads me to scrutinize the historical
development of the dacha in order to understand
it in its contemporary facets. Finally, | will take a
closer look at dacha produce in connection to ideas
of values, market economy, naturalness, health,
social bonds, and emotions.

Surviving by the Dacha alone?

Throughout the 20th century, dachas (and
allotment gardens in general) have repeatedly
functioned as a key source of private agricultural
production. During food shortages in the Soviet
era, gardens were regarded as an important part of
national supply - both, by citizens and the state. But
even after the collapse of the Soviet Union, amidst
the economic uncertainties of the 1990s, private
subsistence economy remained materially relevant
in Russia. 8 These circumstances supported the
widely held view that it was above all the gardens
that ultimately ensured people's survival when the
state could not. Despite this belief, analyses of the
actual profitability have come to conflicting results.
While some studies find that, although returns are
relatively low, cultivated plots play a critical role for
the broad middle strata that lives on the margins

7 Zavisca, Jane. “Contesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha: The
Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review, vol.
62, no. 4, 2003, pp. 809.

8 Caldwell, Melissa. Dacha lIdylls: Living Organically in Russia's

Countryside. 2011. Berkeley, Los Angeles & London: University of
California Press, pp. 48, 80.
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of poverty, ° sociologist Simon Clarke concludes
that returns are insignificant and the dacha does
not substitute the requirement to seek wage labor.
He assumes that dacha use rather appears to be
mainly a leisure activity the motivation for which
lies not in providing urgently needed food, but
rather in serving as a habitual insurance against
feared food shortages.™

Analyzing the dacha purely as subsistence
agriculture or survival strategy has often led to
interpreting it as a sign of backward oriented
development, as “involution, primitivization or
re-peasantization of the post-Soviet economy.” "
Looking at the dacha through a pure economic cost-
benefit analysis obviously does not capture the full
spectrum of motivations and meanings it holds.
Regardless of the sobering results of economic
profitability, many dacha owners insist that their
gardens are necessary and productive'? (even if
this is oftentimes commented with irony about the
workload it requires).

While the average dacha returns are low,
the dacha is an essential resource for those who
lack alternative options. During our fieldwork for
instance, we met a woman from Donbas who had
moved to Kirov region due to the violent conflicts in
her home region. As she could not afford to live in
the city in proximity to her relatives, she had to move
into a village apartment. There she essentially relied
on a small allotment garden that she had rented
because her new occupation in the village did not
allow her to buy grocery from the local shop every
day. Nevertheless, this dependence on gardening
rather was the exception; the vast majority of our
interviewees stressed that they were voluntarily
cultivating, not out of real economic obligation, even
if economic motivations also played a role for many.

©

Rose, Richard and Yevgeniy Tikhomirov, “Who Grows Food in Russia
and Eastern Europe?” Post-Soviet Geography vol. 34, 1993, pp. 117.
See: Zavisca, Jane. “Contesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha:
The Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review,
vol. 62, no. 4, 2003, pp. 789.

°Clarke, Simon. 2002. Making Ends Meet in Contemporary Russia:
Secondary Employment, Subsidiary Agriculture and Social Networks.
Cheltenham: Edward Elgar.

""See: Burawoy, Michael et al., “Involution and Destitution in Capitalist
Russia,” Ethnography vol.1, no. 1, 2000, pp. 46; Michael Ellman, “The
Russian Economy under El'tsin,” Europe-Asia Studies vol. 52, no. 8,
2000, pp. 1418.

'2Zavisca, Jane. “Contesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha: The

Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review, vol.
62, no. 4, 2003, pp. 789.

'3 This shows that the economic benefit analysis is
justified to some extent, but should rather be used
as a starting point for broader discussions about
what brings people to have dachas. It is part of the
picture but never the whole.

The felt need for food security that Clarke has
pointed out '* also resonated with the motivations
stated by our interview partners. Almost all referred
to the uncertainties they had experienced in the
course of their lives when they were telling the
reasons for why they were cultivating: In the end,
it would always be the dacha (but also the forest as
well as close friends and family) on which one could
really rely. Also, in view of contemporary national
instabilities, a frequent answer was: “If the economy
goes down we will simply grow more potatoes.”’®

Historical Changes of the Dacha

The dacha's symbolic and practical significance
as well as the mentioned fear of food scarcity
can be understood by taking a look at its history.
Over the uneven course of the 20th century two
aspects - food security as well as social distinction
- kept emerging, alternating and overlapping with
each other in different guises. Coming from the
Russian verb davat - to give, the word “dacha”
originated centuries ago describing a property
given to someone by the noble elite. Along with the
emergence of a middle-class in the late 19th century
which could afford a higher standard of living but
wasn't able to buy bigger country-estates, dachas
appeared around major Russian cities, particularly
Moscow and St. Petersburg. The construction of a
railway system also played a crucial role in making
dacha life for the urban population accessible.’
At that time, the dacha and its dachniki ultimately
resembled the bourgeois middle-class. Owning a

*In comparison to that, the motivation for cultivating a private
allotment garden in contemporary Germany is clearly mostly for the
sake of leisure (even though this was different in post-war times).
Everyone | interviewed in my previous research (2013-14) stressed
that the time spent working the garden would bring much bigger
financial returns if spent on any wage labor. Besides, in Germany
allotment gardens - so called Schrebergdrten - are smaller than
most Russian dachas, normally about 300 gm, which is just half the
size of an ordinary dacha. For this reason, nobody of my German
interviewees stated that he or she would cultivate the garden for
economic reasons.

"“Clarke, Simon. 2002. Making Ends Meet in Contemporary Russia:
Secondary Employment, Subsidiary Agriculture and Social Networks.
Cheltenham: Edward Elgar.

"> All interviews were conducted in May-August 2016 and August 2017
in Kirov oblast.

'®Vronskaya, Alla. “Dashing off to the country: The romantic Russian
dacha has changed since ChekoV's days.” Historic Gardens Review, no.
19, 2008, pp. 20-21.



dacha was a prestigious leisure practice (not for
growing supplies)."” Despite the initially bourgeois
connotation, the dacha survived the revolution of
1917 and was turned into a state organization to
safeguard the nation's physical and social health
in the Soviet era. But this transformation was not
the only one: within the Soviet period the dacha
underwent several shifts in its purpose, form
and meaning. During World War Il subsistence
gardening increased dramatically as people were
struggling severe shortages and hunger. Beside
the classical dacha format, some citizens also
maintained informal allotment gardens on unused
land near cities in order to secure their livelihood.
After the war the dacha emerged in the new form
of the “garden cooperative” plot. Cooperatives
formed when enterprises petitioned the state for
land that was then divided into small plots for their
employees.'®

During the Brezhnev era® the self-
provisioning aspect stayed relevant: the garden
plot movement grew rapidly when official large-
scale agriculture failed to provide sufficient food. A
series of state decrees supported this development
and the party-state propagated the concept of
“active leisure” linking the dacha with health, family
life and a productive use of free time.?° This new
notion stood in stark contrast to the individualistic
and bourgeois values the dacha once represented.
The prestige of owning a dacha suddenly laid more
in its use than - as formerly - in its ownership
alone.?" With restrictions such as a maximum
living space and equal sizes of land dachas
became only distinctive through the process of
cultivation: outstanding harvests, tidy flower beds
or exceptionally decorated houses became social
means of assessment. An eclectic architectural style
- not loved by all?? - developed as people tried to
make the best out of the permitted sizes for dacha

7Lovell, Stephen. “Between Arcadia and Suburbia: Dachas in Late
Imperial Russia.” Slavic Review, vol. 61, no. 1, 2002, pp. 66-87.

'8Zavisca, Jane. “Contesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha: The
Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review, vol.
62, no. 4, 2003, pp. 794.

Which lasted from 1964-1982

0Zavisca, Jane. “Contesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha: The
Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review, vol.
62, no. 4, 2003, pp. 796.

2 Galtz, Naomi Roslyn. 2000. Space and the Everyday: An Historical
Sociology of the Moscow Dacha. Ph.D Dissertation, University of
Michigan, Ann Arbor Gay, pp. 294.

2Alla Vronskaya complains about how the originally beautiful
architecture of 19th century dachas has been replaced by an
unpleasing mix of styles and high fences; Vronskaya, Alla. “Dashing
off to the country: The romantic Russian dacha has changed since
Chekov's days.” Historic Gardens Review, no. 19, 2008, pp. 20-23.

Bulletin of NCSPU « Ne1 (26) april 2020 45

houses. The dacha had moved from being a luxury
for a bourgeois elite to an esteemed possession for
a growing Soviet middle-class.®

During perestroika, the importance of the
dacha's ability to serve as a private agricultural
production became relevant again. The
growing food scarcity motivated the Gorbachev
administration to put efforts into increased private
gardening activities such as allowing bigger plots of
land. Consequently, the dacha's main significance
shifted once again from social distinction - be it
bourgeois or Soviet - to a predominantly food
securing purpose. Yet the “active leisure” narrative
stayed alive and was further supported by the
state that promoted the useful combination of
simultaneously working and enjoying one's land.

Looking at the contemporary role of the
dacha, it becomes evident that the diverse
meanings and purposes that it carried over time
offer a variety of symbolic points of connection for
today's dacha users to situate themselves in the
social strata. While cultural and economic elites
assert their “distance from necessity” by referring
to the pre-revolutionary model of the bourgeois
dacha or even replacing it with a suburban house -
the kottezh?* -, many dacha users who fear to move
downwards socially try to preserve the positive
status associations of prestigious and productive
dacha ownership from the Soviet era by maintaining
the active leisure discourse. Those who in fact are
pushed to intensify cultivation claim the dacha as a
survivalist response to economic degradation.?®

The ability of the dacha to serve as versatile
platform to enact social differentiation also
became evident during our fieldwork in Kirov as
we found ourselves confronted with a huge variety
of (intersecting) dacha formats and gardening
approaches ranging from survival self-sufficiency
without alternatives to bourgeois enjoyment of
the pure beauties of nature. The village's major for
example, proudly presented his garden (obviously
one of the most adorable and bountiful of the entire
village providing more than enough harvest for him
and his family) with the humble comment that the
garden'’s purpose was not to sell the harvest or gain
23Zavisca,Jmesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha: The

Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review, vol.
62, no. 4, 2003, pp. 795.

2 Caroline Humphrey provides an extensive analysis of the kottezh:
Humphrey, Caroline. 2002. The Unmaking of Soviet Life: Everyday
Economies after Socialism. Ithaca: Cornell University Press.

?5Zavisca, Jane. “Contesting Capitalism at the Post-Soviet Dacha: The
Meaning of Food Cultivation for Urban Russians.” Slavic Review, vol.
62, no. 4, 2003, pp. 796.
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any financial advantage from it but mainly to enjoy
and admire it. Anyways, his position as a major
kept him too busy to spend time on selling produce
along the street. His garden was not maintained
out of need but out of a fondness for beauty
and a preference for homegrown food. With this
explanation the garden’s owner distanced himself
and his intensive food production from those who
did so because they were actually depending on
their harvests. Though this example is not precisely
about a dacha but an ordinary garden, it makes
something clear: People use narratives about why
they cultivate as a tool to distinguish themselves
socially.

The broad spectrum of dacha uses reflects
the social landscape of the village we researched,
but also mirrors the social strata of the wider
Russian civil society. This does not mean that
one social group only identifies with only one
single interpretation of the dacha. We recognized
that people often switched between discourses
depending on their argument's purpose. For
instance, it seemed to be common practice to
switch between the leisure and work discourse -
in a way the dacha is work but also not work at
the same time. It is a free, autonomous space but
simultaneously can be perceived as a burden of
repetitive, hard work. However, activities that are
done for oneself such as working one's garden
(in contrast to alienated wage labor) are often
described as “for the soul” recognizing the “physical
as well as psychical satisfaction that comes from
working for oneself and under conditions of
one's own choosing."”?® Historian Rudy Koshar
suggests that “labor and leisure are intertwined,
the one reciprocating the other's contradictions
and tensions”” and proposes a perspective
that recognizes the mutual overlap of these two
domains, particularly in how they both entail the
active, deliberate, and purposeful use and control
of time?® while Robert Stebbins carefully recognizes
that the hard work of a “serious leisure” activity is
not necessarily pleasurable but rather fulfilling.?

26 Caldwell, Melissa. 2011. Dacha Idylls: Living Organically in Russia's
Countryside. Berkeley, Los Angeles & London: University of California
Press, pp. 44.

7Koshar, Rudy. 2002. “Seeing, Traveling, and Consuming: An
Introduction.” Histories of Leisure, Rudy Koshar (ed.). Oxford: Berg,
pp. 15.

2 |bid. pp. 4.

2 Stebbins, Robert. 2004. Between Work and Leisure: The Common
Ground of Two Separate Worlds. New Brunswick, NJ: Transaction
Publishers, pp. 1.

Homegrown Produce: The Making of
Social and Emotional Bonds

As the examination of the dacha's history
has shown, eating always is an agricultural act. In
addition, taste has the power to constitute a sense
of community and belonging. Just as the common
saying “you are what you eat” indicates, we do not
only consume nutritional matter but also ideas,
representations and memories.3® Especially if a
produce is homegrown its personal significance
is per se given. The observation of sprouting,
blooming and ripening but also bearing sweat,
sunburns, blisters and dirt under finger nails makes
dacha food meaningful.

This foodstuff stands in contrast to the
alienated goods that can be bought at supermarkets
or shops. Their production could not be seen and
felt and no sweat has been shed. Consequently, the
forest, gardens and small-scale village productions
are considered as the more reliable option and
resemble a more attractive alternative. One of
our interviewees, for instance, vividly described
the emotional charging of her homegrown food in
contrast to supermarket products: “If you invested
your soul, you have a different relation to your
food,” she asserted. When buying food in a shop,
she wouldn't “look at the goods with love.” Instead,
she would simply test the product’s quality without
emotion: | know that | will just cut and prepare it.
What | plant myself is what | love.” Melissa Caldwell,
who extensively studied Russian dachas, also points
to this, stating that ,foods grown on private plots
or in natural spaces such as forests and meadows,
[..] are considered the antithesis of foods that
come from state industries and thus represent an
appealing alternative.”’

A term that was mentioned very often during
interviews was natural'nye produkty. The label is
used for things like wild berries and mushrooms
and describes a whole group of products which
are considered as “natural food.” However, this
category does not only include foods actually
coming from the “wild” such as berries, mushrooms,
herbs, grasses, fish or game, but also cultivated
fruits, vegetables, meat, and dairy products from
private or trustworthy - that means transparent

30Holtzman, Jon. “Food and Memory."” Annual Review of Anthropology
vol. 35, 2006, pp. 361-378.

3 Caldwell, Melissa. 2011. Dacha Idylls: Living Organically in Russia's
Countryside. Berkeley, Los Angeles & London: University of
California Press, pp. 86.



smallholder - sources such as the dacha and is
oftentimes considered superior to industrially
produced food. Crucial in this context seems to be
a trust-based setting of acquisition and production
for the perceived (i.e. not necessarily laboratory-
proven) quality of food, which means that products
from well-known sources are commonly much
more appreciated. Similarly, derevenskie produkty
- “village products” have a prominent status and
particularly good reputation. However, also large
companies use this positive connotation to advertise
their products, for example by associating them
with “traditional village life” by using corresponding
pictures and names. Both natural foods and village
products are not necessarily limited to village
production or have been foraged in the wilderness,
but can also come from small city gardens, parks,
balcony cultivation and sometimes even from
relatively large farms.

What is important is that they represent
an alternative - at least mentally - to industrial,
mechanized mass production and are therefore
perceived as healthier even if it is known that this is
actually not the case: One interviewee, who strictly
rejected the use of artificial fertilizers and pesticides
in her garden, remarked: “People always say that
this is ‘the homemade’; your ‘own potato’, etc. But
many forget how much poison they add. Here is a
little fertilizer, there is the remedy for this or that
worm.” The definitional complexity and noticeable
relativeness of the terms “ecological” and “natural”
become clear when one compares this statement
with another interviewee's position for whom a
lovingly supportive relationship with the plants was
in fact the reason to use chemical fertilizers and
pesticides:

| don't really want to use fertilizer, but when
| see that ‘someone’ is sick, that ‘someone’ is
stressed, or that the soil is not fertile, | probably
have maternal instincts and | want to help. There
are ‘anti-stress drugs' to buy and so sometimes |
sprinkle a bit of them.

What becomes apparent in this statement is
that it is not necessarily a matter of food purity in
the sense of a measurable degree, but of knowledge
about the well-known and therefore trustworthy
origin. Concerns such as (economic) morality also
play arole here. Particularly during the 1990s, which
were marked by corruption and crime among the

32Caldwell, Melissa. 2011. Dacha Idylls: Living Organically in Russia's
Countryside. Berkeley, Los Angeles & London: University of California
Press, pp. 78.
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financial elite, and in view of the growing disparities
between that elite and the general population,
dissatisfaction with the capitalist system spread.
The “dangers of capitalism” were also reflected
in the food discourse. “Ecologically clean” food
increasingly resembled the opposite of cheaply
produced commercial goods and seemed to
preserve the spirit of sociality and community.*

For instance, the fundamental difference
between shop-bought milk and milk coming
from a neighbor's cow that was fed with a whole
bucket of apples every day became evident during
our fieldwork. The neighbor's milk naturally was
considered much more healthy, pure and tasty and
was bought exclusively for the grandchildren that
had come from the city for a visit. In the form of a
special treat this was a way of expressing care and
love for them.

Like myself, other non-Russians recognized
the distinctive pride and confidence in the quality
of homegrown and homemade food in Russia.
Environmental historian Sarah Cameron who spent
one year in Siberia recalls:

| soon came to understand the importance
that my friends placed on eating food that they
produced and conserved themselves. [..] In
referring to the goods that they grew, produced,
and frequently gave to me, my friends didn't talk
about “jam” or “potatoes.” They talked about “my
jam” and “my potatoes,” and, through this turn of
phrase, | came to understand the pride that my
friends took in their efforts. If it was “theirs,” that
meant that they knew exactly how it had been
produced and grown, in contrast to the produce
that found its way into the town marketplace.?

From this perspective, “ecologically clean” food
also includes the idea that it comes from friends or
relatives or was collected and processed as part
of a group activity. It is this personalized quality
that makes the produce more trustworthy and at
the same time tastier, cleaner, and more valuable
than goods that are purchased without personal
connotation.? In the form of gifts, these products
therefore also play a social role:

Foods that are grown, prepared and circulated
through personal networks are powerful symbols of

3 Caldwell, Melissa. 2011. Dacha ldylls: Living Organically in Russia's
Countryside. Berkeley, Los Angeles & London: University of California
Press. pp. 84.

34Cameron, Sarah. “The Long Winter.” RCC Perspectives, no. 5, 2013, pp.
25-28.

3Also see Holtzman, Jon. “Food and Memory.” Annual Review of
Anthropology vol. 35, 2006, pp. 361-378.



48 BectHUK HITTY * Ne 1 (26) anpens 2020

intimacy and trust. In symbolic terms, natural foods
are practical gifts to express and reinforce personal
relationships and a sense of community [...] It is as
gifts, both given and received, that natural foods
are in their purest, most dependable, and most
desirable state.®

Natural products serve on the one hand to
express social connections and on the other hand
are perceived as a better way of consumption. The
basic feeling of community and expressed care
and commitment is oftentimes more relevant than
biomedically healthier ingredients.

Conclusion

The dacha constitutes a spectrum that ranges
from necessary self-sufficiency to entertaining
leisure activities. Even if dachas rarely secure

% Caldwell, Melissa. 2011. Dacha ldylls: Living Organically in Russia's
Countryside. Berkeley, Los Angeles & London: University of California
Press, pp. 94-95.

actual survival they provide a feeling of security
and autonomy for its owners. A look at historical
developments shows how the aspects of agricultural
necessity and social differentiation kept emerging,
alternating and overlapping with each other in
different guises. Contemporary dacha users refer
to this historical variety as the interpretation
of the past is itself a way to distinguish oneself
socially. The broad spectrum of today’s dachas -
ranging from intensive cultivation on small plots
over Soviet settlements with eclectic architectural
styles to luxurious properties - reflects Russia's
social landscape. Finally, dachas and their produce
serve physical but also emotional and social needs.
Conversely, examining the significance of foods
grown at dachas gives insights into how perceptions
of taste, naturalness and even health are socially
embedded. Dachas can be much at once. They
cover personal needs, provide gifts for friends and
family, are a hobby, a pleasure, a habit, an identity-
maker, a security guarantee, a burden, a free space.
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MocTtoBeHKo M.C.

Ixosoruyeckud BomroHTapusm B CCCP B 1960-¢ roabi
Actpaxanckuii HKK v Huxne-Bosxkekas I'IC

Ha npumepe cTpouTenbCTBa ACTPaxaHCKOro Len03HO-KapTOHHOMO KOMOMHaTa 1 pa3paboTtke
npoekTa cTpouTenbCcTBa HikHe-BomKCKon rmapoanekTpocTaHLm paccmaTpmBaeTcss GeHOMEeH 3KONoru-
yeckoro BoJsitoHTapr3mMa B CCCP B cepeanHe XX Beka. OTMeYaeTcs, UTo HECMOTPS Ha Hannume B CTpaHe
KOMMJieKca 3aKoHOAaTe lbHbIX aKTOB, NAest OXPaHbl NPUPOAbI HOCKAA BO MHOrOM GOpManbHbI XapakTtep.
C ofHOI CTOPOHbI COBETCKOE PYKOBOACTBO MPOBOASA yrpas/ieHyeckne pedopMbl, CTPEMUIOCH NPUBIeYb
y4YeHbIX K Pa3BUTUIO 3KOHOMUKK. C ApYroii CTOPOHbI, MHEHVE aKaZeMMYeckoro coobLlectsa 4acTo UrHo-
pUpPOBanoCh, YTO NPUBOANIO K HEraTUBHBLIM 3KONOTMYECKM MOCNeACTBUAM.

KnroueBble cnoBa: skonornyeckas ncropus, ActpaxaHckumia UKK, HuxHe-Bonxckas F3C akonorunye-
CKMIA BONIIOHTapK3M, akagemus Hayk CCCP, akcnepTHble MHEHUS

Mostovenko M.S.

Environmental voluntarism in the USSR in 1960th:
Astrakhan paper and cardboard mill and Low-Volga
hydropower station

The author is analysis phenomenon of environmental voluntarism in the USSR in the second half of
XX century on example of building Astrakhan paper and cardboard mill and Low-Volga hydropower station.
The idea on nature protection has a nominal character in spite of environmental protection law system.
On the one hand soviet leaders try to change soviet system of economic management and attract scientific
groups in to this process. But from the other hand academic’s opinions were frequent ignored. As a result

of this process would negative environmental subsequence.
Key words: environmental history, Astrakhan paper and cardboard mill, Low-Volga hydropower
station, environmental voluntarism, Academy of Science USSR, expert opinions

B3anMOOTHOLLIEeHNS rocyAapcTea, NPUpoas! 1
obLectsa B Cosetckom Coto3e Bcerga 6binn Tpya-
HbIMU. [leknapnpoBaBLUasca Ha NpaBUTeNbCTBEH-
HOM ypOBHe 1Aea NP1PoA00XpPaHbl, KOTOpas Halla
CBOe OTpakeHVe B KOMMJIeKCe 3aKOHOZaTeNbHbIX
[LOKYMEHTOB, MpuBena K MOSBAEHNIO 3KOA0rnye-
CKOW MOANTUKM B CTPaHe. BnocneacTemm oHa cTana
3/1eMeHTOM WAEO00rNYECKoro NPOTUBOCTOAHNSA B
pamkax «XonoAHOM BOWMHbI» Mexay CCCP un CLUA.
CoseTckune nngepbl yTBepXAanun, YTo B coumani-
CTUYeCKOM rocyAapcTBe, B OTMUME OT KanuTanu-
CTUYEeCKUX CTpaH, AelcTByeT MNPUHLMMN 3aLUnThbI
NpUPOABI, ee oxpaHbl. OfHAKO B JeiCTBUTENBHOCTY
4acTo CKNajblBanacb MPOTUBOMOOXHAA CUTYaLNS.

Beiweawasn B 1992 roay pabota aMepuKaH-
ckoro gemorpada M. Pewbaxa «3kouymng B CCCP.
340poBbe 1 NPUPOAa Ha OCaZHOM MOJIOXKEHUN»
3anycTuaa npoLecc 3K010rM4Yeckoro anapM1smMa
Ha MOCTCOBETCKOM npocTpaHcTee. Okasanoch,
4UTO NpakTnyecky 3a 70 neT cBoero CyLecTsoBa-
Hus CoBeTckumin COO3 BMJIOTHYHO NPUBAM3NACS K
aKonornyeckon katactpode. Mo gaHHbIM M. PeLu-
6axa «70% npecHoOW BOAbl B CTPaHe He NpPUrogHo
AN nuTba. bonee 75% nnowagu nofBepXeHo
BO3/4eNCTBUO AVNOKCUAOB M MecTuunioB»'. YBie-
YEHHOCTb COBETCKOro PYKOBOACTBA pPasBUTUEM

T ®ewbax M. Sxkouma B CCCP. 350poBbe 1 NPUPoAa Ha 0CaiHOM Mo-
noxeHuu. - M., 1992. C. 22



BOEHHO-MPOMBbILLUIEHHOrO KOMMJIeKca OTOABUHY-
N0 Janeko Ha BTOPOW MaH BOMPOChI 3KOA0rnye-
CKOV 6e30MacHOCTW.

XapakTepu3yss COBETCKYH 3KOJI0rnYecKyto
NOAUTUNKY, MOXHO CKasaTb, UTO ell bblna NpucyLLa
onpegeneHHas f0/19 BOAOHTapu3Ma. JocTaTtouHo
4YacTo, BOMPOCHI CBA3aHHbIE C 3KONOTMYeCKOn Co-
CTaBMAOWEN TeX NN NHBIX MPOEKTOB NMPUHKUMa-
NVCb BONEBbLIM peLLeHnemM, Mopor BONpeku apry-
MEeHTauMM 3KCnepTHOro coobuiectBa. Hanbonee
nokasaTesbHbIM B JaHHOM C/lydae ABAseTCH B3a-
NMOAelCTBMEe rocyaapcTea, obLiecTsa 1 Npupo-
Abl B nepuog npasneHns H.C. XpyLieBsa.

Kpome TOro, 4to HecmMoTps Ha pasBuUTME
3KONOTMYeCcKoro 3akoHozaTenbCTBa U Jekiapu-
poBaHVe TMPUPOAOOXPAHHbBIX JIO3YHroB, COBeT-
CKMe Nuaepbl YacTo NPUAEPXNBaNNCL abCoNOTHO
NPOTMBOMOJIOXHOW Mo3uumn. B kauectse npume-
pa MoXxHO npuBectn pedb H.C. XpylieBa Ha pac-
wrpeHHoM 3acegaHnu lMpesngmnyma UK KMCC no
BOMpPOCaM CenbCkoro xo3sincrea 16 aekabpsa 1960
roga: «$l roBopun yxe 06 3TOM, i CYMTatO, YTO 3PS
6bln1 MOCTaB/ieH BOMPOC Ha ceccun BepxoBHOro
CoBeTa PCOCP 06 oxpaHe npuvpojpbl. TOT BONPOC
6b11 HeYyJaYHO MOCTaB/eH, MOTOMY YTO OH AaeT He-
npaBWAbHOE HampaeneHuve. <..> BoT Hanpasne-
HVe, KaKkoe OHW XOTAT HaBsA3aTb HaM. Jlec pybuTb
Henb34, Tak Kak 3To Bce npupoga. Komap byaeT co-
CaTb, He N3BOJIb ero obuAeTb, MOTOMY YTO 3TO 60-
Xbs TBapb.

Ho a ybbl 3TOoro komapa, Bblpyb/to 3TOT
nec, ecIn 3TO HYXKHO Anst HapoAa. Hago pybuts 1
CafuTb. BOT Kak HaZo, a He NPOCTO CAKOHW pacny-
CKaTb, YTO 3TO NpmMpoAa. A Nprpoja 3Ta - ONbXa,
3TO COpHSK. Ecnum 6bl 5 6611 GU3MYUECKM B COCTOS-
HUW, 9 UMer B BUAY CTPaHy Hally, 8 MpocTo jBe
TpeTn necoB Poccuiickon ®Pepepaumn BbipydbUn
6bl 1 CHOBa 3acan/, MOTOMY YTO 3TO He fiec, a 3TO
[LEepbMO - 3TO 0/1bXa, 3TO BCAKME NMpoyMre AepeBbs,
A Hacagmn 6bl xopoLmx. Korga-To Halm BHyKU Ha-
CafdAT 1 pasBedyT TO, YTO HaZO.

MUWYyT Yy Hac B ra3eTax, YTO TaM-TO CO34anun
3anoBejHNK, CTONbLKO-TO ThICAY Fa feca. A 4To,
TOBapPULLW, 3HAYNUT, CO3AaNN 3aNOBEAHNK? ITO
3HaYUT, TaM LUenblii WTaT gapmMoedoB. PaHblue
3TN AO/DKHOCTU MpojaBanncb. 3a TO, YTO6bI
paboTaTb TaM, Hago OblI0 NAaTUTb BRajenbLy
Takoro 3anoBejAHMKa JeHbrn. Tenepb Mbl
XanosaHue nnatmMm. OH HWYero He jenaer,
XOAUT C pyXbeM. A Mbl CMOTPUM, Kak 6enka
rpbi3eT Wuwky. M 3To 3anoBegHoOe mMecTo. 3TO
cMerTCcs Hag Hamu. W BOT Ans TOro, 4Ttobbl
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6enka nNuUTanacb WUWKaMN U KeApOBHUKAMU,
Mbl CO3a11 3aMN0BEAHUK»,

OZHaKO, HY>XHO MOAYEPKHYTb, YTO, HECMOTPSA
Ha BOJIIOHTAPUCTCKOE U YTUANTApPHOE OTHOLLEeHK e
K MpupoJe, COBETCKOE PYKOBOACTBO CTapasiochb
npviBaekaTb npeacTaBuTenein Hay4yHoro akagemu-
4YecKoro coobLecTBa AN pa3paboTky Pa3NUHbIX
KPYMHbIX MPOEKTOB, CBA3aHHbLIX C UCMO/b30BaHW-
€M MPUPOAHbBIX Pecypcos, U B JajibHenLeM Ha-
nNpaBAsATb X pekoMeHzauun B FoCysapCTBEHHYHO
sKcnepTHyto kommccmto locnnaHa CCCP. Cam xe
H.C. XpyweB nbiTaeTcs pedopmumpoBaTb COBeT-
CKYHO MJIAHOBYHO CUCTEMY YPaBEHWS, B TOM Yncsie
1 3a CYeT BKJIKOYEHUS B MPOLLeCC NPUHATUS peLue-
HUI MpeAcTaBuTeNen akafemMun4yeckoro cooblue-
cTBa. Tak, no MHeHwuto, B.J1. HekpacoBsa, «B KOHLe
1950-x - Hayvane 1960-x rr. BaXHbIM 3/1€MEHTOM
NOANTUKL XpYLLEBa CTano NpUBAEYEHME YUeHbIX K
peLLeHVIo CoLMaNbHO-3KOHOMUYECKNX N HayUYHO-
TexHu4Yecknx npobnem passutua CCCP»3. OgHako
HaZOo CKas3aTb, YTO roJioC yyYeHbIX He Bcerga obisan
yCAbILWaH B yrogy Kak 3KOHOMUYECKOR, Tak 1 Nonu-
TMYECKON BOMN FOCYyAapCTBEHHbIX AnaepoB. OAHM
13 TakuX clyyaes ByayT pacCMOTpeH Aasee.

ACTPaxaHCK1 Lenntoo3HO-KapTOHHbIA KOM-
61HaT AO/IKeH 6bIN CTaTb HOBbIM LUAroM B Pa3Bu-
TUW  LEeNIN03HO-0YMaXHOM MNPOMBbILLIEHHOCTU
CCCP. CornacHo Haubonee pacnpoCTPaHEHHOW
BepPCUY, BCTPEYAIOLLENCH B HEKOTOPbIX MemMyapax,
ActpaxaHckni LIKK 6b1n mocTpoeH HemocpeAcTBeH-
HO nocne 3BoHka H.C. Xpywiesa rnase [ocniaHa
A.H. KocbirmHy BO Bpems nposieTa Haj AenbTol
Bonrn. B peanbHoCTV nosiBneHne ACTpaxaHCKOro
LIKK 66110 HecnyyaliHbIM.

K cepeanHe 1950-X B COBETCKOM LeI0N03-
HO-6YMaxXHO MPOMBbILLIEHHOCTV HauMHalT Ha-
pactaTb KpU3WCHble ABMIEHWSA, KOTOpble Oblin B
OCHOBHOM CBfi3aHbl C yCTapeBaHMeM MaTepuanbHO-
TexHu4yecko 6asbl. C 1955 roga H.C. XpyLieBbiM
npeanpuHYMAaeTca MnonbITka MOAEPHU3NPOBaTh
OTpac/ib 1 BbIBECTU ee U3 Kpu3nca. Tak, O4HOM 13
Hanbonee OCTpbIX Mpobnem Anst GymMaxKHOW Mpo-
MblwieHHocT CCCP 6b110 CHabxeHme npeanpu-

2 dypceHko A. A. Mpe3nguym LK KMCC. 1954-1964. YepHoBble NpoTo-
KOJMIbHbIE 3anuncy 3aceaHnii. CteHorpamMmmel. NoctaHoBneHus. B3 1.
T. 1. YepHoBble MPOTOKO/bHbIE 3aNncK 3acesaHunii, CTeHorpammel.
- MockBa. : M13g-Bo Monntnyeckasn sHuyuknoneans, 2015..-.c. 472

3 Hekpacos B. /1. CoBeTcknii a3koHoMUYecknii pepopmmusm anoxu H.C.
XpyLLeBa: aBTOpUTapHbI pepopmaTop, NapTUNHO-rocyAapcTBeH-
Has cucTeMa U akajgemuyeckoe coobluectso // HoBbI nctopuye-
KU BeCTHUK. 2017. Ne 4 (54)-.c.79

4 Ieuwmrann A. [l ®eHomeH KocbirmHa. 3anuckn BHyka. MHeHUWst
COBpPEMEHHMKOB. - EkaTepuHypr. : ®oHj KynbTypbl «EkaTepuHa,
2004. - C.98-99
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ATUI cbipbeM®. OCHOBHAasA TPYAHOCTb 3aKntoyanach
B TOM, YTO 60/bLLAsA YacTb AepeBoobpabaTbiBato-
wmx ¢abpuk Haxoamnacb B e€BPOMENCKON yactu
CTPaHbl, B TO BPeMs KaK JIeCHble MacCcMBbl pacnofa-
ranvcb B Cnbmpwn. Ans BbIXxoga 13 C10XMBLLENCS CU-
Tyauum 1 MoAepHM3aLMM ByMaxKHOM NPOMbILLJIEH-
HOCTV 6bI/10 MPUHATO peLLeHne 06 NCMOoIb30BaHNUN
aNlbTEPHATUBHbIX UCTOYHMKOB Cbipbs A5 MPOU3-
BOACTBA LIe/UTO/I03HOM npogyKkumm n o6 obpalye-
HUM K 3apybexHOMy OMbITy ero MCrnoab30BaHus.

Hapo ckasatb, uto Cosetckuint Cowo3 gocta-
TOYHO M36MpaTeNbHO NOAXOAUN K BbI6OPY 3anaj-
HbIX MapTHEPOB A1a CcoTpyAHM4YecTBa. MocKonbKy
bUHCKaaA BymaxkHas MPOMBbILLIEHHOCTb SIBASNACh
Hanbosiee TeXHONOrMYeckM PasBUTON, Bbl1O Mpu-
HATO peLleHune o HanpasaeHUn B PUHAAHANIO CO-
BETCKMX CNeLmanncToB 1 o 3aKyrnke ¢prHckoro o6o-
PYAOBaHWSA A5 OTeYeCTBEHHbIX KOMBHATOB®.

NTorom KOMaHAMPOBKW CTaso0 He TOJIbKO 3a-
KynieHHoe obopyzoBaHue, HO W MpuHATMe [o-
CYAApPCTBEHHbLIM KOMUTETOM MO HAayKe U TexHUKe
CCCP pelueHus 06 MCMOAB30BaHWUM TPOCTHUKA Y
Kambllla B LLeSH0103HO-6YMaXXHOW MPOMbILLNeH-
HOCTW. OAHUM W3 OMbITHBIX MPeANnpPUSATUA, Ha
KOTOPOM AOJ/KHa 6bina NPUMeHATBCA HOBas Tex-
HOMOrWsA, CTan ACTPaxaHCKUA LIeNNt0a103HO-Kap-
TOHHbI KOMBUMHAT.

CTpouTenbCTBO KOM6MHaTa Hayanoch elle B
1956 roay, K aekabpto 1960 roga fomKeH 6611 ObITh
nosy4yeH NpobHbI KapToH®. MepBoHavanbLHO nna-
HUPOBaNOCb BBeJeHWe B CTPOM [ABYyX ouepefel
npeanpuATUS MOLLHOCTHHO B 60 ThiC. TOHH MNoOAy-
LLeNIr0103bl A5 KAapTOHa Kaxgas®.

BrnocneactBun 6bII0 MPUHATO peLleHne o
CTpoUTeNbCTBE TpPeTbelr ouyepean KoMbuHaTa.
OgfHako, ¢ MOMEeHTa BbIXOAa Ha MepBOHa4abHble
MOLLHOCTW MnepBble ABe oyepenn ACTpaxaHCKOro
LKK cronkHynnce ¢ psagom npobem.

Bo-nepsbix, cOrnacHo rnepsoHavasnbHbIM Mna-
HaM nNpoeKkTUpOoBaHus, obLnii obbem 3arnacos
TPOCTHMKa cocTaBnsn 825 Tbic. TOHH'™. OAHaKo npu
MOBTOPHOW 3KCMepT13e MPOMBbILLIEHHbIX 3aMacoB,

> KouvetkoBa E.A. Industry and Forests: Alternative Raw Materials
in the Soviet Forestry Industry from mid-1950s to the 1960s //
Environment and History. 2018. Ne24(3). - c. 334

KoueTkoBa E.A. Seeing the Forest and the Trees: Western Foresty
System and Soviet Engineers, 1955-1964. // Technology and Culture.
2016. Ne57(3). - c. 586

KoyetkoBa E.A. Industry and Forests: Alternative Raw Materials
in the Soviet Forestry Industry from mid-1950s to the 1960s //
Environment and History. 2018. Ne24(3) - ¢.343
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nposegeHHon B 1961 rogy, 66110 06HapyXXeHo, YTo
peanbHbIi 06bEM BO3MOXHbIX 3aroTOBOK ChIpbs
cocTtaBnsgeT 0kono 530 ThiC. TOHH'', TO eCTb KOM6U-
HaT 6bla1 0becneyeH CbipbeM NMLLb Ha 64%. B vacT-
HOCTW, B UTOFOBOM 3akK/ilo4eHun [oCcyaapCcTBEHHOM
aKcrnepTHon komuccum FocrnnaHa CCCP, koTopyro
Bo3rnaswa npodeccop IN.B. KpacHMKOBCKMIA, yKa3bl-
BaNOCb, YTO «Mpu pa3paboTke NPOEKTOB He bbln
yUTeHbl M3MEHEHNS pexunma CToka p. Bonra B cBs-
31 C ee 3apery/IMpoBaHHOCTLIO VI CTPOUTENLCTBOM
B le/ibTe pekn Bogogenntens. <...> C BBOAOM B 3KC-
nayaTaumio BOLOAENNTENS B BEPXOBbSX AeNbTbl P.
Bonrn 3anagHas 4acte genbTbl M 3anajHble Noa-
CTernHble NIbMeHU B 30He ACTpPaxaHCkoro Koméu-
HaTa nNpakTu4eckn 6yayT ob6e3BOXeHbl U TPOCTHU-
KOBbI€ 3apOC/V MOTEPSAIOT CBOE 3HaYeHme»'?,

Bo-BTOpbIX, MpV MPOEeKTUPOBaHUN KOMOU-
HaTa He 6bIN B MOJIHOW Mepe yYTeHbl MPOM3BOA-
CTBEHHblE BO3MOXHOCTW CbipbeBOli 6a3bl 11 3aroTo-
BUTE/IbHbIX OpraHmM3auuii. dKcnepTHas KOMUCCUA
B pe3y/ibTaTe MOBTOPHOW MPOBEPKM YCTaHOBWAA,
UYTO «TPOCTHWKOBO-3aroTOBUTE/IbHOE XO3ANCTBO
B 30He ACTpaxaHCKoro Komb6uHaTta 3aroToBuno B
ce30H 1963-1964 rr. TpocTHMKA B Konnyectse 180
TbIC. TOHH VAN NpuMepHOo 50% ero noTpebHOCTU
ans | v Il ovepesen kombuHaTa. B cBA3WM C oTCTa-
BaHMEM C 3aroTOBKOI TPOCTHMKA 1 paboT Mo KoM-
MNIeKCHOM MexaHu3aLuMmM 3aroToBok, Aa/bHelllee
yBennyeHne MOLLHOCTU KOMOMHaTa myTem CTpo-
ntenscrea Il ouepean npovnsBoaUTL He crefyeT
BrpeAb A0 MONHOro obecrieyeHUs coipbeM | n
oyepezein»'®, TO eCTb, HECMOTPSA Ha TOT GakT, UTo
TPOCTHMKOBbIE XO3ANCTBA N1LLb Ha NOMIOBUHY 06e-
cneymBann CbipbeM YXe MMetoLmecs MpOoMbILL-
JIeHHble MOLLHOCTW, Y>Ke MAaHnpoBanacb NocTpo-
ka lll ouepesn KombUHaTa.

MopobHas cuTyaumss C 3aroTOBUTEIbHBbIMMU
opraHusauusMy BO3HMK/AA He C/ly4dailHo, a cTana
BO MHOIOM C/lefCTBMEM BOJIOHTApPUCTKOro OTHO-
LIeHNs K MPUPOAE N HN3KOTO YPOBHSA TEXHNYECKON
OCHaLleHHoCTN. CYUMTanoCh, YTO TPOCTHUK B Ae/b-
Te CMOXeT pacTu AOCTAaTOYHO ObICTPO, TEM CaMbIM
obecneyBas 3aBoj CbipbeM. B peanbHOCTM OKa3a-
J0Cb, YTO MMelOLLIMECH 3aroToBUTeIbHble CPesCTBa
He TOJIbKO SABMATCA Masonpon3BOAUTENbHBIMMY,
HO 1 Npu J06blYe TPOCTHMKA MOBPEXAAIOT KOpHe-
BULLLA PaCTEHUIA, TEM CaMbIM CHUXKAsA YPOXKAMHOCTb
npoaykumn. Kpome TOro, B pesynbTaTe Henpa-
BW/IbHOW 3aroTOBKWM TPOCTHMKA W HapyLUeHUs BO-

""Tam xe.
2Tam xe J1.168
3Tam xe /1.171



[AHOro banaHca CHM3nnacb 1 6e3 Toro HeBbICOKas
YPOXamHOCTb € 7,54 Ao 6,5 TOHH ¢ rektapa'’. Hus-
KWV YPOBEHb OpraHmM3aLmn 3aroToBUTENIbHbIX XO-
39ACTB OTMEYancs 1 3KCnepTaMu: «nNpu3sHaTbe, YTO
OCHOBHOV MPUYMHON  HeyAO0BNeTBOPUTENBHOrO
COCTOSIHMSA C 3aroTOBKOW TPOCTHMKA B HacCTosLLee
BpemMs ABNSeTCS OTCTaBaHMe Ha BcexX KOMbuHaTax
N 3aBOZax B OpPraHM3aumn TPOCTHMKOBO-3aroTo-
BUTE/IbHbIX XO3AACTB U OTCYTCTBME Y0BNETBOPS-
oLLMX TpeboBaHMAM YO6OPKM TPOCTHMKA CPeacTB
MexaHun3aunum»'s,

[na paspelwieHns npobaembl CHabXeHUs
nNpeAnpusaTAS  Cblpbe, MIaHNUPOBANOCL  3aBO3-
UTb APeBecuHy 13 coceaHnx obnacteri. CornacHo
3aK/IIOYEHUIO  3KCMEepTHOW noAkomuccnm  ocy-
JApCTBEHHOM 3KCMepTHOM Komuccum locnnaHa
CCCP, koTopyto BO3r1aBASAIN AOKTOP Ce/bCKOXO-
39/CTBEHHbIX Hayk [.T. 3y3mk n akagemuk B.W.
AVKYLWINH, 6bI10 NPUHATO peLleHne BKIYUTb B
CbIpbEeBYO 6a3y N PUCOBYIO COJIOMY, OAHAKO «Tak
KaK pucoBasi COIOMa B HaMeYeHHOM KonunyecTse
MOXeT moctynatb aAnwb ¢ 1970 roga, HeA0CTaToOK
B Hell NpeAnosiaraeTcs NoKpbIBaTh 3a CHeT NoCTaBs-
K ApeBeCcnHbl IMCTBEHHBIX MOPOJ B KOMYecTBe
250 TbIC.M? 13 1eCNPOMX030B, NoA/Iexallx opra-
HM3aumm B ACTpaxaHckoi, Boarorpaackori, Kyribbl-
weBcko 1 CapaToBckon obnactax»'®. Kpome Toro,
JODKHBI BbINN HAYaTbCA TUAPOMENNOPATUBHbIE
N 06BanoOBOYHbIE PaboThbl, A5 TOro, YTOOLI yBe-
NNUNTb YPOXAMHOCTb TPOCTHMKA. OfHaKo, 3TO Cy-
LLIeCTBEHHbIM 06Pa30oM He MOBAUAN0 Ha TeKyLLyto
CUTYaLMIO C CbIpbeM, a TO/IbKO YBEeANYNAO CMeT-
Hble pacxofpbl Ha TPOCTHUKOBO-3aroToBUTE/IbHbIE
X03ANCTBa C 8,9 MAH. pybnel 4o 23 MaH. pybnei.

B-TpeTbuix, Npu CTpouTeNbCTBe TPEeTbEN oYe-
pean KombrHaTa ckasanacb 1 BeOMCTBEHHAs He-
cornacoBaHHoCTb. CornacHoO nepBOHaYa bHbIM
niaHaMm, HoBble MOLLHOCTU JOMKHbI BblAn BbiMy-
cKaTb NoJyLenntoosy oobemom B 105 TbIC. TOHH.
OpgHako B 1964 roay locyAapCTBEHHbI IeCHOM
komuter CCCP BHOCUT Mpej/ioXeHre o nepeopu-
eHTauMn JONOMHUTENIbHBIX MOLLHOCTEN Ha BbIMyCK
bymarv nepBoro copTa, 4Yto TpeboBano Npon3Boa-
CTBO LIeN1H0/103bl 06BEMOM 58 ThIC. TOHH, UTO, B KO-
HEeYHOM C4eTe, yBe/INYNBAIO HEOBXOANMBIV 06b-
eM 3aroToBOK Cblpbs ele Ha 120 Tbic. TOHH'. Tak,
B OTYeTe rocyAapCTBEHHOM 3KCMepPTHOW MogKOMUC-
cnm FocnnaHa CCCP roBopusioch, YTO «3KCNepTHas

“PrA3 ®. 4372. On. 65. A1. 920. /1.180
STam xe /1.174
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NOAKOMMCCUSA CYMNTAET, YTO OCHOBHOW MPUYNHON
CyLLeCTBYIOLLMX 3aTPyAHEHN B obecrieyeHnmn 3a-
BOJOB 1 KOMOMHATOB ABAAETCA He HeAoCTaToK 3a-
NMacoB TPOCTHMKA, a OYeHb 60/bLLOe OTCTaBaHMe
paboT Mo NoAroTOBKE ChbipbeBOl 6a3bl 1 KOMMIEKC-
HOV MexaHM3auMn 3aroToBOK TPOCTHMKA OT Mpo-
MbILLJIEHHOrO CTPOUTENBCTBA» '8 .

ELLle o4HMM NPOEeKTOM, MPOAEMOHCTPNPOBAB-
LM BOHOHTAPUCTCKOE OTHOLLEHME K MPUPOAHBIM
pecypcam, cTana maes CTpouTeNbCTBa B HUKHEM
TeYeHUN pekn Bonrn rmaposniekTpocTaHumm, Ko-
TOpas fO/MKHa 6blna CTaTb MOC/eAHen CTyneHbH
Bommkckoro kackaga M C.

K MOMeHTy obcyxaeHns npoekTa rmapos-
NeKTpocTaHunn yxe ¢yHKUMOHMPOBan Bomxcko-
Kamckuin kackag MC coctoawmin n3 10 ruppos-
JIEKTPOCTaHUMIA CaMbIMU KPYMHBIMU 13 KOTOPbIX
asnannck: Bomkckaa (CtannHrpagckas) MNC moly-
HocTbr 2 671 MBT, Xurynesckasa 23C - 2 477 MBT
n BoTkuHckas 2C - 1 035 MBT. 3amblikaromm
3BeHOM B BO/XCKOM Kackage JO/KHbI bblna cTaTb
HuxxHe-Bomkckaa rmaposniektpoctaHuma. MNpoexT-
Hble nokasaTenun AaHHOW CTaHUMW BbIrnagenn cne-
AYHOLLMM 06pa3oM: «rapaHTUPOBAHHAA MOLLHOCTb
- 610 MBT, MakcumanbHasa rogosasi BblpaboTka
3neKTposHeprun 9,2 MAPA.KBT*Y, eMKOCTb BOZO-
XpaHnnvwa 17 kM3, naowajb 3epkana BOAOXpPa-
HUAMLWaA - 2 930 Km?»'°,

Kpome TOro, HwmxHe-Bosmxckasa MC gomkHa
6bla CTaTb 3aBepLUaloLM 3BEHOM B CuUCTEME
3Heproxosaricrea espornerickon yactm CCCP. Tak
B MNCbMe MWHWCTPA IHEPreTUKN 1 3neKTpuduka-
umm CCCP IM.C. HenopoxHero B CoBeT MUHUCTPOB
CCCP B mapTe 1963 roga rosopuiock, 4to «Bengy
HapacTatowero gepuuymta Tonamea Esponerickoi
yacTn CCCP opraHm3aums rnepesaym 31eKTposHep-
rm Ha Ypan ns Cnbmnpu gonxHa coveTaTbCs C Apy-
MU MeponpuaTUSMUK, ocnabnsowmMmmn gebuunt
3Heprun B EBponerickoin Yacty CCCP. B yacTtHoCTY,
HeobxoAMMO 3aBepLUNTb CTPOUTENBCTBO TUAPO-
sneKTpocTaHumii Bomxcko-Kamckoro n JHenpos-
CKOro KackagoB»?°,

Victopua 3Toro npoekra Hadanacb B 1958
rogy ¢ susnTa lMepsoro cekpetaps LK KMNCC H.C.
XpywieBa B [loBosXbe, rge UM BblCKa3blBaeTCA
MbIC/Tb O HEOBXOAMMOCTM KOMMIEKCHOrO Pa3BUTUSA
3TOro pervoHa?’. lNepBoHayanbHO MHULIMATOPOM
cTpouTenscTBa HmKHe-BomKCKON rnmaposnekTpo-

8Tam xe /1.194
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M WTIPOBOAX03

CXEMATHYECHHH TLIAH

¥ BOIHBIX PECYPCOB B HHiKHEM TEUEHHM P BO/ITH
BapyaHT € Huwee Bomscrorr THC

Puc.1. CxeMa KOMN/AEKCHO20 UCN0/163080HUST 3eMe/bHbIX U BOOHbIX Pecypcos HUXCHe20 meveHus Boaau

CTaHUMM BbICTYNNUA0 MWHUCTEPCTBO CTPOUTENb-
CTBO 371€KTPOCTaHLUMA, KOTOPOe B JajibHenLwem v
KypupoBano 3TOT MpoekT. MNo3jHee K Hemy npuco-
eanHUANCL HAW TnaponpoekT v pernoHanbHbIn
FOXrnmnpoBoAxos.

8 aHBaps 1958 roga 661710 MPUHATO NOCTAHOB-
neHve Coseta MuHuctpos CCCP, cornacHo koTo-
pomy COBeT TEXHNKO-3KOHOMWNYECKOI 3KCNepTn3bl
lFocnnaHa CCCP paspabaTbiBan cxemy KOMMAEKCHO-
ro UCMoJIb30BaHNSA 3eMeJibHbIX U BOAHbIX PeCypCoB
B HUXKHEM TeyeHun pekn Bonru. Mpm npoekTnpo-
BaHVW 3TOV CXeMbl CTaBWU/acb 3afada y4nUTblBaTb
NHTepecC SHepreTuKK, CenbCkoro Xo3amncTea, pblbo-
BOACTBa U peyHoro TpaHcnopTta. OgHaKko nepsuy-
Haa 3KcnepTmMsa rMokasana, Yto npejcrasnsgemMas
CXemMa He B MOJIHO Mepe YYnUTbIBaeT UHTepechl
BCeX y4acTHUKOB. Cpeaun 3anHTepecoBaHHbIX ALY
66N MUHNCTEPCTBO CTPOUTENBLCTBA  3/1EKTPO-
ctaHuuii, HWW TwugponpoekT, HOXrnnposoAxos
MuHWMCTepCTBO cenbckoro xosancreaa PCOCP, Cra-
NVHTPaArnApOCTPOn, MUHNCTEPCTBO CE/IbCKOTo
xo3aicTea, mapopeibnpoekt locnnaHa PCOCP,

Bcepoccniicknii HayyYHO-nccnefoBaTeNbCKUM  UH-
CTUTYT O3€pHOTro 1 peyHoro xo3sarcTea (BHVOXP),
a Takke acTpaxaHckre NnapTuiiHblie opraHsbl.

Kpome Toro, ykasaHHble B paccMaTp1BaeMom
LOKYMeHTe npejsiokKeHNs 0TYacTX NpoTMBOPEeYn-
N paspaboTaHHbiM B 1957 rogpl «Meponpuatiam
no 06BOAHEHWIO 1 MeNVopaLyn ecTeCTBEHHbIX He-
pectnanwy, B AenbTe pekn Bonra»?2.

Mo3aHee, ANA BCECTOPOHHE OLEHKW 1 MNpo-
paboTkn npoekTa HwxHe-Bomkckoln rugposnek-
TPOCTAHLUMN N KOMTIEKCHOMY Pa3BUTUIO palioHa
LenbThl pekn Bonra B ceHTA6pe 1960 roga npuka-
30M 3amMecTuTens npeacegatens [0C3KOHOMCOBETA
CCCP A. Topernagom 6bina cos3gaHa locysapcreen-
Hasg 3KkcrnepTHaa nogkomuccns. CTOUT OTMETUTB,
UYTO HEMAJIOBAXHYIO POJib B OLIEHKE 1 3KCnepTu3e
npoekTa CbIrpano akajemmyeckoe CcoobLLecTBo.
Tak B Hauane Hoabps 1960 roga Ha Mms npesu-
AeHTa Akagemuin Hayk CCCP HecmeaHoBsa A.H. akc-
nepTtHon koMuncmnein focakoHomcoseTa CCCP 6bin

2PrA3. ®.7.0n. 3. 4.680. /1. 1
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Puc.2. Bomicckuli so0odesumens (cospeMeHHOoe COCmMOosHUE)

Hanpae/fieH 3anpoc O «BblAeNeHNU npejcTaBuTe-
nen Akagemnmn Hayk CCCP gns ydactva B paborte
3KCNepTU3bI»?,

Mpeacepatenem Kommuccunm 6Obl1 Ha3HaueH
akagemunk BACXHWJI, mM3BeCcTHbIV cneyuianuict B
061acTN rMapPoCTponTeNsCTBa U Meanopaummn AH.
AcCKoYeHCKMin. B coctaB KOMUCCUM 6bINV BKIFOYEHBI
32 cneumanncta U3 pasanyHbIX OTpacaeln Hapog-
HOro X03ANCTBa. Takxe 6bINN MPUBEYeHbl 3KCnep-
Thbl 13 MeCTHbIX NHCTUTYTOB, KacnHUPO, AcTpaxaH-
CKOW OMbITHOM CeNbCKOXO3SANCTBEHHON CTaHLUN.
NHTepeceH TOT ¢akT, UTO MOMOBMHA 3KCMEPTHOW
rpynnbl COCTaBAAAN CAeLMannCTbl BOAHOMO XO35M-
CTBa (rMAPONOTU, TMAPOTEXHUKN), U 3TO HECMOTPS
Ha TOT $aKT, 4YTo 3KCrepTmn3a bbina HanpasieHa Ha
peLueHVs NpobaeMbl: «yBeNYeHNS BOCMPOU3BOA-
CTBa Pbibbl, NCMONB30BaHWA MOVMMEHHbIX 3eMeflb
AN NPOM3BOACTBA CeNbCKOXO3ANCTBEHHbIX MPO-
[YKTOB, BbIPaLLBaHNSA NTULbI, MCMOJIb30BaHWS Ka-
MbILLA, Pa3BUTUA TMAPO3HEPTreTUKN»Z4,

Ans  BbIpaboTKM B3BELLUEHHOro peLueHns
N HeobXoAMMOCTU y4yeTa WMHTepeca BCero Kpyra
YYacTHNKOB peanun3auun AaHHOro MpoekTa 3KC-
nepTHas rpynna 6blia HanpaBneHHa B panioH
Bonro-AXTy6UMHCKOM MOWMbI C LieNblo BCTPeUn C
MeCTHbIMUK crieymannctamu. OZAHaKo B mnpoLecce
AVCKYCCUW CTONIKHYNW ZiB€ MPOTUBOMONOXHbBIX MO-
3uumn. MepBol, NpUAEPXMBaNNCL MMApPO3Hepre-
TVKN 1 npeactasuteny CTannHrpaarnapoctops v

#Tam xe J1.60
%Tamxe J1.6

FOXrnpoBoAxo3a, BbICTyNaBLUMe 3a CTpOUTeNb-
CTBO TMAPO3NEKTPOCTAHUMM U BOAOOTAENUTENS.
o UX MHEHWIO, CO34aHMe STUX TMAPOTEXHNYECKUX
COOPY>XEHWI faBano BO3MOXHOCTb bonee adpdek-
TUBHOMO peryivpoBaHua cToka Bonru®. Kpome
TOro, 3TO NMO3BOJINO 6bl pPeLnTb Npobiemy copo-
ca BOAbl 13 Bonrorpasckoro BoAOXpaHUAMLLA ANS
obecrneyeHns BOAOW PbIGHYHO MPOMbILLIEHHOCTb U
cenbcKoe X03ancTBo ActpaxaHu. CyTb npobnem 3a-
KAoYanach B TOM, YTO JOMOSIHUTENbHAsA BOAA HYX-
Ha 6blna «pbIOHMKaM» B NOHE, @ 4151 CeNTbCKOMY XO-
39MCTBY A/19 OPOLLEHNS OHa HYXHa bblna B Mae, a
MaKC/Ma/ibHO BO3MOXHble 06beMbl cobpoca bbiun
orpaHunyeHsbl 25 TbicA4amMu KybomMeTpoB, cbpoc Ko-
TOPbIX HYXXHO 6bl10 pacTaHyTb 6onee yem Ha 30
AHen?, Kpome TOro, mofo6HbIN X0N0CTOM cbpoc
BOAbI, Obl1 HEBLIFOAEH C 3KOHOMWYECKON TOUKM
3peHus. Tak No MHeHWto NpeacTasuTeneit CTannH-
rpasruapocTpos: «<Ho Mbl C6poOCUAM 2 MAPA. KUIO-
BaTT-4aCoB HeBbIPAbOTaHHOM 3Heprun. <..> A 4Tto
Takve 2 MAPA. KMI0BaTT-4acoB MoTepu BbIpaboT-
kn? Ecnm no 10 Koneek cynTaTth, TO 3TO HE Mano He
MHoOro 200 maH. pybneir, 3a 200 MUNINOHOB py-
61eli MOXHO nocTponTb 10 pbIGHBLIX 3aBOA0B. Kax-
AbI roZ, OoT Hac TpebytoT copackiBaTh 2 MUANMapAA
KnnoBaTT-4acoB»?’. B gomnonHeHme K MoCTpolike
rMAPO31eKTPOCTaHLMM Npesnaranocs Bo3BejeHue
HUXEe MO TeYeHUo BOZOOTAENNTENS, KOTOPbIA Obl

%PTAS @.7. 0On.3. A.680. /1. 89
%Tam xe J1.88
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pacnpezensn BogHble NOTOKW B Bonry n Axtyby. B
KOHEYHOM cyeTe npegiaraemMas rmiposHepreTunka-
MW CXema BblIrniggena Tak. (puc.1)

MPOTMBOMONOXHOW TOYKWN 3peHus npugep-
XNBanncb NpejcTaBUTeNN PbIOHOW MPOMbILLIEH-
HocTh, BHVMOPX 1 cenbckoro xo3aicraa. C Ux Tou-
K 3peHUs CTPOUTENbCTBO MMAPO3/IEKTPOCTaHLNN
Aenano cMTyauunto ¢ obecnevyeHnem BOAHbIMU pe-
CypcaMn cefbCkoe XO03§ICTBO KaTacTpPOPUUHOLN,
MOCKO/IbKY 06beM MOoCTynaroLnii Bogy MOr 6biTb
CyLLeCTBEHHO YMeHbLUeH M KaK yXe OTMe4anocb
paHee, He nojasanca B HyXHoe Bpems. Kpome
TOro, CyLLEeCTBEHHO 3aTparvBanncb U WHTepecsbl
PbIGHOIO X03AMCTBA, Tak Kak OTpe3anncb nyTu
MUrpaLun pbibbl, @ CTPOUTENBCTBO PbIGONOALEM-
HVMKOB MOF/I0 He KOMMeHCMpoBaTb mnoTepu. [lo-
CKOJIbKY MO CnoBam Camux Xe npejcraBuTenen
FOxrnnposogxo3sa 1 CTannHrpaarnapoctpos: «Mel
NycTUM pbl6boX0J, HO ecnu AOBepPSAT 3MeKTpurKam,
OH paboTtatb He byzeT. OH byfeT BpalaTbCs TOr-
Ja, Korga agM1nHUCTpaLns 3axo4eT pbibbl MonMaTh
NAW NOoKasaTb KakoW-HMBYAb 3KCKypcuun. U cenyac
Tak paboTaeT pbiboxog Ha Lumne. MNMpuexanu no-
JIAKW Ha 3KCKYPCUIO, MyCTUAM pbli6OX0od, MoKa3aThb,
TaM MONHO PbIbbI»®. «CeNbCKOXO3ANCTBEHHUKIY U
«PbIOHMKM» BbICTYNann 3a arpapHoe HanpaeneHus
Pa3BUTUS MONMbI, BbIPALLMBAHWIO CENbCKOXO3AM-
CTBEHHbIX Ky/bTYP W MpOBejeHne rmapomMenopa-
TUBHbIX 11 OPOCUTENBbHBIX paboT?.

OgHako mnocne AOATMX OBCYXAeHWIA npose-
JEeHHas rocyfapCTBeHHas 3KcrnepTv3a Mokasana,
npexzeBpeMeHHOCTb  CTpouTenbCcTBa  HukHe-
Boxckol rnapoanekTpocTaHUmMm NOCKOAbKY, CO-
FNAcHO 3KCMEePTHOMY 3aK/IIOUYEHUIO «PEeKOMEHZY-
eTcs BOMPOC O CTPOUTENbCTBE 3TOr0 rMAPOY3Na
OCTaBUTb OTKPbITbIM Bripedb A0 OCYLLECTBAEHUS
nporpamMMbl MepBooYepesHbIX MeponpuaTUiA Mo
PbIBHOMY 1 CeNbCKOMY X03AACTBY»* . [TOMUMO 3TO-
ro KOMUCCUSA peKkoMeHoBana MnocTpoky Bogoae-
nitena (puc. 2) B OCHOBHOM pycie peku Bonru u
OCYLLIeCTBNSATL eXerofHble copockl BOoAbl 13 Bonx-
CKOro BOAOXPaHWANLLA C LieSiblo obecrneyeHns nH-
TepecoB CebCKOro 1 pbibHbIX X035ANCTB?.

B 3aknitoueHmmn ciegyeT oTMETUTb, YTO MPUPO-
[00XPaHHbIe NO3YHI COBETCKOrO PyKOBOACTBA He
BCerfa HaxoAWIn CBoe BOMJIOLLEeHVEe Ha NpaKTuKe.
Co3pgaHne NpupoAOOXPaHHOro 3aKOHOAATeNbCTBa
B CTPaHe He 03Hayano, YTo OHo byaeT paboTaTtb B

2PrA3. ®©.7.0n.3. 4. 680. /1.93
2Tam xe J1.100

30Tam xe J1.249

31TaMm xe

nonHolm Mepe. B psage ciydaesB akonornyeckas rno-
JINTVKa MeLlana peanmsaymm noanNTUKN SKOHOMU-
YecKom.

Monbitka H.C. XpylwieBa nposectn Mogep-
HM3auMo 3KOHOMUKKM B 1960-e rogbl okasaancb
He BroJiHe ycrnelwHbIMU. BrkatoveHre akagemmnye-
CKOro coobLliectBa B MpoLecC MPUHATUA ynpas-
NIeHYeCKNX peLleHuii MOrno cnocobCTBoBaTb 3KO-
HOMMNYECKOMY PasBUTUIO CTpaHbl nyteMm 6onee
PaLMOHaNbHOrO MCMOJIb30BaHUS NMPUPOAHBIX pe-
CypcoB. Ha npakTuke ronoca y4eHblx 4acTo OKasbl-
BaNVCb HEYC/bILLAHHbLIMU.

NcTopumn co3ganns n paboTbl ACTpaxaHCKoOro
LLeNIt0103HO-KapTOHHOrO KOMBMHaTa 1 paspaboT-
KN npoekTa Mo cTpouTenbcTBy HmkHe-Bomkckom
rMAPO3EKTPOCTAHLUUN MOTYT CNTYXUTb MPUMEPOM
TOr0, Kak SKOHOMUYecKmne peLleHns NpUHNManncb
6e3 yyeTa 1NX BO3MOXHbIX 3KOJIOTMYECKUX Nocies-
CTBMA. OWN6KM NpY MAAHUNPOBAHUN MAAHOB 3a-
rOTOBOK W OLIEeHKN BOCCTAHOBJ/IEHUSA MPUPOLHbIX
pecypcoB MnpuBenu K TOMY, UTO OBGLUMPHbIE 3a-
poCAun TPOCTHMKA 6bINN BbIpyb/ieHbl 338 KOPOTKUIA
NPOMEeXyTOK BpeMeHU 6e3 BO3MOXHOCTU UX Aab-
Helilero BOCCTaHOBNeHWUs. Kpome TOro, opraHu-
3aUma feATeNbHOCTM 3aroTOBUTE/IbHbIX XO3AACTB
OC/IOXHANACb N He A0 KOHLA peLueHHOM npobie-
MOV cTpouTenbcTBa HwkHe-Bomxckoln MC. [nsa
06CYyXAEHNST CTPOUTENBLCTBA KOTOPBLIA 6bIIN MpuU-
BNeYeHbl 3KCMepTbl U3 pasHbix obnacter. OgHako
nocTpoiika Bosxckoro BogoAennTens, KOTOPbIA
C cepefuHbl 1960-x roZoB MCNONbL30BaNCA BCEro
ABaxAbl, Hapaay ¢ ActpaxaHcknm LIKK ctanu ogHm-
MU N3 CMMBOJIOB COBETCKOIO 3KON0IMMYeCcKoro Bo-
JIIOHTapu3mMa.
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Xendannax Munyp,

Ynomunanus o Kazauu B apaGbCKuUX UCTOUYHUKAX

B Te BpemeHa, Korga 3apoxganacb KasaHb, HbIHeLWHAs ctonnua Pecnybankm TatapcTaH, S3bIKOM
HayKn 1 KynbTypbl 6bl1 apabcknii Unv Nepcuacknii ¢ MCNoib3oBaHeM apabckoi rpadukn. bonbLLIMHCTBO
MNCbMEHHbIX MCTOYHMKOB, MOCBSALLEHHbIX 60/1ee YeM TbicsueneTHel UCTOPUM 3TOr0 ropoja, Co3AaHbl
Ha 3TUX [BYX BOCTOUHbIX A3blKax. TakMm 06pasoM, C Hallleil TOUKM 3peHns, HauanbHbIA Nepuojg Nctopun
KasaHu ocHOBaH Ha apabCckmx NCTOYHMKAX. B AaHHOW cTaTbe Mbl MOMbITaNNCb PACKPbITh 3TO.

KntoueBble cnoBa: TatapcTtaH, KasaHb, MCTOpUSA, apabCknin A3biK, NEePCUACKUNA A3bIK, UCTOYHUK,
KynbTypa

Khalfallah Miloud

Kazan dans les documents arabes

A la naissance de Kazan, la capitale actuelle de la République du Tatarstan, la langue de la science et
de la culture était I'Arabe ou sa sceur Persane écrite en lettres arabes.

Notant que la plupart des sources qui traitent de I'histoire de cette ville, qui dépasse mille ans, sont
écrites dans ces deux langues orientales. Par conséquent, de notre point de vue, la premiére période de
I'histoire de Kazan devrait dépendre des sources arabes. C'est ce que nous avons essayé de démontrer
dans cet article.

Mots clés : Tatarstan, Kazan, histoire, Arabe, Persan, document, culture
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